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KAIKKIEN MAIDEN PROLETAARIT, YHTYKÄÄ! 


nistinen Internationale julistuksessaan «kai- 

kille sorretuille, kaikille kapitalististen ar- 

meijain sotilaille» seuraavan vallankumouk- 
sellisen viestin: 

«Kantonissa, vallankumouksellisten taistelujen 
mainehikkaassa kaupungissa, ottivat työläiset ja 
talonpojat vallan käsiinsä ja Neuvostojen lippu, 
vallankumouksen punainen lippu liehuu Etelä-Kii- 
nan pääkaupungin yllä. Kantonin työläisten ku- 
vaamattomalla sankaruudella on suuri, yleismaail- 
mallinen merkitys.» 

Se oli joulukuun 12 p. v. 1927. Kaksi ja puoli 
päivää kestivät Kantonin kommunaardit, tehden 
urhoollista vastarintaa heitä kymmenkertaisesti lu- 
kuisammille = vastavallankumouksellisten — sotajou- 
koille, joita avustivat imperialistit sekä mereltä 
että maalta. Kapitalistit arvasivat hyvin minkä- 
laisena kuolemanuhkana tulevat olemaan ensimäi- 
set neuvostot Kiinassa heidän siirtomaaherruudel- 
leen ja mobilisoivat senvuoksi kaikki voimansa 
gomindanilaisten avuksi. 

Terrori, joka seurasi Kantonin kommuunin ku- 
kistumista, oli julmuudessaan ja petomaisuudes- 
saan vertaansa löytämätön. Muutaman päivän si- 
sällä tuhosivat Kiinan militaristit 5.700 työläistä 
ja työläisnaista. Kanton oli näinä kauhun päivinä 
uskomattomien julmuuksien areenana, julmuuk- 
sien, joita Kiinan kansan pyövelien kostonhimoi- 
nen ja vihaa uhkuva mielikuvitus kykeni keksi- 
mään. Kaikki, joiden käsissä oli känsiä, pidätet- 
tiin, samoin tytöt, jotka leikkasivat tukkansa. 
Vankeja sidottiin useampia yhteen olkisiteillä, va- 
leltiin öljyllä ja sytytettiin tuleen. Näiden elä- 
vien. soihtujen hirmuinen liekki valaisi Kantonin 
työläiskortteleita, jotka olivat täynnä ihmisruu- 
miita. Niitä oli vuorina kaduilla. Kantonin mur- 
hia seurasi terrorin kiihtyminen kautta koko Kii- 
nan maan. 

Vastavallankumouksellinen Gomindan ja impe- 
rialistiriistäjät kuitenkin turhaan luulivat, että he 
Kantonin kommuunin kukistamalla voivat tuhota 
Kiinan työläisten vallankumouksellisen liikkeen. 
Kantonin sankarien taistelun kaiku kulki kautta 
orjuutetun Kiinan, se sytytti vallankumouksen in- 
nolla miljoonat työläiset ja talonpojat, yhdisti hei- 
dät. Ja tuloksena on, että tällä hetkellä on huo- 
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mattava osa Kiinan valtioista punaisten lisäänty- 
väin vallankumouksellisten joukkojen hallussa. Go- 
mindanin ja europalaisten imperialistien yhdisty- 
neet joukot on karkoitettu Tsjansin, Hupein, An- 
huen ja Guandunen maakuntien laajoilta alueilta. 
Kymmeniä miljoonia Kiinan neuvostoalueiden työ- 
läisiä ja talonpoikia on Kiinan voittoisa Punainen 
armeija jo vapauttanut kenraalien ja imperialis- 
tien ikeen alta. Lukuisia hyökkäyksiä, monta suur- 
ta valkokenraalien rynnäkköä on särkynyt joukko- 
jen aseistettuun voimaan, joukkojen, jotka puolus- 
tavat neuvostoalueita. Tämä todistaa vallanku- 
mouksellisten työläisten ja talonpoikain horjuma- 
tonta tahtoa jatkaa mainehikkaan Kiinan kompuo- 
lueen johtamana taistelua Kiinan vapauttamiseksi 
porvarien, feodaalien, suurtilallisten ja imperialis- 
tien ikeen alta, taistelua Neuvosto-Kiinan puolesta, 
Kantonin kommunaardien aatteiden toteuttamisen 
puolesta. 

« Kantonin kommuunin merkitys tuntuu Kiinan 
rajojen ulkopuolellakin. Kaikkialla, missä kukois- 
taa imperialistien sorto — Ranskan imperialismin 
terävien kynsien puristamassa Indo-Kiinassa, In- 
tiassa ja muissa Britannian alusmaissa, kaukaisissa 
Afrikan kylissä, Indonesian ja Malaijin saarilla, oli 
Kantonin taistelijain esimerkki taistelusignaalina, 
kutsuna alusmaitten kahleena olevan imperialismin 
kukistamiseen. 

Joulukuun 12 päivällä — jonka MOPRin Toi- 
meenpaneva komitea julisti Kantonin kommuunin 
päiväksi, MOPRin päiväksi, samaten kuin on maa- 
liskuun 18 p. Pariisin kommuunin päivä — on vya- 
kava varoitus Japanin imperialisteille, jotka hyök- 
käsivät Mandshuriaan ja asettivat siellä Gomin- 
danin kenraalien ja kansainliiton avulla hirmuisen 
terrorin pakkovallan. Joulukuun 12 p. on va- 
roitus Ranskan interventeille, jotka kannattavat 
Kiinan eteläosassa valkokenraaleja taistelussa Kii- 
nan neuvostoalueita vastaan. Huuto «Kädet pxis 
Kiinan vallankumouksesta!» kaikuu joulukuun 12 
p:nä kautta maailman, Lontoosta New Yorkiin, 
Parisista Tokioon. 

Ikuinen muisto Kantonin kommuunin kaatuneille 
sankareille! 

Alas imperialistien siirtomaa- ja rotuterrori! 

Alas imperialisti-riistäjien interventio Neuvosto- 
Kiinaa vastaan! 

Alas Japanin riistäjä-imperialistit, Mandshurian 


orjuutta jat! 
Eläköön Kantonin kommuunin päivä, joulukuun 


12 päivä! 


XW 


RAJAPYLVÄÄLLÄ 


On kulunut viisitoista vuotta Venäjän 
Suuren Lokakuun vallankumouksesta. Vii- 
sitoista siitä, jolloin Venäjän proletariaatti 
— vallankumouksen perusvoima — yhdes- 
sä lähimmän reservin, köyhän talonpoikais- 
ton kanssa, murskasi valtaan nousseen por- 
variston vallan ja otti itse valtiovallan oh- 
jat käsiinsä. 

Lyhyt oli porvariston valtakausi Venä- 
jällä: vain 8 kuukautta. Mutta historial- 
lisesta lyhyydestään huolimatta se oli riit- 
tävän pitkä kausi osoittämaan työläisille 
ja talonpojille sen, ettei kartanonherrain 
ja kapitalistien porvarillinen sotahallitus 
halua antaa, eikä voi antaa heille, työläi- 
sille ja talonpojille, välttämätöntä rauhaa, 
leipää, maata ja vapautta. Lenin «kirjeis- 
sään kaukaa» perustelee tätä siten, että 
uusi hallitus ei voi antaa: «rauhaa siksi, 
että se on sotahallitus, imperialistisen so- 
dan jatkamisen ja valtausten hallitus. Lei- 
pää — siksi, että tämä hallitus on porva- 
rillinen, joka kumartaa pääoman ja maan- 
omistuksen pyhyyden edessä. Vapautta 
siksi, että tämä hallitus on kartanonher- 
rain ja kapitalistien hallitus, joka pelkää 
kansaa». Tosin kansan laajoille joukoille 
tämä kysymys tuli selviöksi paljon myö- 
hemmin kuin Leninille. Väliaikaisen hal- 
lituksen oli kouraantuntuvasti annettava 
ymmärtää todelliset tarkoitusperänsä ennen 
kuin edes kaikki bolshevikitkaan ymmär- 
sivät mistä on kysymys. Etenkin helmi- 
kuun ja heinäkuun välisellä kaudella ilme- 
ni paljon horjuntaa, epätietoisuutta ja vir- 
heellisiä otteita. Bolshevikienkin keskuu- 


dessa ilmeni erimielisyyksiä m.m. siitä, on- 
ko vallankumouksen ensimäinen etappi — 


proletariaatin ja talonpoikaiston vallan- 
kumouksellis-demokraattinen diktatuuri — 
jo toteutunut, ja voidaanko valmistautua 
uudelle etapille — proletaarisen vallanku- 
mouksen suorittamiseen. Edelleen väitel- 
tiin siitä, onko sosialistinen vallankumous 
yhdessä — maassa laisinkaan mahdollinen. 
Taistelu kahdella rintamalla sai tällä kau- 
della erikoisen terävyyden. Lenin veti sää- 
limättömästi esiin oikeistolaisten (Kame- 
nev, Rykov ym.) ja «vasemmistolaisten» 
(Trotski ym.) virheet —edellämainituissa 
kysymyksissä. Puolue voitti horjumiset 
riveissään. Leninin johdolla muokattiin 
uuden — tilanteen vaatimusten mukainen 
taistelutaktiikka vallankumouksen uudelle 
etapille siirtämiseksi. 

Vastavallankumouksellisten voimien näy- 
tettyä avoimesti pedonkyntensä ja menshe- 
vikien ja sosialivallankumouksellisten siir- 
tyessä vastavallankumouksen leiriin sai 
bolshevistinen puolue yhä suurempia voit- 
toja taistelussa joukoista. Valloitettiin 
puolueen tunnusten taakse faktillisesti ko- 
ko kansan enemmistö. 

Jo syyskuun päivinä Lenin osoittaa, 
kuinka vallankumouksen edellytykset ovat 
kehittyneet — suotuisaan — suuntaan. Sckä 
pääkaupunkien työläisten ja sotilaiden että 
maaseudun väestön viha vallassaolevia im- 
perialistisen sodan jatkajia vastaan kasvoi. 
Pietarin työläiset ja sotilaat olivat valmiit 
henkensä uhalla puolustamaan kaupun- 
kiaan vastavallankumousta vastaan. Sa- 
manaikaisesti esiintyi horjuntaa vihollisten 
keskuudessa. Tunnus: «Sota voittoisaan 
loppuun» kohtasi jo entisten kannattajain- 
sakin puolelta epäröintiä. Koko imperia- 


lismin ja es-errien ja menshevikien liitto 
ennenkuulumattomasti — horjahteli, kuten 
Lenin Suomesta lähettämässään kirjeessä 
mainitsee. 

Lokakuun 23 (10) päivänä puolueen kes- 
kuskomitea Leninin vaatimuksesta hyväk- 
syi päätökseri, jossa «tunnustaa, että aseel- 
linen kapina on kiertämätön ja täysin 
kypsynyt». Heti tämän jälkeen alkaa kii- 
reellinen käytännön kysymysten ratkaisu 
— edessä oleviin taisteluihin valmistau- 
tuminen. 

* 


Lokakuun vallankumous päättyi voittoi- 
sasti. Sosialistinen vallankumous vei rat- 
kaisuunsa kysymykset rauhasta, maasta ja 
vapaudesta. = Pystytettiin ensimäinen so- 
sialistinen neuvostotasavalta. Pysty:ettiin 
proletariaatin diktatuuri. Luotiin pettä- 
mätön perusta sosialismin rakentamiselle. 

Vaikeudet eivät kuitenkaan loppuneet 
tähän. Kestettävänä oli vielä monet kan- 
salaissodan raskaat vuodet, tuhoisat im- 
perialistien rosvohyökkäykset, sisäiset vas- 
tavallankumoukselliset voimat ja kapita- 
listisen maailman saarto. Mutta neuvosto- 
valta kesti. Imperialistinen sota sitoi niin 
paljon vihollisten voimia, ettei näillä ollut 
mahdollisuutta toteuttaa suunnitelmaansa 
silloin vielä nuoren neuvostojen vallan 
murskaamisesta. Koko tähänastisen ole- 
massaolonsa ajan on Neuvostoliitto joutu- 
nut taistelemaan taloudellisella ja poliitti- 
sella (diplomaattisella) rintamalla kaiken- 
laatuisia imperialistien juonitteluja vastaan. 
On ollut käytettävä hyväksi lukematon 
joukko kapitalistisia ristiriitoja, siten voit- 
taen aikaa ja mahdollisuuksia sosialistisen 
neuvostomaamme taloudellisen, poliittisen 
ja kulttuurisen, samoin kuin aseellisen 
puolustuksenkin lujittumiseksi. - Jokainen 
rauhalliselle rakennustyölle voitettu kuu- 
kausi edelleen 
tamme, tehden sen maailman imperialis- 
teille valloittamattomaksi, tehden sen kal- 
lioksi, johon jokainen hyökkäysyritys tu- 
lee armottomasti kilpistymään. 

Mitä kaikkea 15 vuotta neuvostojen 
valta on antanut maamme työtätekeville? 
Sitä on mahdoton näin lyhyen kirjoituksen 
puitteissa lähteä kuvailemaan. Jos ase- 
tamme taustaksi sen perinnön, jonka työ- 
läiset ja talonpojat tsaarivallalta saivat 
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lujittaa neuvostolinnaket-, 


(äärimmilleen rappeutunut teollisuus, maa- 
talous ja kulkulaitos), niin tätä taustaa 
vastaan katsottuna ovat tänä päivänä näh- 
tävissämme olevat saavutukset: suorastaan 
satumaisia. Jälleenrakentamiskauden (vv. 
1926/27). päätyttyä on erikoisen selvästi 
ollut nähtävissä teollisuuden ja mäatalou- 
den kehitystempojen suuremmoinen nousu. 
Päättymäisillään olevan viisivuotissuunni- 
telman aikana olemme myöskin kehitysta- 
soon. nähden saavuttaneet tuloksia, jotka 
antavat meille oikeuden toiselle +viisivuoti- 
sen kaudelle asettaa tunnuksen: «saavut- 
taa ja sivuuttaa etumaisimmat kapitalis- 
tiset maata». Epäilemätöntä on, että tämä 
tunnus lukuisilla eri aloilla tulee myöskin 
toteutumaan. Mutta me näemme vielä 
enemmän: = ensimäisen. = viisivuotisemme 
vauhdikas päättäminen neljässä vuodessa 
antaa mahdollisuuden suorittaa. toisen vii- 
sivuotissuunnitelman — loppuun — mennessä 
kapitalististen ainesten ja yleensä luokkien 
lopullisen | likvidoimisen. Tämä yhdessä 
valtavien taloudellisten ja poliittisten näkö- 
alojen kanssa, jotka toinen viisivuotinen 
tulee toteuttamaan, antaa yhdeltä osalta 
todisteen kuluneiden 15 vuoden merkityk- 
sestä Neuvost)liiton työtätekeville. Edel- 
leen, jos asetamme rinnakkain molemmat 
talousjärjestelmät, sosialistisen ja kapita- 
listisen talousjärjestelmän, saamme mai- 
nion todisteen Lokakuun vallankumouksen 


saavutuksista. Sosialistisen = järjestelmän 
etevämmyys — kapitalistiseen — verrattuna 
osoittautuu — kiistattomaksi — tosiasiaksi. 


Pääoman maissa tuotanto alenee katastro- 
fimaisesti, tuotantovoimia tuhotaan, anka- 
ra kymmenien miljoonien työttömyys, 
maaseudun — työtätekevien | äärimmäinen 
kurjistuminen. Neuvostoliitossa suunnaton 
tuotannon kasvu, jättiläismäisten tehtai- 
den, kaivosten, sähköasemien ja maatalouk- 
sien rakentaminen ja kapitalismille saa- 
vuttamaton tuotantovoimien kasvu. 


Eä 


Neuvostoliiton 15-vuotistaipaleen merki- 
tys ei pysähdy tämän maan rajojen puit- 
teisiin. Paitsi niitä arvokkaita opetuksia, 
joita kapitalististen maiden vallankumouk- 
selliset työläiset, erikoisesti kommunistiset - 
puolueet, ovat saaneet Venäjän bolshevi- 
keilta vallankumousteorian ja -taktiikan. 


nielessä; on Neuvostoliitto jatkuvasti voit- 


tanut auktoriteettia = kapitalistimaiden ja 
siirtomaiden riistettyjen ja orjuutettujen 
keskuudessa. 


Tov Molotov sanoikin XVII puoluekon- 
ferenssissa, että «Neuvostoliitto vaurastuu 
koko maailman työläisten isänmaana». 
Mainittu konferenssi ' myös päätöslausel- 
massaan merkitsee: «Neuvostoliiton vallan- 
kumouksellistuttava — merkitys kasvaa, 
Neuvostoliitto lujittuu kansainvälisen so- 
sialismin tukikohtana.» 

Vain'näinhän todella voikin tapahtua. So- 
sialistinen rakennustyömme, molemmat vii- 
sivuotissuunnitelmat, kaikki tuo on tällä 
hetkellä asiallisesti koko maailman työtä- 
tekevien yhteinen kysymys. Jokainen so- 
sialistisen rakennustyön saavutus on sa- 
malla jouduttamassa sosialistista vallanku- 
mousta = kaikissa kapitalistisissa maissa. 
Kaikkien maiden vallankumoukselliset työ- 
läiset ovatkin valmiita suojelemaan Neu- 
vostoliittoa imperialistien rosvosotasuunni- 
telmia vastaan. «Maamme rajojen ulko- 
puolella Neuvostoliiton todellisena tukena 
ovat työtätekevät joukot.» (Molotov, XVII 
puoluekonf.). = Vallankumouksellisen prole- 
tariaatin uskollisuutta neuvostojen maa- 
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ta kohtaan kuvaa parhaiten se, että vaikka 
Neuvostoliiton. puolustuksesta on makset- 
tava sadottain ja tuhansittain raskaita uh- 
reja, niin puolustava rengas sosialistisen 
maamme rajojen ympärillä päivä päivältä 


tiivistyy. Lokakuun kumouksen 15 vuot- 
ta ovat takoneet katkeamattoman siteen 
Neuvostoliiton työtätekevien ja kapitalis- 
timaiden työtätekevien välille. 

Tätä sidettä on edelleen lujitettava. 
Asiamme yhteisyys kapitalististen maiden 
proletariaatin kanssa asettaa meille neu- 
vostojen maan työtätekeville, sosialismin 
rakentajille, eteemme kysymyksen suhtei- 
den kehittämisestä ja luokkasolidaarisuu- 
den syventämisestä kapitalismin crjuudes- 
ta kärsivien tovereittemme kanssa. Meille 
ei riitä vielä se, että me sosialistisia työ- 
muotoja kehittäen joudutamme sosialis- 
mia maassamme ja sen kautta heikennäm- 
me kapitalismia koko maailmassa, Tämä 
ei riitä. Meidän on muistettava kansain- 
välisen —vallankumoustaistelijain avustus- 
järjestön — Moprin — olemassaolo. Tä- 
män me olemme unohtaneet, ja mikä pa- 
hinta, me olemme unohtaneet työskente- 
lyn tässä järjestössä. Mitä tämä osoittaa? 
Se osoittaa sen, että me olemme samalla 


tulleet unohtaneeksi kapitalistimaiden val- 
lankumouksellisen proletariaatin osuuden 


sosialistisen *rakennustyömme ja yleensä 
Lokakuun saavutusten puolustuksessa. Täl- 
lainen suhtautuminen on väärin, se on ri- 
kos kansainvälistä proletariaattia kohtaan. 
Usein vielä tämä rikollinen «unohtaminen» 
peitetään opportunistisella kaavulla: «Fi 
ole aikaa.» Eikö tämä ole samaa kuin 
väittäminen, ettei ole aikaa Lokakuun val- 
lankumouksen saavutusten lujittamiseen, 
ei ole aikaa kansainväliseen kasvatustyö- 
hön ja proletaarisen maailmanvallanku- 
mouksen jouduttamiseen. 

Jokaiselle senikäiselle, joka muistaa tai 
muuten tietää tsaarivallan veriset vaino- 
toimenpiteet vallankumouksellisia kohtaan, 


pitäisi olla selvillä, että järjestelmänsä 
haaksirikkoutumisen tuntevien . kapitalis- 
tien petomaisuus on rajaton. Hirsipuiden, 


sähkötuolien ja muiden murhakeinojensa 
avulla yrittää kapitalismi kaikissa maissa 
murskata — vallankumouksellista — liikettä. 
Tässä yrityksessään se ei kyllä tule onnis- 


tumaan. — Vaikkapa vallankumouksellinen 
taistelu vaatiikin yhä enemmän uhrauksia, 
niin sittenkin taistelevien rivit vain taa- 
jenevat. Kominternin puolueet, omaksuen 
Lokakuun ja sen edellisen ja jälkeisen kau- 
den vallankumoukselliset taistelutraditionit, 
valloittavat alati kasvavia työtätekeviä 
joukkoja lippujensa alle. 

Tämän kaiken tietäen on Mopr-järjestö- 
jen —voimistutettava toimintaansa, muo- 
dostettava se kiinteäksi osaksi kansainvä- 
lisestä vallankumouksellisesta toiminnasta. 

Lokakuun 15-vuotisjuhlamme vietto sat- 
tuu yhteen 5-vuotissuunnitelman 4:nnen, 
päättävän, vuoden lopettamistehtävien ja 
toisen S-vuotissuunnitelman alkamistehtä- 
vien kanssa, jotka tehtävät me tulemme 
bolshevistisen puolueemme johdolla voi- 
tokkaasti suorittamaan. Mutta samalla 
15:sta Lokakuumme sattuu yhteen kuu- 
meisten Neuvostoliittoa vastaan tapahtu- 
vien —sotavalmistelujen ja imperialismin 
keskeisten ristiriitojen kärjistymisen kans- 
sa sekä toisaalta kumouksellisten kansa- 
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VALMISTAUTUMINEN « 
LOKAKUUN XV-VUOTIS- 


JUHLIIN JA 


MOPRin TYÖ 


Viisivuotissuunnitelmamme viimeinen 
vuosineljännes alkaa. Tällä alkavalla vuo- 
sineljänneksellä. me vietämme Lokakuun 
vallankumouksen viisitoistavuotispäivää. 
On välttämätöntä, että me Neuvostoliiton 
suomenkieliset myöskin Moprin työtä sil- 
mälläpitäen merkitsemme nämä nyt ercs- 
säolevat Lokakuun juhliin valmistautumis- 
viikot uusilla konkreettisilla teoilla. Jckai- 
sesta jo olevasta Moprin solusta on muo- 
dostettava hinnalla millä tahansa toimivia, 
taistelevia järjestöjä. Uusia soluja on luo- 
tava. Moprin jäsenten työ soluissa ei saa 
supistua ainoastaan siihen, että suoritetaan 
säännöllisesti jäsenmaksua ja että silloin 
tällöin kuullaan joku selostus vallanku- 
mouksellisiin työläisiin kohdistuvasta vai- 
nosta, poliittisten vankien kiduttamisista 
kapitalistisissa maissa. Tämä ei vielä 
riitä, vaan on jokaisen Moprin jäsenen käy- 
tännöllisessä työssä tavalla tai toisella 
osoitettava taistelukuntoisuutensa. Se tu- 
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laissotien ainesten kasvamisen kanssa. Tä- 
mä velvoittaa meitä entistä suurempaan 
luokkavalppauteen taistelussa ulkoista ja 
sisäistä luokkavihollista vastaan. Se vel- 
voittaa — voimistuttamaan — kansainvälistä 
kasvatustyötä. Se velvoittaa lujittamaan 
rivejämme Lokakuun vallankumouksen 
voittoon —johtaneen bolshevistisen puo- 
Jueemme ja sen keskuskomitean ympärille. 
Maailman Punainen Lokakuu lähestyy! 


E. Lehtokivi. 
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lee näkyä iskuruutena varsinaisessa am- 
matissa, iskuruutena yhteiskunnallisissa 
tehtävissä. 

Äskettäin julkaisivat Leningradin johta- 
vien tehtaiden työläiset monien satojen 
allekirjoituksien varmentamana avoimen 
kirjeen kaikille «työläisille, spesialisteille, 
kollektivisteille, puna-armeijalaisille ja kai- 
kille työtätekeville.» Tässä avoimessa kir- 
jeessä mm. sanotaan; 

«V. 1917 maamme proletariaatti, köyhim- 
pään talonpoikaistoon nojautuen, otti val- 
lan käsiinsä ja siten avasi uuden aikakau- 
den ihmiskunnan historiassa. Me kohotim- 
me koko maailman riistettyjen, sorrettu- 
jen ja osattomien vallankumouksellisten 
taistelulipun ja pidämme sitä edelleenkin 
korkealla maapallon yllä. Kiinasta, missä 
Kiinan työläisten ja talonpoikain sanka- 
rillinen Punainen armeija itseuhrautuvai- 
sesti taistelee aina Berlinin kaupungin työ- 
läisosiin saakka, missä Saksan proletäa- 
rit lyövät takaisin fasistien hyökkäykset, 
Espanjasta, missä palavien kirkkojen ja 
luostarien savussa lujittuu vallankumouk- 
sellinen työväenluokka, kansojen vankilaan 
— paanien Puolaan saakka, missä kukois- 
tavat vuoden 1905 taistelutraditiot;, Pohjois- 
Amerikan — Yhdysvalloista, missä poliisit 


ampuvat nälkäisiä sotaveteraaneja, missä 
työväenluokka on syösty työttömyyteen, 
nälkään ja kurjuuteen, — 300-miljoonai- 
seen Intiaan saakka, joka kohoaa kamp- 
pailuun Englannin imperialismia vastaan 
itsenäisyyden puolesta, Japanin maakylis- 
tä Kanadan farmeille saakka, missä talon- 


pojat on riistetty köyhiksi, kärsivät nälkää 
ja joutuvat kerjuulle tuotteiden yltäkyl- 
läisyyden vuoksi; — kaikkialla; missä ta- 
pahtuu —vallankumouksellisia yhteenottoja 
työläisten, työtätekevien talonpoikien ja 
sorrettujen kansojen taholta kapitalisteja, 
* tilanherroja ja siirtomaiden orjanomistajia 
vastaan, kaikkialla täällä on meidän val- 
lankumouksemme 'lippuna, joka herättää; 
innostaa ja kutsuu taisteluun. Ja siellä 
” voittavat taistelevat toverimme kommu- 
nistisen lipun alla.» 

Tämä iyhyt ote Leninin kaupungin teh- 
dastyöläisten avoimesta kirjeestä, voimak- 
kaasta joukkovetoomuksesta, on myöskin 
Moprin työtä silmällä pitäen paljon puhu- 
va ja paljon velvoittava. Pysähtyessämme 
tarkastamaan tätä valtavaa, kommunistis- 
ten lippujen alla etenevää, voittoisaa tais- 
telua pääoman maissa ja siirtomaissa, mei- 
dän on todettava, että näiden riistettyjen, 
sorrettujen. ja näännytettyjen vallanku- 
mouksellisten joukkojen eteneminen vaatii 
jokaisessa vaiheessa raskaita uhreja. Jo- 
kaisessa maassa on tämä etenevä voiton 
tie viitoitettu ja paalutettu lahtarivanki- 
loilla, ohranakomeroilla, monenkaltaisilla 
kidutusluolilla, sähkötuoleilla, mestauspöl- 
-kyillä ja hirsipuilla. Meidän Lokakuumme 
voitto, meidän sosialistisen maamme saa- 
vuttamat jättiläisvoitot, se seikka, että 
proletaarisen vallankumouksen voiton li- 
put liehuvat ylväänä voiton viireissä kuu- 
dennella osalla maapalloa, kaikki tämä in- 
nostaa, rohkaisee kumouksellisia työtäte- 
kevien joukkoja, mutta samalla se vavah- 
duttaa, vapisuttaa ja raivostuttaa vallas- 
saolevia luokkia kaikissa maissa. Rinnan 
Neuvostoliittoa vastaan kohdistettujen so- 
tapuuhien kuumeisen kiihtymisen kanssa 
kiihdyttävät nämä: valtaluokat terroriaan 
omien maittensa työtätekeviä, riistettyjä 
joukkoja vastaan. Yhä ahkerammin paine- 
taan sähkötuolien nappulaa dollaridiktatuu- 
rin hallitsemassa Amerikassa. Äsken vie- 
timme Saccon ja Vanzettin sähkötuolissa 
teloittamisen viisivuotispäivää. = Sen jäl- 
keen on siellä «sähköistäminen» edisty- 
nytkin ainoastaan työtätekevien sähkötuo- 
lissa tuhoamisen yhteydessä. Vuosikausia 
ovat jo Scottsboron syyttömät » neekeri- 
työläisnuorukaiset odottaneet heitä vas- 


taan nostetun oikeusjutun päättymistä. Nyt 
uhataan heitä vastaan nostettu juttu jo 
annettuine sähkötuomioineen ottaa esille 
Yhdysvaltojen ylioikeudessa lokakuun 10 
päivänä. Aivan meidän Lokakuumme 15- 
vuotisjuhlien aattona uhataan syyttömät 
nuorukaiset tuhota .:maailman proletariaa- 
tin ja kaikkien maitten sivistyneistön par- 
haiston jyrisevistä vastalauseista huoli- 
matta. 

Jo yksistään tämä 


seikka, päättävä 


joukkotaistelu — neekerityöläisnuorukaisten 
pelastamiseksi, taistelu talnusulan rai- 
vostuttamia = dollarikapita'isteja — vastaan! 


vaatii meitä nyt Lokakuun juhliin vai- 
mistautuessamme Moprin työn tehostami- 
seen. 


Mutta yksin Amerikastakin, tulee joka 
päivä muitakin toinen toistaan tärisyttä- 
vämpiä ja velvoittavampia terveisiä, jotka 
vaativat meitä työskentelemään toverei- 
demme taistelun tukemiseksi ja taistelu- 
uhrien = auttamiseksi. Työläisveri vuotaa. 
Hallituksen pamputtajat pieksävät työläi- 
siä. Kaasupommit rätisevät. Salamurhia 
suoritetaan. Kaikella tällä pyrkii dollari- 
mahti tukahduttamaan työväen laajeneväa 
vallankumouksellista taistelua, pyrkii «pi- 
tämään aisoissa» miljoonia, kymmeniä mil- 
joonia työttömiä työläisiä ja tiloiltaan syös- 
tyjä, puhtaaksi rosvottuja farmareita. 

Samaa kuuluu kaikkialta. Tapahtumat 
ja työtätekevien olot Saksassa, Englan- 
nissa; Skandinaavian maissa, kommunistien 
hirttämiset ja hirvittävä joukkoterrori Un- 
karissa, vallassaolevien veriset teot Viros- 
sa, mitä laajin työläisjahtaus rääkkäyksi- 
neen Puolassa, puhumattakaan siitä, mitä 
kokevat työtätekevät Kiinassa, Intiassa ja 
muissa imperialistien orjuuttamissa siirto- 
maissa, kaikki nämä ovat velvoituksia, jot- 
ka käskevät ja kehoittavat Moprin työn 
tehostamiseen. Ne vaativat meiltä valp- 
pautta, elävää ja voimakasta ja jatkuvaa 
joukkotyötä, joukkotaistelua. 

Ja me lahtari-Suomen rajalla sosialisti- 
sessa rakennustyössä iskuruusottein työs- 
kentelevät suomenkieliset työläiset ja kol- 
lektivistit, emme saa emmekä .voi sulkea 
silmiämme tai korviamme niiltä järkyttä- 
viltä, mutta taisteluintoa nostattavilta 
viesteiltä, tervehdyksiltä ja taisteluhuudoil- 


ta, mitä meille aivan viime päivinäkin on 
lähetetty fasisti-Suomen vankiloista. 
Tuossa pienessä maassa, fasistiterrorin 
luvatussa maassa, on tuhatlukuinen joukko 
tovereitamme teljetty Tammisaaren, Hä- 
meenlinnan, Turun ja Helsingin pakkotyö- 
laitoksiin ja kuritushuoneisiin. Tämän 
ohella kaameudestaan tunnetut ohranaluo- 
lat ovat täyteen sullottuina työtätekeviä. 
Fasistiohrana itse tiedonannoissaan ilmoit- 
taa, että sen viime kuukausina suuresti 
lisätyissä kidutuskomeroissa on suurta yli- 
kansoitusta niin hyvin Helsingissä, Vii- 
purissa, Sortavalassa, . Tampereella, Vaa- 
sassa, Turussa ja Oulussa kuin kaikissa 
maan pienemmissäkin kaupungeissa. Vie- 
läpä maaseudun liikekeskuksiinkin on ase- 
tettu erikoisia ohranan kidutusluolia työ- 
läisten ja talonpoikain piinaamiseksi. 
Kuoliaaksi rääkättyjen poliittisten van- 
kien luku lisääntyy. Taudit ja nälkä te- 
kevät kaameaa jälkeä poliittisten vankien 
keskuudessa. Ohrana pieksää <«kuuluste- 
luissaan> tovereitamme hullun raivolla. 
Raipparangaistus on otettu 
käytäntöön kaikissa Ppoliit- 
tisten vankien vankiloissa. 


Lapualaisuuden raivostutta- 


Punaiset rintamamiehet mielenosoituksen aikana 

taistelussa = poliisin kanssa Berlin-Karlshorstissa. 

Työläiset valtaavat takaisin lippunsa, jonka polii- 
si on onnistunut kaappaamaan. 


mat pyövelipamput pieksevät 
verillei miehiä jarmaistas 
Vankilaan = äitiensä. keralla joutuneita 
pieniä lapsiakin kidutetaan. Saastaiset, ri- 
koksissa rypeneet, herrain tautien syGmät 
lahtari-vartialotat ja niiden rikosvankien 
keskuudesta haalimat kuppaiset kätyrit 
ovat tartuttaneet pikkulapsineen vankilaan 
raahattujen = työläisnaisten, työläisäitien, 
terveisiin lapsiin kupan. Äitejä sortuu lah- 
tarivankiloiden komeroihin. Pieniä lapsia 
odottaa kauheiden kidutusvuosien jälkeen 
sama kohtalo. Ja noiden äitien isompia 
lapsia, punaorpoja, on sijoitettu kaiketlais- 
ten fasistikonnien riistettäviksi ja piinat- 
taviksi suurtilallis- ja kulakkitaloihin. 
Mitä kuuluukaan näiden näin sijoitettu- 
jen työläislasten «hoidosta»? Lahtarien it- 
sensä on ollut pakko todeta joukko in- 
hoittavia rikoksia, rasputiinilais-manner- 
heimiläisiä konnuuksia. Ne pikkulapset, 
joiden vanhemmat 1918 valkoisen joukko- 
terrorin riehuessa tuhottiin, ovat nyt kas- 


vaneet lähes täysi-ikäisiksi — osa heistä- 
kin lahtarikonnain . kodeissa. Mutta mil- 
laisia he ovat? . Päivänvaloon on tullut 
useita tapauksia, jotka osoittavat, että he 
ovat ruumiillisesti rääkättyjä ja henkisesti 
vaivaisiksi kidutettuja. Monet työläisty- 
töt ovat jo noiden «hoitajainsa» kodeissa 
joutuneet alaikäisinä- lapsina väkivaltaisesti 
raiskatuiksi.. Osa nuoria, 13—15-vuotisia 
tyttösiä  raskaiksikin. Veneeriset taudit 
mn heihin tartutettu. Ja tämä kaikki on 
tapahtunut seurakunnilta ja valtiolta palk- 
kaanauttivien = pappien, <siveystätien» ja 
kaikenkarvaisten «Mannerheimin —lasten- 
suojelusliiton» kaitsijain sekä valkonauha- 
tanttain kristillissiveellisen katsannon alla. 
Epäilemättä osa papeista on itse ollut rais- 
kaajina ja kupan tartuttajina. 

Tällaisia esimerkkejä ja ilmiöitä voidaan 
esittää joukottain tuosta muutoin pienes- 
tä, mutta rikoksiin, konnuuksiin ja lah- 
tarivallan mätäpesiin nähden suuresta Suo- 
mesta. Ja kaiken tämän ohella työväen- 
luokan parhaimmistoon kohdistuva vaino 
ja terrori kiihtyy. Sen ohella on julis- 
tettu korkeimmaksi isänmaalliseksi ja kris- 
tilliseksi hyveeksi se, että lahtariohranan 
apujoukot, ohrana Eerolaisten lapualaiset 
maantiefasistit suorittavat salamurhia työ- 
läiskodeissa, tuhoavat työläis- ja talon- 
poikaisperheiden isät ja pojat, niiden tuen 
ja hoivan. Sellaista on elämä Iahtari- 
Suomessa. 

Kaikki tämä velvoittaa meitä työhön ja 
toimintaan, Veristen fasistiherrain päiden 
yli, heidän sosialifasististen välläriläisten 
luopiokonnien, kaikkien aktiiviapureidensa 
raivokkaista — kätyriteoista — piittaamatta 
Neuvostoliiton suomenkieliset työläiset ja 
kollektivistit tervehtivät taistelevia tove- 
reitaan Suomessa ja muissa kapitalistisissa 
maissa. Tulisimmin ja rohkaisevimmin 
taistelutunnuksin me tervehdimme lahta- 
rien vankityrmissä olevia proletariaatin 
vapautumisen puolesta taistelleita toverei- 
tamme. . Tervehdimme ja tuemme heitä. 
Tuemme Lokakuun valmistajia kaikissa 
maissa. 

Asetamme itsellemme Lokakuun 15-vuo- 
tispäivään valmistautuessamme tehtäväksi: 

Kaikkien suomenkielisten Moprin solu- 
jen työ eläväksi ja voimakkaaksi, laajojen 


joukkojen keskuuteen ulottuvaksi taistelu- 
toiminnaksi ja jatkuvaksi kansainväliseksi 
kasvatustyöksi. 

Alueiden ja jokaisen piirin Moprityötä 
johtavat keskukset työkykyisiksi ja johta- 
miskelpoisiksi, joka päivä toimiviksi jouk- 
kotyön johtajiksi. ) 

Moprin solut jokaiseen tehtaaseen, ra- 
kennustyömaalle ja jokaiseen työlaitokseen, 
jokaiselle kone-traktoriasemalle, jokaiseen 
neuvosto- ja kollektiivitalouteen sekä met- 
sätyömaille, jokaiselle koululle ja kulttuu- 
rilaitokselle. Ei ainoatakaan kylää tai työ- 
maata ilman toimivaa Moprin solua! 

Moprin nimelle omistettuja tuotantopri- 
kaateja, kunnostautuneita ja kunnostautu- 
via työprikaateja kaikkiin tuotantolaitok- 
siin, metsä- ja turvetyömaille, neuvosto- 
ja —kollektiivitalouksiin, kaikkialle, kaik- 
kialle. 

Moprin työn selostaminen seinälehdissä, 
piirilehdissä ja aluelehdissä jatkuvaksi is- 
kutyöksi. Sosialistinen kilpailu seinälehti- 
työhön, Moprin solujen kaikkeen työhön 
ja eri solujen välille. 

Vastalausetoiminnan järjestäminen laa- 
jojen joukkojen iskutehtäväksi neekerityö- 
läisnuorukaisten peiastamiseksi sekä Suo- 
men fasistisen vankilaterrorin kauhujen ja 
eritoten Suomen porvariston ja niiden so- 
sialifasististen kärkijoukkojen neuvosto- 
vastaisten pyrkimysten paljastamiseksi. 

Raipparangaistussysteemi, johon lahtari- 
vankiloissa poliittisiin vankeihin nähden om 
siirrytty, on paljastettava. 

Tässä on eräitä niitä tehtäviä, jotka me 
yleisten rakennustyökysymys- 
temme ohella, yleisen isku- 
laisuuden ja sosialistisen ki!- 
pailun ohella asetamme isku- 
järjestyksessä toteutettavak- 
si kaikkialla Leningradin 
alueella, Neuvosto-Karjalassa, Muur- 
mannilla sekä eri puolilla Neuvostoliittoa; 
olevien suomalais-amerikalaisten työläis- 
joukkojen keskuudessa. 

Päättävin ottein valmistautumaan Loka- 
kuun — vallankumouksen 15-vuotispäivään 
myöskin näiden tehtäväir toteuttamisen 
kautta. Tukemaan Maailman Lokakuun 
valmistajain taistelua. 


K. Lepola 
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Lokakuun XV-vuotisjuhlain aikana, mar- 
raskuussa 1932 kokoontuu Moskovassa 
Moprin yleismaailmallinen kongressi. Tä- 
hän kongressiin, joka sattuu yhteen myös 
Mopr-järjestön —10-vuotisjuhlain — kanssa, 
saapuu edustajia Moprin 68 eri ulkomaa- 
sektsiasta, kaikilta puolilta maapalloa. 
Mutta eivät ainoastaan tämän maailman- 
järjestön eri maitten edustajat, vaan myös- 
kin kaikkien veljesjärjestöjen, jotka koko 
maailmassa taistelevat samalla kansainvä- 
lisellä — solidaarisuuden — rintamalla — kuin 
Mopr, edustajat kohtaavat toisensa tässä 
mahtavassa kongressissa. Kaikkien niit- 
ten järjestöjen, jotka taistelevat valkoisen 
terrorin, fasismin uhrien ja heidän perheit- 
tensä puolesta, porvarillista «oikeuden»- 
käyttöä, vallassaolevan luokan työtäteke- 
vään väestöön kohdistamaa kansallista ja 
siirtomaasortoa vastaan. 


% 


Syyskuussa vuonna 1922 tehtiin «Van- 
hojen bolshevikien yhdistyksen» ja €Tsaris- 
minaikaisten entisten kuritushuonevankien 
ja karkoitettujen yhdistyksen» taholta alo- 


te kansainvälisen solidaarisuusjärjestön pe- 
rustamiseksi yhteiskunnallisen, poliittisen 
ja kansallisen vapautuksen puolesta taiste- 
levien vallankumouksellisten työläisten ja 
heidän perheittensä tukemiseksi. = Ajatus 
sai heti laajaa kannatusta, ja marras- 
kuussa samana vuonna se jo toteutui. 

Tämä järjestö — Mopr — millä nimillä 
se missäkin kapitalistisessa valtiossa esiin- 
tyneekään, kykeni kohta kohottamaan val- 
lankumouksellisen työväen ja talonpoikais- 
ton kansainvälisen solidaarisuuden. lipun 
korkealle kaikissa maissa, niin että sen ri- 
veihin vuoden 1932 alussa voitiin laskea 
kuuluvan 9.510.935 yksityis- ja 2.019.240= 
kollektiivisesti liittynyttä jäsentä — yh- 
teensä siis 11.530.175 taistelijaa käsittävä 
mahtava armeija. 

Kaksi kertaa aikaisemmin, nim. vuosina 
1924 heinäkuussa ja 1927 huhtikuussa on 
pidetty Moprin — Kansainvälisen Punai- 
sen Avun — maailmankongressi. Hetkellä, 
jolloin tämä järjestyksessään siis jo kolmas 
kongressi kokoontuu, on kuitenkin olemas- 
sa suuri ero 1924 ja 1927 vallinneeseen 
tilanteeseen verraten. Entistä tärkeämpää 
on tällä hetkellä kongressin koollekutsu- 
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minen toiminnan yhtenäistyttämiseksi, ko- 
*”kemusten vaihtamiseksi, tehtyjen erehdys- 
ten oikaisemiseksi ja muuttuneen tilanteen 
vaatimien uusien taistelukeinojen ja -muo- 
tojen etsimiseksi. 

Entistä kiihkeämmin puuhaavat impe- 
rialistit sotaa maailman työtätekevien isän- 
maata, vallankumouksellisen proletariaatin 
ja työtätekeväin talonpoikain yhteistä lin- 
noitusta, maailman ensimäistä työläisval- 
tiota, Neuvostoliittoa vastaan. Milloin ta- 
hansa saattaa puhjeta uusi imperialistinen 
sota, maailmanpalo kaikkia entisiä hirveäm- 
pi — ellei sellainen jo tosiasiassa ole alka- 
nutkin. — Ei ole mahdollista eroittaa tais- 
telua vainotoimenpiteitä vastaan imperia- 
"Jistisia sodanvalmisteluja vastaan .käytä- 
västä taistelusta. 

Että ennen kokemattoman kriisin kou- 
rissa huokaavan kapitalistisen maailman 
vallanpitäjäin sotapuuhailujen ensisijaisena 
kohteena on Neuvostoliitto, jossa isku- 
tempoin tehdään rakennustyötä luokatto- 
man, sosialistisen yhteiskunnan luomisek- 
si, siitä on meillä parhaana todisteena jo 
se, että kaikissa Neuvostoliittoa rajoitta- 
vissa maissa ovat kaikki sodan ja kapita- 
tisen järjestelmän vastaisen taistelun kan- 
nalla olevat työläis- ja talonpoikaisjärjes- 
töt kiellettyjä — niiden mukana myös 
Kansainvälisen Punaisen Avun järjestöt — 
ja näiden = järjestöjen jäseniä vainotaan. 
Useissa maissa on myös moprilaisten siis 
tehtävä tärkeätä työtään illegaalisesti — 
«maan alla» toimien. 

Ankaralla terrorilla ja vainotoimenpiteil- 
jä koettaa porvaristo tukahduttaa prole- 
tariaatin kaiken vallankumouksellisen toi- 


minnan, siinä kuitenkaan onnistumatta. 
Terrorin uhriksi joutuneitten taisteluri- 
Vangitse- Haavoittu- Murhat- 
Vuosi misia neita, pa- tuja 
hoinpid. 
1925 59.573 21.250 11.853 
1926 138.131 21.343 9.688 
1927 103.370 52.740 66.080 
1928 117.238 67.767 146.520 
1929 137.705 65.761 140.854 
1930 306.744 159.852 259.906 
1931 360.491 241.446 369.707 
Yhteensä 1.223.252 630.159 1.004.608 


veistä joko kokonaan tai toistaiseksi pois- 
tuneiden tilalle astuu yhä lisääntyvässä 
määrässä vain uusia vallankumouksellisia 
taistelijoita. Tässä vallankumouksellisen 
liikkeen voimistumisessa näkee porvaristo 
oman loppunsa nopean lähenemisen. Siksi 
se turvautuukin viimeisen keinonsa, terro- 
rin, yhä tehostamiseen. Tällä - sivulla 
näemme taulukon valkoisen terrorin uh- 
rien lukumäärästä viime vuosien ajalta. 
Numerot, vaikka ovatkin epätäydellisiä, 
koska kaikista terroriteoista on usein mah-- 
dotonta saada tarkkaa tietoa, puhuvat kui- 
tenkin selvää kieltä. Ne osoittavat, että 
mitä lähemmäksi lopullinen tilinteon het- 
ki, proletariaatin ja työtätekevän talonpoi- 
kaiston vallanotto lähenee, sitä suurem- 
maksi kasvaa "uhrien lukumäärä, valkoisen 
terrorin yhä lisääntyessä. 

Viimeisen: maailmansodan uhrien luku- 
määrä, yksin sotaoikeuksien hirtättäessä 
kymmeniätuhansia sotamiehiä ja siviili-ih- 
misiä, tämän terrorin uhrien määränkin 
jättää kuitenkin pimeään varjoon. Ja tu- 
leva suursota tulee olemaan sitäkin mo- 
nin verroin kauhistuttavampi. Mutta tun- 
tiessaan Venäjän Lokakuun lähenemisen 
kaikkialla on porvaristo valmis kaikkeen, 
kauheimpaankin teurastukseen, nujertaak- 
seen jokaisen esteen tarkoituksensa saa- 
vuttamiseksi. 

Terrorin yhä voimistuessa, sodanvaaran 
lähestyessä, tulee Moprin, Kansainvälisen 
Punaisen Avun työ yhä tärkeämniäksi, suu- 
rimerkityksellisemmäksi. Jo tähän men- 
nessä on tullut mitä selvemmin todettua 
järjestön työn merkitys proletariaatin val- 
lankumoukselliselle toiminnalle, ja sen mer- 
kityksen myös työtätekevät joukot ym- 
märtävät yhä selvemmin ja selvemmin. 


Kuolemaan-  Vankilaa Uhrien koko 
tuomittuja = ja sakko- lukumäärä 
vank tuom. 3 
447 26.932 120.057 
385 17.952 187.499 | 
11.688 9,578 234.456 : 
23.266 7314 361.902 ! 
14.625 9.004 367.749 
90.842 24.357 887.702 
91.548 27.230 1.090.421 v 
232.801 122.164 3249786 
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Siitä on todisteena Moprin jäsenmäärän 
valtava kasvu. Seuraava tilasto osoittaa 
Moprin jäsenmäärän kehityksen eri vuo- 
sinä : 


5 e 2128 = 

N = 2. 0: c 

3 1558 (5 KETÄ = 
1926 36 5278463 753.969 = 6.032.432 
1927 44 3.962.636 .3.778.760 7.741.396 
1928 45 3.964.719 4.134.758 8.099.477 
1929 49 4.463.519. 3.842.613 8.306.132 
1930 53 5.406.572 2.397.467 7.604.039 
1931 63 6.723.675 1.645.881 8.369.556 
1932 68 2.019.240 11.530.175 


9.510.935 


Vuonna 1925 oli Moprin järjestöjen toi- 
mittava maanalaisina, illegaalisina 15 eri 
maassa, mutta vuonna 1931 jo 41 valtiossa. 
Tämä osoittaa kapitalistisen vainon yhä 
enempi ja enempi alkaneen kohdistua myös 
Moprin työalaan. Avustusta on Kansain- 
välinen Punainen Apu%v. 1931 jakanut seu- 
raavasti: Suoranaista avustusta poliittisil- 
le vangeille ja näiden perheille (Suomen 
mk.) 30.951.256, oikeusapua 10.723.398, me- 
noja poliittisten pakolaisten vuoksi on ollut 
14.321.076, lastenkodeille 268.268; yhteensä 
56.263.998 mk. Vuosien 1903—1931 ajalta 
nousee yhteinen avustusmäärä kaikkiaan 
492.328.076 markkaan. — Nämä numerot 
ovat eri maissa toimivien elimien rekiste- 
röinnin perusteella saadut. * Olosuhteiden 
vuoksi on kuitenkin ollut mahdoton saada 
tarkkaa tilastoa kaikkien illegaalisina toi- 
mivien järjestöjen jakamien avustuksien 
kokonaismäärästä. Lisäksi on edellämai- 
nittuikin numeroihin lisättävä luontaisetui- 
na poliittisille vangeille ja heidän perheil- 
leen jaettu ruoka- ja vaatetusavustus. 


Menot" lastenkoteihin ovat supistuneet 
vuodesta 1928, jolloin ne olivat 2.598.930 
mk., 268.268 markaksi viime vuonna sen 
vuoksi, että Moprin — osastojen useissa 
maissa joutuessa illegaalisiksi viranomaiset 
sulkivat myös lastenkodit. Tämän huolto- 
haaran näissä maissa on ollut muutettava 
muotoaan; löydettävä keinot puutteessa 
olevien auttamiseksi. 

Moprin toimesta on kaikkialla maail- 
massa järjestetty tuhansia, kymmeniätu- 
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hansia kokouksia, tuhansia mielenosoituk-- 
sia, levitetty miljoonittain lentolehtisiä, kir- 
jasia, sanomalehtiä ym. Hellittämättömäl- 
lä toiminnalla ovat Moprin miljoonaiset 
työntekijät kaikissa maanosissa saaneet ai- 
kaan lievennyksiä luokkavihollisen käsiin 
joutuneitten tovereittensa kohtaloon. Sa- 
toja vallankumouksellisia on samatem pe- 
lastettu kuolemasta, tuhansia riistetty hirt-- 
täjäin kynsistä. Miljoonaisten joukkojen 
voiman edessä on pyövelien lukuisissa ta- 
pauksissa ollut luovutettava jo varmalta 
näyttänyt saaliinsa. 


Samalla on koko maailman proletariaa- 
tin ja työtätekevien talonpoikain silmäin 
edessä riisuttu se naamari, jonka taakse 
porvaristo kätyreineen kätkee inhoittavat 
murhatyönsä ja roistontekonsa. Paljastet- 
tu provokatooriset teot ja se valheryöppy, 
jota > kapitalistinen luokka yhdessä apu- 
riensa =sosialifasististen johtajain kanssa 
syytää vallankumouksellisen proletariaatin 
ja Neuvostoliiton mustaamiseksi, peittääk- 
seen omat katalat roistontekonsa. — 


Kansainvälisen Punaisen Avun toiminta; 
ei suinkaan ole rajoittunut yksinomaan. 
yksityisten henkilöitten, vallankumoustais- 
telijain puolustamiseen tai epäoikeuden- 
mukaisuuksien ja vääryyksien yksityisiä 
ilmauksia vastaan protesteeraamiseen. Fi, 
vaan on se keskittänyt hyökkäyksensä 
terroria vastaan koko rintamalla. Mie-- 
lenosoituksissa, kaduilla, parlamenteissa- 
sen johdolla on käyty taistelua terroria 
vastaan. 


Näin Moprin, Kansainvälisen Punaisen 
Avun, mahtava järjestö, ollen taistelevan. 
proletariaatin ja työtätekevän talonpoikais- 
ton koko maailmaa käsittävä solidaarisuus- 
järjestö, on samalla myös mitä mahtavin. 
taistelujärjestö, kooten voimia, terästäen 
ja valmistaen joukkoja edessäolevaa ja no- 
pein tempoin lähestyvää suurta tehtävääm- 
me varten, silloin kun maailman proleta- 
riaatti käy kukistamaan lahoamistilassa 
olevaa kapitalistista järjestelmää, ottaak- 
seen vallan omiin käsiinsä. Silloin kun neu- 
vostovallan 15-vuotisen olemassaolon aika- 
na saaduista taisteluista ja kokemuksista 
oppia ottaen Lokakuun vallankumouksen 
suuri voitto ulotetaan jälelläoleville viidelle 
kuudesosallekin maapalloa. 


KOVA KOVAA VASTAAN 


Piirteitä Tammisaaren 
oloista fasistimullistuksen 


jälkeen 


Kun fasistit alkoivat riehuntansa v. 1929 
syksyllä ja jatkoivat sitä yhä kiihtyvällä 
vauhdilla, oli selvää, ettei Tammisaari jää- 
nyt tuon riehunnan ulkopuolelle. Kosolan 
tunnuksessa: «Kommunistit = hävitettävä 
viimeistä kengännauhaa myöten», oli Suo- 
men « kapitalistien sen hetken vaatimus, 
pula-ajan yhteiskunnallinen ohjelma. Tam- 
misaaressa olivat poliittiset vangit seuran- 
neet sekä taloudellisen että poliittisen tilan- 
teen kehitystä niin, ettei mikään lapua- 
laishulina muurien sisällekään. voinut tulla 
täydellisenä yllätyksenä. Siellä siis tiedet- 
tiin jotain odottaa. Minkälaatuisena se 
tulisi sikäläisissä oloissa esiintymään, ei 
luonnollisestikaan voinut olla varmuutta. 
Tuo epävarmuus laadusta myöskin vaikutti 
sen, ettei tulevan taistelun valmistelu ollut 
täydellistä. Elettiin liian voimakkaasti 
nälkälakon aikaisessa. «voitonhumalassa», 
eikä niin ollen voitu astua kapitalismin 
kolmannen kauden vaatimiin taistelumuo- 
toihin. 

Mutta tilanne itsessään selvitti, mitä oli 
tehtävä. Taistelutahto, joka Tammisaaren 
poliittisilla — vangeilla on voimakkaana, 
ilmeni heinäkuun (1930) «revohkassa». Ei- 
vät lähteneet kuin lampaat fasistien ko- 
mennon mukaan. Lapuan lakiin emme 
alistu», oli silloin huuto kaikissa selleissä. 
— Kyllähän siellä menetettiin oikeuksia, 
oloja kiristettiin, mutta taistelutta c'vät 
saaneet. Vankilan johto näki, että joukon 
kanssa, joka seisoo noin lujana ja yhte- 
näisenä, ei saa leikkiä. 
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MYÖS MUURIEN SISÄLLÄ 


Eivätkä fasistit ole leikitelleetkään. To- 
sissaan he ovat ottaneet olojen kiristämi- 
sen, kommunistien tappamisen ja kiusaa- 
misen. Yksinpä Kosolaakin käytettiin Tam- 
misaaressa purnppaamassa pampuille roh- 
keutta ja häikäi!emättömyyttä tässä työs- 


sä; — niinkuin «i niillä olisi sitä ennen- 
kin jo ollut tarpeeksi. 
Tappioista huolimatta soveltui joukko 


tilanteeseen hyvin. Tappelun kärki kävi 
terävämmäksi. Käytäntö opetti kapitalis- 
min rappiokauden taktiikkaa. — Joskin 
täytyy muistaa, ettei Suomen proletariaa- 
tin esiintyminen fasistimullistuksen aikana 
ollut erittäin rohkaisevaa muurien takana 
rynnistäville, niin sittenkin Tammisaaressa 
säilyi vastustuskyky. | 

Kun päästiin tammikuun 4 päivään 1932, 
huomasivat lahtarit, että poliittisten van- 
kien rintama ei ole murtunut, vaan tais- 
telu on entistä selvempää, päättävämpää. 
Niinpä vankilafasistit suorittivatkin uuden 
otteensa, koska «kiihoitusa oli kasvanut 
yli «äyräittensän. — Kävely, joka ennen 
oli ollut parittain, määrättiin nyt perättäis- 
jonossa" suoritettavaksi ja kunkin miehen 
välimatkaksi 5 metriä. Nytkin oli joukko 
yhtenäisenä.  Pamput riehuivat paljaste- 
tuin asein, ammuskelivat ilmaan ja uhkai- 
livat, jotta «kuukauden kuluttua te ryc- 
mitte meidän jaloissamme» Useita tove- 
reita suljettiin erookiin» ja kaikilta otettiin 
pois kävely-, opiskelu- ja kirjeenvaihto- 
oikeus ym., niin että kaikki olivat asialli- 
sesti vesikopissa. 

FEdellämainitulla pamppujen uhkauksella 
oli muuten laajempi suunnitelma takanaat. 
Mäntsälän hulina alkoi noin kuukauden 
kuluttua. Useat pamput olivat siinä mu- 
kana ja siis tiesivät sen aikaisemmin. Suun- 
nitelmaan kuului panna hulinan yhteydes- 
sä myöskin Tammisaaressa toimeen jon- 


kunlainen huomattavampi näytelmä. Joka 
tapauksessa poliittisten ryömiminen pamp- 
pujen jaloissa on jäänyt tapahtumatta ja 
jää ikuisiksi ajoiksi. 

Siitä huolimatta, että yleiset olot Tam- 
misaaressa on tehty jo kyllin keskiaikai- 
siksi, toimii siellä sisällä vielä erikoinen 
inkvisitsionilaitos. — Tämän — piinattavaksi 
joutuu pääasiassa kolmesta syystä. Ensiksi 
ei tarvitse olla mitään syytä, toiseksi fyy- 
sillinen heikkous ja ammattitaidon puute, 
jolloin syytetään laiskuudesta, ja kolman- 
neksi «sopimaton käyttäytyminen». Nämä 
ovat niin venyvät perusteet, että niitä, 
varsinkin — viimeistä, käytetään kaikissa 
mahdottomissakin tapauksissa. Esim. saat 
rookia, jos satut kävelyssä kääntämään 
päätäsi tai hymyilemään. Jos taas olet liian 
vakava, syytetään <poliittisesta ajattelus- 
ta». Milloinkaan vankia ei vapauteta, osoit- 
takoonpa hän miten perus- 
teellisesti tahansa syytteen 
vääräksi. 

Ilman — syytä — suorittavat 
pamput pahoinpitelyjä, odot- 
tamatta johtokunnan virallis- 
ta päätöstä. Tavallisesti he 
hakkaavat avainkimpulla tai 
kumipatukoilla, joita he käyt- 
tävät sitä varten mukanaan. 
Tällaisia pieksäjäisiä tapahtuu 
joka päivä. Vakavammista 
tapauksista on tältäkin vuo- 
delta (1932) useita esimerk- 
kejä. Tammikuun 4 päivänä 
hakattiin toveri Vepsäläistä 
niin, että tämän käsi meni 
poikki ja hän sai maata 
viikkoja kykenemättä minne- 
kään liikkumaan. Samoin 
'hakkasi 3 pamppua hiukan 
myöhemmin = erään = toverin 
päätä seinään, jotta veri vir- 
tasi — ei vain haavoista, mut- 
ta myös suusta ja sieramista. 

Vappuna — piestiin = toveri 
Kiuru niin perusteellisesti, et- 
tä hän oli sen jälkeen liikun- 
takyvytön — kaksi — viikkoa. 
— Pamppujen edellämainitun 
riehunnan — käsittää — hyvin, 


na on antanut siihen suoran kehoituksen. 
Hän lausui: «Vartialla on oikeus iskeä, 
käydä kiinni ja piiskata vankia, kunhan ei 
niin kovakouraisesti käsittele, että kuolee.» 
Viime aikana on kaiken lisäksi otettu 
käytäntöön se feodaalinen vankeinhoito- 
pykälä, että «vanki voidaan tuomita saa- 
maan 25 raippaparia?. Heinäkuun 15 
päivänä on jo kolme toveriam- 
me saanut maistaa fasisti- 
Suomen suolaraippoja. 
Pakkotyönormit ovat kohotetut niin 
mahdottomiksi, ettei niitä pysty sellaisissa 
oloissa kukaan täyttämään. Eikä kenellä- 
kään kunnon työläisellä ole haluakaan re- 
piä irti viimeisiänsä ponnistellessaan kapi- 
talistien dumping-ohjelman = puolesta. — 


Seurauksena ovat viralliset tuomiot «roo- 
kia» 8S—60 vuorokauteen, riippuen rangais- 
tavan «laadusta». Lisäksi otetaan pois kir- 


koska kuritushuoneen johta- 167.39 1.1.-31 = 15-31 1.9-31 1.1.-32 1.5-32 Toukokuun 


ja, santarmipäällikkö Kiianlin- 


aikana 
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jojen lainaus-, kirjeenvaihto- ym. oikeudet. 
— Ja nyt tulee evirallinen» ruoski- 
minen, koska nälkä ja pimeä eivät näytä 
vievän fasisteille mieluisaan tulokseen. 

Myöskin ruokakamppailu on viime aika- 
na vienyt kymmeniä tovereita kellareihin. 
Yleensä ei vankiruoka kelpaa edes sioille, 
mutta viimeaikana erikoisesti ovat ryynit, 
joista puuroa keitetään, olleet aivan ho- 
mehtuneita, niin että keiton päälle tulee 
paksu vihreä lima, ja. koko puuro haisee 
niin kaamealta, ettei kukaan voi ajatella- 
kaan sen syömistä. Luonnollisesti jatkuva 
aliravitseminen tekee ihmisen heikoksi, 
niin ettei jaksa mennä töihin, vielä vähem- 
män täyttää raskaita urakoita. 

Taaskin seurauksena rangaistuksia. Täs- 
sä on jo kysymys niiden laadullisesti ko- 
ventamisesta. Eihän ole samaa, jos nor- 
maaliravinnon saanut mies kärsii 8 vuoro- 
kautta rookia, tai sitten tällainen nälässä 
ja liialla työllä vaivattu. Jälkimäisessä ta- 
pauksessa se on monta kertaa raskaampi. 

Jonkinlaisen kuvan Tammisaaren olosuh- 
teiden kiristymisestä saa seuraamalla roo- 
kimäärän kasvua parin vuoden aikana. 

Nälkälakon ajoista aina heinäkuun 16 
päivään 1930 ei öllut yhtään rookia (näl- 
kälakon saavutuksia). Mutta heti kun 
hullu apulaisjohtaja oli saanut ohjakset 
käsiinsä, ja 2 komppaniaa aina valmiina 
olevaa -lahtarikaartia avukseen, niin silloin 
myöskin riehunta alkoi. 

Rookivuorokausien luku on noussut seu- 
raavasti: 


16/7. 30—31/12. 30 6kk.aik. = 200 vuorok. 
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Toukokuun numerot tuntuvat suurilta, 
mutta silloin pidettiinkin kaikki Tammi- 
saaren 600 vankia vedellä -ja leivällä 3 
viikkoa, vaikka kaikki eivät voineetkaan 
olla samaan aikaan karhunkopissa tai pi- 
meässä putkassa. Se oli rangaistus reilun 
vappujuhkan vietosta. Ei Tammisaaressa 


vietetty vappua juhlana, vaan taistelupäi- 
vänä Neuvosto-Suomen puolesta. Luornnol- 
lisesti lahtarit tuollaisen johdosta tekevät 


sen minkä voivat: kiduttavat uhrejaan 
mahdollisimman perusteellisesti. 

Kaameudessaan vertaänsa vailla on la- 
puanliikkeen sihteerin (lääkäri Vikström) 
johtama esairashoito», joka asiallisesti on 
vain johdonmukaista murhaamista. Hän 
on ottanut hengen tt. Vuorion, Koron ja 
Järvisen lisäksi viimeksi Toivo Niemisestä 
viime helmikuun 26 päivänä. — Mutta tä- 
mä «sairashoito> on niin kaamea luk;: 
Tammisaaren historiassa, että se vaatii 
yksityiskohtaisemman käsittelyn toisessa 
yhteydessä. 

Kuten edellä olevasta jo ilmenee, vallit- 
see poikiemme keskuudessa hyvä, proletaa-- 
rinen luokkamoraali.. Hoipertelu ei ole 
siellä saanut sijaa. Jos joku vielä kiinni 
joutuessaan omasikin legaalisuus- tai de- 
mokratiaharhoja, karsiutuvat ne siellä no- 
peasti pois. 

On myöskin =selviö, ettei tuollaisissa 
oloissa taistella ilman rautaista kuria. Siel- 
lä nousee jokaisen eteen kysymys: «Joko 
— tahi». Joko proletariaatin luokkakuri 
ja taistelu, tahi lahtarien kuri ja alistu- 
minen lurjukseksi. On esimerkkejä jäl- 
kimäisistäkin, mutta vain hyvin harvoja, 
eivätkä lurjukset pärjää linnassakaan. — 
Osoituksena siitä, että toverimme Tammi- 
saaressa tietävät aikakauden vaatimukset, 
on heidän tunnuksensa: «Sota-ajan 
kur io. 

Vaikka fasismi hyökkää kaikilla rinta- 
milla murtaakseen toveriemme taistelutar- 
mon ja kestävyyden, vaikka se ruoskii 
heitä, tappaakin osan, niin sittenkin he 
huutavat koko maailman tietoon: 

<Emme mitään luovuta ilman 
taistelua! — Kova kovaa vas- 
taan!» 

Toverit! Älkäämme jättäkö heitä tais- 
telussaan yksin! 


VALKOINEN TERRORI 
BULGARIASSA 


Wieniläisen lehden *Arbeiter Zeitungin tieto- 
jen mukaan on Bulgariassa vuonna 1931 tehty 
poliisien ja ohranan toimesta 47 poliittista työläis- 
murhaa.  Murhattu tai rääkätty on yhteensä 
5.476 toveria, vangittu 20.021. Kotitarkastuksia on 
toimitettu kaikkiaan 3.884 ja poliittisia oikeusjut- 
tuja käsitelty 88. 


POLIITTISTEN 


ASEMÄ 


HÄMEENLINNAN KURITUS- 


Nykypäivän tunnus Suomen fasistisilla 
vankeinhoitoviranomaisilla on: «Niin pal- 
jon kuin mahdollista kiristettävä poliittis- 
ten vankien asemaa, samaan aikaan hel- 
poittaen rikollisten tuomiota.» 

Tämän ilmiön voi havainnollisesti todeta 
Hämeenlinnassa, jossa maistovereitamme 
piinataan keskiaikaisissa luolissa. Päivä 
päivältä löydetään yhä uusia muotoja, joil- 
la poliittisten olo tehdään mitä piinallisim- 
maksi. = Yksinpä keuhko- ja kuorataudit 
ovat jo kauan kuuluneet lapualaisen van- 
keinhoitometoodin kommunisteja tuhooviin 
keinoihin. 


Toverit! Kunniaa viimeisim- 
mälle vainajallemme, Bertta 
Puustiselle! — Hän, työläistyttö, tais- 
teli rohkeasti, täytti vointinsa mukaan teh- 
tävät, jotka kommunistinen puolue oli aset- 
tanut. Joutui vankilaan. Sai tuberkuloo- 
sitartunnan niin monen muun toverin ohel- 
la. Heinäkuun alussa hänen elämänsä sam- 
mui. Lakkasi lyömästä vallankumoustais- 
telulle - uskollinen sydän. — Kunniaa 
kaatuneelle taistelijalle! 

«Tarkoitus on käsitellä teitä täällä si- 
ten, ettette tule enää toista kertaa», sa- 
noi Hämeenlinnan kuritushuoneen pääpa- 
holainen, apulaisjohtaja Oula ivallisesti, 
kun vangit kysyivät kiristysten syytä. Ei 
tarvita enempiä selityksiä tälle vastauk- 
selle, kuin joku piirre Hämeenlinnan, olo- 
suhteista. Sairaudet, asuntoluolat, pakko- 
työ, kidutukset, pilaantunut ruoka ja 
pamppujen kurja kohtelu. Ainakaan Bert- 
ta Puustinen ja muut murhatut eivät enää 
«tule. toista kertaa». 

Sairauksista on keuhkotauti: eniten levin- 
myt ja uhkaa viedä vielä usean toverin 


HUONEESSA 


hengen. Ainakin 40 toveria on jo saanut 
tartunnan. On selvää, ettei tällainen ole 
mitenkään muuten mahdollista, kuin että 
olosuhteet on järjestetty sellaisiksi, että 
johdonmukaisesti sairaudet istutetaan to- 
vereihimme. Pirullisuus on todellakin 
löytänyt huippunsa Suomen vankilakomen- 
nossa. Minkäänlaista hoitoa ei sairaille 
järjestetä. Samoin, kun monien vaatimus- 
ten jälkeen viimein otettiin röntgenkuvat 
eräiden heikoimpien sairaiden keuhkoista 
omaisten kustannuksella, selitti kuritus- 
huoneen lääkäri kuvia «tutkittuaan», ettei 
asianomaisten keuhkoissa ole mitään vi- 
kaa (aivan samat sanat, mitkä sama lää- 
käri lausui Bertta Puustisen keuhkoista 
hänen sairautensa aikaisemmalla asteella). 
Kun sama kuva vietiin tohtori Taipaleen 
tutkittavaksi Helsinkiin, sanoi hän: «<Hen- 
kilö, jonka keuhkoista kuva on otettu, elää 
vain muutaman kuukauden.» Mutta ku- 
kaan lääkäri ei uskalla antaa kirjallista 


lausuntoa. Eivät he asetu poikkiteloin 
lahtarivallan kaamean = teloitussysteemin 
tielle. 


Vertaa vailla on niiden lapsien kohtalo, 
jotka syntyvät tässä naisten kuritushuo- 
neessa. Toveri Kujanpäälle syntyi aikoi- 
naan terve lapsi, mutta hän ei saanut itse 
hoitaa sitä, vaan eristettiin se rikollisten 
hoidettavaksi muka lapsen «parasta» kat- 
soen. Äiti ei saanut edes nähdä omaa las- 
taan. Kun lapsi oli ollut jonkun aikaa 
«hoidettavana», niin sairastui tämä ja siir- 
rettiin lääninsairaalaan, ilman että äiti edes 
tiesi, minne lapsensa on joutunut ja mikä 
häntä vaivaa. Sairaalassa lapsi huononi, 
ollen jo kuoleman kielissä. Viimein to- 
dettiin,. että hän oli saanut kuppatar- 
tunnan, eikä voi ikinä parantua. Ny- 
kyään kituu lapsi rupisena, näljäisenä ja 
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muodottomaksi käpristyneenä jossain sai- 
raalan. kolkassa. Äidille ei vieläkään ole 
annettu mitään tietoa. — Valituksiin vas- 
tataan: «Ei anna aihetta», ja «hoitajat» pal- 
kitaan. 

Vankeinhoitohallituksen — ylijohtaja Ar- 
velo antoi porvarillisten lehtien haastatella 
itseään asiasta tehdyn valituksen johdosta. 
Siinä hän lausui hoitajien olleen taatusti 
terveitä ja lääkärin erikoisesti tarkasta- 


mia. Tosiasia kuitenkin on se, että hoi- 
tajat — rikosvangit — tarkastettiin vasta 
valituksen teon jälkeen. — Havaittiinko 


mitään? Virallisesti: «ei mitään». Mutta 
ainakin kaksi hoitajista vaihdettiin heti sen 
jälkeen — kaiken varalta. 

Myöskin mielipuoleksi tehdään Hämeen- 
linnassa (niin, se ei tosiaankaan ole yksin 
Tammisaaren monopoolina). Viimeisin ta- 
paus lienee se, jolloin toveri Mandi Inno 
viime keväänä vapauduttuaan täytyi toi- 
mittaa mielisairaalaan perusteellisesti kiu- 
sattuna. — Paljon, paljon muuta kaameata 
on Hämeenlinnassa, jota ei milloinkaan pa- 
perille kirjoiteta, mutta joka sellaisenaan 
on todellista kärsimyshistoriaa. Sen jär- 
jestämisessä Suomen terroristit ovat saa- 
vuttaneet, maailmanmaineen. 

Pakkotyö on kovaa. Kaikki sairaatkin 
pakoitetaan ponnistelemaan yli voimiensa 
raskaissa töissä. Kun työmäärät, jotka 
vangeille asetetaan, ovat mahdottomat 
suorittaa, tuomitaan sen johdosta pimeätä 
vesikoppia — useita — vuorokausia. Niinpä 
erästäkin keuhkotautia sairastavaa nais- 
toveria on piinattu yhden kuukauden ajal- 
la yli 10 vuorokautta pimeässä, vedellä ja 
leivällä, vuoteena vain kova lavitsa. Onko 
tämä tuberkuloottisen hoitotapoja? On! 
Se on fasisti-Suomen hoitotapa tuberku- 
loottisille työläisille. 

Ruoka on yleensä vallan ala-arvoista. 
Kaikki pilaantunut tavara ostetaan tavalli- 
sesti kuritushuoneisiin. Tämä on suurena 
tekijänä myös siihen, että vankien vastus- 
tuskyky — sairauksia vastaan heikkenee. 
Tuotakin kurjaa sotkua annetaan lisäksi 
niin vähän, että se ei riitä millään normaa- 
li-ihmisen ravinnoksi. Aikaisemmin vielä 
sallittiin omaisten lähettää paketteja, mutta 
nyt sekin on estetty melkein kokonaan. 
Niistäkin paketeista, mitä työttömyyden 


kourissa kamppailevat omaiset ovat onnis- 
tuneet saamaan lähetetyksi ja joihin on 
satuttu saamaan lupa, käyttävät vartiat 
omiin — tarkoituksiinsa parhaimmat *rät. 
Minkäänlaiset tutkimukset eivät voi tulla 
vankilassa kysymykseen. . Vartialla on 
«vartiavala» takanaan. Sen turvin mitä 
suurimmat roistot suorittavat konnamaisia 
tekojaan. 

Poliittisten naisten sellit ovat kaikkein 
vanhanaikaisimmassa osassa Hämeen vuosi- 
Satoja vanhaa, kaamean kolkkoa kivilinnaa. 
Eräs vanki kirjoittaa kirjeessään siitä seu- 
raavasti: «Ei päivänvalo pääse selliin mil- 
loinkaan, ei raitis ilma ole koskaan käy- 
nyt näiden homehtuneiden, kosteiden ja 
haisevien seinien sisällä. Aurinko ei meitä 
lämmitä säteillään. Kuuta emme ole näh- 
Neekun s. 

Mutta 'sittenkin säilyttävät urheat nais- 
toverimme taistelutarmonsa. Sittenkin he 
palavasti tervehtivät muurin ulkopuolisia 
taistelijoita. Itse he tarvitsevat tukea ja 
sittenkin vielä rohkaisevat toisia. He opis- 
kelevat ja kehittävät itseään poliittisesti. 
He seuraavat kiinnostuneina maailman ta- 
pahtumia ja ovat aina valmiit vankilamuu- 
rien sisäpuolella yhtymään mukaan, milloin 
ulkopuolella. olevat — vallankumoukselliset 
työläiset käyvät huomattavampiin taistelu- 
otteisiin. 


Kommunistiset työläiset järjestivät mm. Detroi- 


tin kaupungissa mielenosoituksen yli 16 vuotta 
sitten vangitun työläisen Tom Mooneyn vapautta- 


miseksi. — Kuvassa osa mielenosoittajia vangin- 
pukuun pukeutuneina, matkalla kaupungin 
hallintctaloon. 
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Suomen ohranan 


kuulustelumetoodeista 


Ohranalaitos, yksi kaikkein raaimpia ka- 
pitalistisen valtion —vallankumouksellisen 
työväenluokan kurinpitovälineitä, ilmestyi 
kansalaissodan jälkeen itsenäisen Suomen 
verisen diktatuurin yhdeksi tunnusmerkik- 
si. Ennen itsenäisyyttä eivät Suomen työ- 
läiset täysin ymmärtäneet ohranalaitoksen 
merkitystä. Sen agentit esiintyivät osaksi 
venäläisen —santarmin — puvussa. Suomen 
työläiset eivät venäläisen ohranan kans- 
sa joutuneet sanottavasti tekemisiin. Tä- 
mä johtui siitä, ettei työväenliikkeellä ollut 
tsarismin valtaa uhkaavaa vallankumouk- 
sellista luonnetta. Työväenliike oli täysin 
julkista, tuomiten salaisen toiminnan, rau- 
hallista ja pyrki reformistisella toiminnal- 
la päämäärään. Työväenliike ei näin ol- 
len joutunut santarmien vainon kohteeksi 
siinä määrässä, että se olisi työläisten laa- 
joille joukoille paljastanut laitoksen luok- 
kaluonteen. Toiselta puolen työläisiä hä- 
mäsi se, että santarmit vetivät nuottaansa 
enimmäkseen — porvariston — keskuudessa. 
Tsaristiseen valtakomentoon tyytymätön 
porvariston osa oli myönnytyksiä, riisto- 
etuja puristaaksensa muodostanut salaisen 
järjestön (aktivistit), jonka tehtävänä mu- 
ka oli «taistelu? Suomen itsenäisyyden 
puolesta. Tämän järjestön porvareista yksi 
ja toinen joutui maistamaan tsaristisen oh- 
ranan vähemmän helliä menettelytapoja. 
Tämä ei estänyt porvaristoa kansalaisso- 
dan jälkeen ensi töikseen muodostamasta 
tsaristisen mallin mukaista, raakuudessaan 
ja julmuudessaan maailmankuulua ohrana- 
laitosta pitämään kapinoivaa työväenluok- 
kaa ja talonpoikaistoa kurissa. 

Kuluneen neljäntoista vuoden ajalla on 
ohranalaitoksen oikea luokkaluonne työläi- 
sille ja talonpojille täydellisesti paljastu- 
nut. Kun työväenliike kansalaissodan ras- 


kaiden tappioiden opettamana lähti kehit- 
tymään vallankumoukselliseen — suuntaan, 
on ohranan toiminta kohdistunut yksin- 
omaan kumouksellisia työläisiä ja talonpoi- 
kia vastaan. Tuhansien vallankumouksel- 
lisen Juokkataisteluliikkeen eturivin taiste- 
lijoiden tie on ohranan kammottavien kidu- 
tusluolain kautta kulkenut luokkavihollisen 
linnoitukseen — vankilaan. Samalla on 
paljastunut, ettei Suomen ohrana missään 
suhteessa jää jälkeen tsaristisen Venäjän 
ohranalaitoksen hirvittävistä ja kauhua he- 
rättävistä uhriensa rääkkäjys-. ja kidutus- 
metoodeista. Päinvastoin Suomen ohrana 
on entisiä kokemuksia parantanut ja otta- 
nut käytäntöön joukon kansainvälisiä ki- 
dutuskeinoja, etenkin henkisen kidutuksen 
alalla. Sosdem. hallituskausi tässä suhtees- 
sa muodostaa merkkipaalun ohranan his- 
toriaan. 

Suomen Kommunistinen puo- 
lue on koko olemassaoloaikansa ollut oh- 
ranan erikoisena toimintakohteena. Val- 
lankumouksellisesta työväenliikkeestä, niin 
julkisesta kuin salaisestakin, on ohranan 
tehtävänä ollut ja on edelleenkin etsiä 
puolueen jäsenet, jotka liikettä johtavat. 
Tässä tarkoituksessa ohrana pyrkii kaikin 
keinoin työntämään puolueeseen omia mie- 
hiänsä, jotka kenties vuosikausiakin onnis- 
tuvat menestyksellisesti tekemään ohraä- 
nalle palveluksia yhdessä ja toisessa muo- 
dossa ohranan antamasta tehtävän laadus- 
ta ja siitä asemasta riippuen, minkä pro- 
vokaattorin onnistuu puolueessa hankkia. 
Suomesta näitä esimerkkejä on vähem- 
män, mutta on kuitenkin. Ohranan luo- 
lissa joutuvat puolueen jäsenet tai siksi 
epäillyt erikoiskäsittelyn alaisiksi. Tämän 
käsittelyn tuloksena on ohrana myöskin 
onnistunut saamaan provokaattoreita. heik- 
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koluontoisista tai puutteellisesti valmenne- 
tuista puolueen jäsenistä. N.s. julkisen 
työväenliikkeen toiminnasta pidätettyihin 
ohrana harvoin käytti raakoja prässäys- ja 
kidutusmetoodejansa. Tällaiselta tavalli- 
sen kuulusteluketjun läpäisseeltä ohrana 
pyysi, vieläpä kirjallista todistetta hy- 
västä kohtelusta, jota todistetta, edes suul- 
listakaan, harvat lienevät antaneet. Näillä 
todisteilla oli se merkitys, että ohrana ku- 
mosi porvarillisen sanomalehdistön väli- 
tyksellä rääkättyjen ja kidutettujen puo- 
Juetoverien «oikeudessa» esittämät todis- 
teet ja väitökset heihin käytetyistä hir- 
vittävistä kuulustelutavoista. 

Tämä erotus kuulustelutavoissa johtuu 
siitä, että julkisen henkilön pidätys ja koh- 
telu on ohranalle arka asia. Sanomaleh- 
distön kautta leviää pidätyksestä tieto 
kautta maan laajoihin joukkoihin, joiden 
mielenkiinto kohdistuu asiaan. Jos pidä- 
tykseen ei saatukaan riittäviä aiheita, niin 
ohranan «arvo» oli saanut kolauksen. 
Maanalaisen kommunistin pidätyksestä, ni- 
mestä ja syystä harvoin mainittiin sa- 
nomalehdistössä.. Kuukausien perästä oh- 


rana ilmoittaa asettaneensa sen ja sen. 


syytteeseen «valtiopetoksesta». Sikäli kuin 
pidätettyä kommunistia omaistenkin toi- 
mesta kysellään, niin ohrana useimmassa 
tapauksessa kieltäytyy pidätetystä mitään 
ilmoittamasta toistaiseksi. Taikka ilmoit- 
taa siirretyksi muualle. Kieltääpä törkeim- 
missä tapauksissa pidätystä tapahtuneen- 
kaan. Ja melkein aina kyselijä itse jou- 
tuu kuulustelun alaiseksi suhteestaan pidä- 
tettyyn, olipa kuinka läheinen omainen ta- 
kansa. 

Erikoiskäsittelyn ensimäisiä tunnusmerk- 
kejä tavallisimmin on uhrin mahdollisim- 
man tarkka eristäminen ulkopuolisesta kos- 
ketuksesta. Pidätyksen ensimäiset päivät 
ohrana käyttää uhrinsa henkisten ja ruu- 
miillisten voimien mittaukseen, moraalin 
ja luonteen kokeiluun. Häntä kohdellaan 
hyvin: tuodaan ruokaa, kahvia, tarjotaan 
tupakkaa ja pirtuakin olisi saatavana, jos 
miinkuin pieni tuntuisi maistuvan. Kuu- 
lusteluissa esiinnytään hillitysti, vedotaan 
isänmaallisiin tunteisiin, perhe- ja rakkaus- 
ym. suhteisiin. Aina välillä kehoitetaan 
ajattelemaan, «kuinka paljon pahaa ja kur- 
juutta hän on aikaansaanut mielettömän 
kommunismin. levittämisen kautta». Kes- 


kustelu tapahtuu ohranan vakuutusten mu- 
kaan «ulkopuolella pöytäkirjan». Jos uhri 
koukkua ei älyä, niin seuraavalla kerralla 
kuulustelupöytäkirja luetaan hänelle. Uh- 
rin näköpiirin ulkopuolella toisessa huo- 
neessa tai kulusteluhuoneen avaraan kaap- 
piin piiloutuneena toinen ohrana tekee pöy- 
täkirjaa. Tällaisessa touhussa voi kulua 
viikko tai kaksi. Tällä ajalla ohrana ke- 
rää kaikki vuosien varrella kertyneet mah- 
dolliset tiedot uhrista. Valmistaa valo- 
kuvat ja lähettää niitä ohranan haara- 
osastoille tietojen hankkimiseksi sieltä si- 
käläisten provokaattorien avulla. Kuulus- 
telut kiristyvät jatkuvasti ja tavat vaihtu- 
vat, jos uhrista ei hyvällä saa mitään ulos. 
Jos hänellä ei «päältä» löydy sitovaa to- 
distusaineistoa, on se puristettava ulos 
keinolla millä tahansa. Salaiset ohrana- 
provokaattorit todistavat olleensa uhrin 
kanssa kosketuksissa tai nähneet hänet 
paikallisten kommunistien seurassa, mutia 
uhri kieltää ja julkisia todisteita ei ole. 
Pidätyksen ensi hetkestä alkaen uhrin ja 
ohranan välillä käydään -ankaraa taiste- 
lua hermoista. Kuka niitä hallitsee, oh- 
ranako vaiko uhri itse? Tässä taistelussa 
ohrana käyttää kaikki tietonsa ja taitonsa, 
koko pirullisuutensa ja kokemuksensa tar- 
koituksensa, uhrinsa henkisen ja fyysilli- 
sen vastustuskyvyn murtamisen, saavutta- 
miseksi. Tässä ohrana.ei säästä henkisiä 
eikä ruumiillisia kidutusmetoodeja. = Jos 
uhri on henkisesti vahva, niin ohranalle 
jää tyhjä käteen. Ainoaksi keinoksi jää 
ruumiillisen —rääkkäyksen avulla uhrin 
murtaminen. Fyysillisesti vahvoihin ei tä- 
mäkään johda ohranalle edulliseen tulok- 
seen aina. Huomattavaa on se, ettei oh- 
rana näitä metoodeja toteuta kaavamai- 
sesti. Se voi käyttää kaikkia metoodeja 
rinnakkainkin. Riippuen paljon uhrin lu- 
juudesta tai heikkoudesta, vähä- tai laaja- 
puheisuudesta ja teoreettisesta tietotasos- 
ta. Ja minkälaista tehtävää ohrana otak- 
suu pidätetyn suorittaneen. Yksi voi hy- 
vällä puhua itsensä linnaan, toinen hen- 
kisen kidutuksen murtamana, kolmas hen- 
kisen ja ruumiillisen rääkkäyksen jälkeen. 
Itsestään selvää on myöskin se, että ohra- 
nan taktiikka on kokonaan erilainen ensi- 
kertalaiseen nähden kuin sellaisiin nähden, 
jotka ovat useamman kerran istuneet oh- 
ranan luolissa. 
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Henkisen kidutuksen yhtenä muotona 
käytetään yökuulustelujan toimittamista. 
Esim. allekirjoittanutta käytettiin 5 eri 
kertaa yössä kulusteltavana useampana 
yönä peräkkäin. Tällä muodolla ohrana 
pyrkii, paitsi edelläselostettuun, uhrin 
vastustuksen murtamiseen, herättämään 
hänessä määrätyn kauhun ja turvattomuu- 
den tunteen ja toiseksi estää nukkumisen. 
Päiväksi asetetaan koppikaveriksi ohrana, 
jonka tehtävänä on uhrin valveilla pitä- 
minen vaikka väkivallalla. Tällaista peliä 
voi jatkua useita vuorokausia. Uhrin 
päättävällä esiintymisellä, esim. kieltäy- 
tymällä puhumasta sanaakaan, ennenkuin 
saa yönsä nukkua, tähän saa muutoksen. 
Samanaikaisesti ohrana pilaa ruuan nafta- 
liinilla, petroleumilla tai suolalla taikka 
jollakin muulla töryllä, niin että sitä on 
hengenvaarallista nauttia. Näin ohrana 
heikontaa uhrinsa fyysillistä kuntoisuutta. 
Yökuulustelujen väliajoilla kuljetetaan uh- 
ria 5—6 ohranan voimilla ohranan kidutus- 
kammioissa. Siellä näytellään kaikki ink- 
visitiovälineet, annetaanpa vähän esima- 
kuakin, riippuen siitä, kuinka paljon oh- 
ranat ovat juovuksissa. Kerrotaan miten- 
kä sejase puhui tuon toimituksen jälkeen, 
ja mitenkä senjasen uhrin «itsemurha» ta- 
pahtui. Lausutaan mitä raaimpia uhrauk- 
sia, ja näytellään aseita, joiden sanotaan 
laukeavan erittäin herkästi. Pimeä koppi 
on myöskin käytetty väline. Kopissa val- 
litsee ikuinen yö, johon ei valon häivää- 
kään pääse pilkahtamaan. Ihmisen, joka 
useampia — vuorokausia joutuu olemaan 
kopissa, silmät eivät hetkeen kestä päi- 
-vänvaloa. Esimerkiksi tov. Antton Järvis- 
tä (vainaja) pidettiin kopissa yhtämittaa 
16 vuorokautta, joka Suomen oloissa, po- 
liittisista syistä pidätetyillä, lienee ennä- 
tys. Rinnan näiden kidutusten kanssa 
suorittaa ohrana herkeämättä kuulusteluja. 
Kuulustelujen tässä vaiheessa ohrana pyr- 
kii kaikin keinoin, järkevällä puheella, ny- 
kyisten ja vastaisten etujen ja vapauden 
lupauksilla, suurilla rahasummilla, joita 
saatetaan uhrille näyttääkin, ja uhkauk- 
silla saada nuhrinsa tekemään ohranan 
kanssa sopimuksen. Tässä sopimuksessa 
uhrin on kerrottava ohranalle kaikki mitä 
SKP:stä, varsinkin sen maassa olevista 
johtajista, heidän nimistään ja asunnois- 
taan tietää. Kutka ovat puolueen paikal- 


Steinleinin piirros. 


Lakkolaiset ja sotilaat. 


lisia johtohenkilöitä. Uhrille esitetään, 
että hän ei joudu ilmiantojen perusteella 
todistajaksi ja että hänen ilmiantonsa mer- 
kitään jonkun toisen pöytäkirjaan sen pu- 
humiksi, sekä että hänen pöytäkirjansa 
tehdään sen mukaiseksi, että oikeus va- 
pauttaa hänet tai että hän saa ehdonalai- 


sen tuomion jne. Sopimuksen ehdoksi 
ohrana asettaa, että tietojen täytyy olla 
totuudenmukaisia. Konstateerataksensa 


tietojen paikkansapitäväisyyden se vaatii 
jotakin konkreettista, vähintäin kahden 
kommunistin ilmiantamista, joista ainakin 
toinen saataisiin keinoilla puhumaan. Tä- 
mä varmentaa sen käsityksen, ettei yksi- 
kään kommunisti vapaudu ohranasta re- 
hellisellä tavalla, antamatta sille jotakin 
puoluetta vahingoittavia konkreettisia tie- 
toja toiminnasta, puoluetovereista tai or- 
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ganisatiosta. Lukuunottamatta tietenkään 
karkaamista. Vaikka ohrana kyllä lupaa 
kärkaamisenkin , järjestää, jos sopimus 
syntyy. Edelleen ohrana «lupaa», ettei 
sopimuksentekijää ilmiannon uhreja vas- 
taan käytetä ja ettei vangitsemisia toimi- 
teta ennen määraikaa, esim. 3 kk. Suu- 
remmista ilmiannoista ja tiedoista se «lu- 
paa> parempia etuja: matkan, vieraaseen 
maahan ja työpaikan siellä. Erikoisesti 
ohrana painostaa sitä, että sopimuskump- 
pani edelleen jäisi puolueen aktiiviseksi 
jäseneksi ja työskentelisi ohranan hyväk- 
1, tietojen välittäjänä ja ohranaverkon 
järjestäjänä puolueen sisälle. Suuri kerta- 
kaikkinen rahasumma luvataan myös suo- 
rittaa, jos ilmiannot osoittautuvat sen ar- 
voisiksi. Esim. Rasin ilmoitetaan saaneen 
150.000—200.000 mk. 

Sopimuksen esittämisen jälkeen. ohrana 
antaa uhrille pari päivää miettimisen aikaa 
sillä toivomuksella, että «olkaa nyt järke- 
vä ja hyväksykää jokukin näistä ehdo- 
tuksista. Mitä te tässä rupeatte suotta 
kärsimään, kun me annamme teille tilai- 
suuden säästyä näistä. Muussa tapauk- 
sessa on hyvin vaikea sanoa teidän vas- 
taista kohtaloanne.» 


Sopimus muodostuukin vastaisten kuu- 
lustelujen eli rääkkäystilaisuuksien keskei 
simmäksi kysymykseksi. Kun uhri kiel- 
täytyy mitään sopimuksia ohranan kanssa 
tekemästä, muuttuvat kuulustelumetoodit 
ruumiillisen — rääkkäyksen = toimitustilai- 
suuksiksi. On selvää, että ohrana arvioi 
tarkkaan uhrinsa ennenkuin sopimusta 
kaikissa muodoissa esitetään. Puolueen ri- 
vimiehelle sitä ei kaikissa muodoissa esi- 
tetä. Korkeintaan ohrana tarjoaa hänelle 
ohranapaikkaa ehdolla, että luopuu kom- 
munistisesta liikkeestä, sosdem toiminta 
sallitaan ohranalta ja sen vasikalta mieli- 
hyvällä, taikka että vasikaksi antautunut 
edelleen toimii puolueessa ohranan hy- 
väksi. 

Jos uhri kieltää paikallisen tuntemuk- 
sensa ja ohranan vasikat, salaiset provo- 
kaattorit, todistavat päinvastaista, niin oh- 
rana toimittaa umpimähkään pidätyksiä 
työläisten keskuudessa, joiden se otaksuu 
olevan, työmaa- ja järjestövasikkainsa ilmi- 
annosta, vallankumouksellisessa > luokka- 
taistelutoiminnassa. He tuodaan tunte- 


maan aikaisemmin pidätettyä uhria. On 
luonnollistakin; ettei kukaan häntä «tun- 
ne». , 

Kun ohranalle selviää, että uhri on tai- 
pumaton kavaltamaan vallankumouksen ja 
puolueen asiaa, ryhtyy se uhrinsa ruu- 
miil'iseen. rääkkäämiseen. Tätä ennen, 
varsinkin jos uhri on heikkorakenteinen tai 
sairaaloinen, toimitetaan hän lääkärintar- 
kastukseen. Se määrää kuinka karkeita 
keinoja uhriin voi sovelluttaa. Siinä voi" 
niinkuin monet tapaukset Suomessakin 
todistavat, uhrista lähteä henki. Tosin oh- 
rana yrittää niitä todistaa virallisesti «it- 
semurhiksi», mutta ohranain omat puheet 
rääkkäys- ja kidutustilaisuuksissa julista- 
vat ne selviksi murhiksi, jolloia uhri rää- 
kättäessä on kuollut ohranain käsiin. Ruu- 
miillinen rääö':käys on ohranallekin paljon 
tarkempaa hommaa sentähden. että se voi 
jättää jäljen, jolla uhri voi «oikeudessa» 
väitteensä todistaa. Senvuoksi uhria, jota 
cn ruumiillisesti rääkätty, tarkoin tutki- 
taan 'sesä ohranassa että tutkintovanki- 
lassa. Asiaa ei siirretä «oikems»-käsitte- 
lyyn ennenkuin mahdolliset rääkkäyksen 
jäljet ovat täysin hävinneet. Siitä pitää 


vielä — tutkintovankilan — sairaanhoitajakin 
huolta. 
Ruumiillisen — rääkkäyksen — lievempiä 


muotoja on seisottaminen vuorokausikau- 
palla ja vielä hirmuisen kuuman uunin 
vieressä. Ainoa keino tässä on kaiken uhal- 
la istua. Korville, leukaan, niskaan ja 
muuhun ruumiiseen lyönnit ne kuuluvat 


jokapäiväiseen leipään ohranassa. Kylki- 
luiden hierominen — suoritetaan kahdessa 
erässä. Ensimmäinen ei suuria vaikuta. 


vaikka se suoritetaan molemminpuoi'sesti 
ja miessakilla. Muutaman tunnin valiajan 
jälkeen hierotaan uudestaan ja se kyllä 
nostaa tuskanhien uhrin ruumiiseen. Vä- 
lillä pidetään pieni paussi, ohranan ky- 
sellessä, joko alat puhuä ja teetkö sopi- 
muksen, jne.? Kun tämäkään prässäys ei 
tuota tulosta, niin uhri kuljetetaan ohra- 
nan kellareihin, aina yön aikana, jossa 
juopunut ohranajoukko pieksää ja rääkkää 
uhriansa mitä raaimmilla keinoilla. Siinä 
lyödään, potkitaan ja tehdään yleensä 
kaikki mitä ihmiselle voidaan ohranassa 
tehdä. Taintuminen on uhrille ainoa pe- 
lastus. Lukuisia kertoja ohrana joutuu 
uhrin » kylmällä vedellä virvottamaar ja 


1014" TEEN TIäENE 22 MAIARIEEMISAA IEA ETT EAS 


leikki alkaa taas uudestaan, kestäen 
niaita tunteja. 

Terijoen ohranassa oli eräs uhri sidottu 
penkkiin ja jalkopäätä työnnetty tulikuu- 
man uunin pesään. Välillä uhrilta aina 
kysyttiin: -puhutko, tunnustatko, teetkö 
sopimuksen? 

Kun uhri tällaisesta kohtelusta valittaa 
ohranan päällikölle, ilmoittaa tämä, ettei 
hän pienimmässäkään määrässä ole täs- 
tä tietoinen, eikä hän ole antanut tälluista 
määräystä, eikä ole uskovinaan koko rääk- 
käystä tapahtuneen. Kun hänelle luette- 
lee rääkkäyksen toimittajat, selittää timä 
herra, että «pojat» ovat toimineet innos- 
tuksesta. Samalla hän puhuu, että <tei- 
dän pitäisi puhua asioista. Kun me tie- 
dämme varmasti, että te olette etsimämme 
kommunisti, niin meillä on oikeus hyvällä 
tai pahalla panna mies puhumaan.» Lisä- 
ten, että «tästä maasta lopetetaan ohra- 
nan avulla neuvosto-ryssäläisen kommunis- 
min ja marxismin levitys». 

Kun ohrana ei henkisen eikä ruumiilli- 
sen rääkkäyksen avulla kykene murta- 
maan vannoutunutta ja vakaumukseilista 
puolueen jäsentä, siirretään hänet lopuksi 


10- 


talvikuva NMandshurian 
möltä. 


Tyypillinen sotanäyttä- 


tutkintovankilaan odottamaan pakkotuo- 
miota. Näin on käynyt tuhansien luokka- 
taistelijoiden jo Suomenkin suhteellisesti 
pienissä oloissa. Nämä ohranan terroris- 
tiset taistelukeinot SKP:tä ja vallanku- 
mouksellisia työläisiä ja talonpoikia vas- 


taan eivät ole vallankumouksellista etu- 
joukkoa —peloittaneet eikä vähentäneet. 
Päinvastoin — meidän — taistelukykymme, 


kokemuksemme ja voimamrae ovat enti- 
sestään. monenkertaisesti kasvaneet. Mei- 
dän kokemuksemme ohranan luolissa ja 
vankilahelveteissä antavat meidän joukol- 
lemme sen voiman, jolla me murskaamme 
koko helvetillisen järjestelmän. Me muis- 
tamme aina, että Suomen vallankumouk- 
sellinen Idokkataisteluliike käy nyt vasta 
sen maanalaisen toiminnan koulua, joka 
venäläiset bolshevikit kasvatti ja karaisi 
voittamaan tsaristisen veridiktatuurin. 


Timo. 


KASVATUSTA 


Poliittisten naisvankien elämä ei miilään 
tavalla eroa eikä voikaan erota siitä mil- 
laisena olemme tottuneet käsittelemään 
yleensä noliittisten vankien asemaa fasisti- 
sessa Suomessa. Hämeenlinnassa se eroaa 
vaan sikäli Tammisaaren oloista, että po- 
liittisille naisvangeille kaikissa mahdolli- 
sissa tilanteissa sekä mahdottomissa muo- 
doissa yritetään tyrkyttää uskonnollisuutta. 

Itse vankila on vanha; linna mainitaan 
historiallisten lähdekirjain mukaan Torkel 
"Knuutinpojan rakentamaksi vuonna 1308. 
Mutta samoin kuin se aikakautensa alus- 
sa palveli sortajien pyyteitä ja tarkoitus- 
periä, samoin sen kivisten seinäin sisällä 
kirkko pääoman kidutusvälineenä pyrkii 
saamaan valtaa kätensä ulottuville jou- 
tuneiden luokkataistelijain aivoissa. Kun 
paavi vuonna 1237 valittaa ja kehoittaa 
Birger Jaarlia ryöstöretkelle seuraavasti: 
«Kansa, nimeltä tavastit, joka muinoin 
suurella vaivalla käännettiin, on nyt lä- 
hellä asuvien ristin vihollisten tukemana 


palanmaut vanhan eksytyksen uskottomuu- 
teen ja perinpohjin hävittänyt jumalan 
kirkon uuden istutuksen Hämeestä». — 
Samanlaisia «jeremiaadeja» veisataan Hä- 
meenlinnan vankilamuurien sisällä vuonna 
1932. Mutta tietoinen poliittinen naisvan- 
ki tuntee kirkon ja uskonnon pimityksen 
ja kieltäytyy vapaaehtoisesti menemästä 
vankilan kirkkoon. Mutta Hämeenlinnan 
vankilan pappi, joka on mustuudessa ja 
raakuudessa tasaveroinen kolmannentoista 
vuosisadan 'kirkonpylväitten kanssa, kek- 
sii keinoja pakottaakseen poliittiset vangit 
kuuntelemaan hänen typeryyksiään. — Yksi 
sellainen keino, jota Hämeenlinnan van- 
kilassa = sitkeästi noudatetaan, on papin 
«luennot». Vangeille ilmoitetaan, että pa- 
pin «luennoille» on ;pakko mennä, koska 


ne muka ovat «historiaa». Kaksi kertaa 
LI 
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kidutuslaitos, yli 600 vuotta 

linna. 


Naistoveriemme 


vanha Hämeen 


KOKAKI RI 
TAMMISAARESSA 


Lokakuun kumousjuhla läheni. Kiireesti 
valmistautuivat sitä vastaanottamaan van- 
git sekä vankilaviranomaiset. 

«Sisäministeri on kieltänyt kaikki juh- 
lat ja mielenosoitukset», komeili upeasti 
noske- ja porvarilehtien etusivuilla. =, 

<Ei koske sisäministerin kielto Tammi- 
saarta, sillä mehän olemme oikeusminis- 
terin alaisia», naurahtelivat vangit. 

«Saapas nähdä, eivätkö pane tarkastusta 
toimeen. Pitäisi taas kerta käydä perin- 
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viikossa talvikuukausien aikana vätystelee 
pappi vain yhden asian ympärillä: — että 
pakanakansojen keskuudessa naisia oste= 
taan ja myydään, mutta ei kristikansan 
keskuudessa. 

Kerran tämä «totuus» aiheutti välinäy- 
töksen. Piispa oli saapunut kettuilemaan 
«eksyneitten lammasten» laumaan. — Sil- 
loin sai vankilan prelaattikin esittää tai- 
toansa, mutta kun kuuntelijoina oli myös- 
kin noin parisataa yhteiskunnan kadulle 
työntämää irtolaistyttöä, jotka olivat saa- 
neet tuomionsa juuri itsensä myymisestä 
«kristikunnan» keskuudessa, herätti papin 
luento ivallisen katkeraa naurua, jolla nä- 
mä onnettomat merkkasivat vastalauseen- 
sa. Luento oli keskeytettävä! 

Erään kerran ilmoitettiin poliittisille 
vangeille kesken työajan, että työvälineet 
on siirrettävä syrjään. — Pappi näet saapui 
pitämään <luentoansa> työhuoneeseen! 

Kun hämmästelimme tällaista välinäy- 
töstä, selitti eräs tovereistamme, että «vir- 
ka vetää pappia ruumishuoneeseena. — 
Työhuone, jossa teimme työtä, oli tehty 
näet entisestä ruumishuoneesta, jota nimeä 
se jatkuvasti kantoi. 


pohjainen omakohtainen puhdistus, pojat 
ovatkin tulleet jo niin huolimattomiksi 
peittelemisessä.» 

«Sehän on sitä vanhaa: demokratian jä- 
tettä, joka vielä riippana painaa vankilas- 
sakin.» 

Illalla kajahti sellin seinästä toiseen ko- 
putus: 

«Puhdistakaa itsenne, 
huomenna tarkastus!» 


ilmeisesti tulee 


Seuraava päivä venytteli itseään jo oven- 
raossa. 

Ja yhtäkkiä keskipäivällä täyttää van- 
kilan syvä hiljaisuus. Työ seisoo. Puhe 
taukoo. Se hiljaisuus on niin syvä, että 
voisi kuulla neulan putoamisen vankilan 
mustankirkkaalle asfalttilattialle. — Silloin 
tällöin rikkoo rauhallisuutta vain puheli- 
men kiivas soitto ja sen jälkeen vartian 
hätäinen ilmoitus kansliaan: 

«Työt seisovat. — — — Kyllä ne ovat 
aivan kaikki mukana. — — — Kyllä, herra 
apulaisjohtaja.» 


Innostuneena rientää vartia höyläkoneen 
luo yrittäen panna sitä käyntiin. Mutta sen 
käyntiinpanokahvassa lepää suuri, luiseva 
työläiskoura. 

«Ottakaa kätenne pois, että saadaan ko- 
ne käymään», ja vartian kädet tarttuvat 
noihin kouriin saamatta niitä edes liiku- 
tettuakaan. 

«Annetaan nyt olla ne sentään siinä.» 

«Mitä, te vastustatte vartiaa?» 

«Herra varjelkoon minua loukkaamasta 
hyviä tapoja ja lakia vastaan», ja vangin 
kasvoille valahti pirullisen ilkeä irve, joka 
rikkomatta perustuslaissa määrättyjä kan- 
salaisoikeuksia, voidaan katsoa vankilassa 
sisäisen järjestyksen rikkomiseksi. 


Työ seisoi. Hiljaisuus vallitsi. Suuri 
koura lepäsi käyntiinpanokahvassa. 

Syötiin päivällinen ja uudelleen soi kello 
työmaalle. 

Mutta eipä mentykään työmaalle, vaan 
herrajumalan yksityiskabinettiin, kirkkoon. 
Jäätävän kylmä kirkko. Kommunistit 
seisomassa ahdettuina kirkon käytävillä. 

«Heittäkää vaatteenne kaikki pois ja ku- 
kin seisoo vaatekasansa vieressä !» 

Satakunta kommunistia seisoi alastoma- 
na «jeesuksen kasvojen edessä», joka kä- 
veli aaltojen päällä kohti Pietaria, joka 
hukkumassa olevana nostaa kätensä -jee- 
susta kohti, ja kaukana merellä painelee 
myrskyssä ahvenanmaalainen = kalastaja- 
alus. Aaltojen toisella puolella jeesus on 
Getsemanessa rukoilemassa. Papin kuono 
vilahtaa sakastin ovesta. 


«Seuraa ulkoinen ja sisäinen synnintun- 
nustus», supattaa eräs kylmästä värjöttä- 
vänä. 

«Herra ole meidän sielullemme armolli- 
nen.» a 

«Ole armollinen !», messuaa eräs hiljai- 
sella äänellä. 

Seuraa tarkka tarkastus ja kuletetaan 
lähemmäs ja lähemmäs alttaria. Jeesus 
on unohtanut* koko Pietarin ja katsoo 
ihmetellen alastomia ihmisiä, joita vartiat 
sivelevät kuin hevosostajat hevosta. 


«Suu auki!» 

«Näyttäkää jalkapohjanne!» 

«Kädet ylös, näyttäkää kainalonne!» 

«Mikä teillä siellä roikkuu!» 

«Tuota — — —» 

«Turpa kiinni!» 

Apulaisjohtaja lähenee keskustelevia sil- 
mät kiiluen ja suu omituisessa irveessä ja 
kuolassa. 

«Oletteko naimisissa?» 

«Ottaakos = herra apulaisjohtaja tässä 
vastaan synnintunnustuksen ja minä kun 
luulin, että pastori ottaa vastaan tuolla 
sakastissa?» kysyi vanki syvää ihmettelyä 
teeskennellen. 

Yhä lähemmäs kuletaan alttaria. 


«Kaikkein pyhimmän» ovi aukenee. Sa- 
kastin ovella seisoo vahtimestari Heikkilä, 
noskelainen sadanpäämies. 

«Tänne, jotka ovat tarkastetut!» 

Kumartuu syntinen niska, oven mata- 
luuden takia, kun se pyhimpään käy. Jee- 
sus hymyilee alttaritaulussa ja Pietarin 
hätä kasvaa. Silloin välähtää aivostossa: 
kenen näköinen tuo jeesus onkaan. Niin- 
hän se on kuin Helsingin rahatoimikama- 
rin puheenjohtaja Hupli, vain pitkä parta 
ja pitkä hame sekä viitta eroittaa. Mah- 
toikohan se tamperelainen noske-lurjus 
Lindelli maalatessaan noita tauluja pitää 
Huplia mallinaan. 

«<Pyhimmässä» on hiljaista. 
tari käy sisääntulevan tukkaan. 
taa ja rempottaa. 

«Mitä te nyt tukkaa päästä nyitte?» 

«Kumartakaa oikein syvään koko varta- 
lolla», määrää vahtimestari. 

«Mitä te oikein haette sieltä», ihmette- 
lee kyyryksissä, oleva. vanki. 

«Haetaanpa vain», myhähteli salaperäi- 
senä vahtimestari. Astukaa ulos ja pankaa 
uudet vaatteet päällenne.» 

Niin kävi toistasataa vankia vuorotellen 
«herran pyhässä vä okneaei «synnintun- 


Vahtimes- 
Rempot- 


nustuksella». Eikä Kai koskaan syntinen 
ole kirkosta astunut niin keveällä mie- 
lellä kuin vangit uusissa vankikörteis- 


sään, sisällä omituinen naurava tunne... 

«Eivät löytäneet mitään?» 

«Mitä ne hakivat sitten?» 

«Kolumbus kertoi, että n: hakivat tu- 
hatta kappaletta takavarikkoon julistettua 
kirjaa «Punaisten puolesta valkoisia vas- 
taan». Niitä kut eivät ole mistään ulko- 
puolelta löytäneet.» 

«Onko se paksu kirja?» 

«Sanovat olevan siinä narisataa sivua.» 

Ulkona kiersivät sinä päivänä vangit 
uudenkirkkaissa harmaissa vangin körteis- 
sä, paljastetuin päin. Hietainen tanner 
tömähti, kun siihen -painautuivat tahdissa. 
sadat jalat, toistaen: 

Lokakuu! 

Lokaluu! 


Veli veljelleen 


«Tammisaaressa 25. elok. 1932. 
Veli kultainen! 
Teryeiseni täältä yksinäissellistä. Siitä 


onkin kulunut kohta puolitoista vuotta kun 
en ole saanut kenenkään kanssa keskus- 
tella. 

Niin se elämä näyttää olevan yhtä ta- 
saisen harmaata kuin syksyinen itkevä 
harmaa taivas. Katselen sellini oven luona 
olevaa vesipaljua. Se vuotaa. Säännölli- 
sesti tipahtaa siitä tippa lattialle toinen 
toisensa jälkeen. 

Kuinka monta kertaa olenkaan tuijotta- 
nut siihen ja laskenut noiden tippojen lu- 
kumäärää, kunnes olen väsynyt, ja siitä 
huolimatta, vaikka en enää laskekaan, tip- 
pa tipan jälkeen lattialle tipahtaa. Tuijo- 
tan ja näen, miten ne lattialle pudotessaan 
särkyvät. 


Naurahdan. Muistan miten aivan samal- 
la tavoin vankeuteni alkupäivinä laskin 


päivien kulumista, kuin olisi minullakin ol- 
lut rikkinäinen palju, jonka pohjalta aina 
tippa tipan jälkeen esille puristui, alen- 
taen paljun vesipintaa. Tuijotin kunnes 
väsyin laskemiseen. Kolmetuhatta tippaa, 
kunnes se on kaikki tippunut, on tuo- 
tuomioni vesipaljussa vesi loppu. Väsyt- 
tää laskeminen, ja minä tuijotan viitsi- 
mättä laskea, kun vartia illalla lyö oven 


kiinni. Taas putosi. Tiedän, putoavat ne 
ajattelemattakin. Putoavat ne, ja kerran 
loppuvat. 


Kerroit äiti-vanhan olevan taas vuoteen 
omana ja itsesi olevan sellaisessa vaino- 
tussa asemassa, että et äitiä voi auttaa. 
Olen monta kertaa tullut ajatelleeksi, mi- 
tähän hän mahtaa sisässään ajatella. Ne 
haaveet, jotka hän elämänsä voimakkaim- 
millaan ollessa rakensi isän kanssa, särkyi- 
vät — pirstaleita sai hakea. Aiottiinhan 
sinusta kasvattaa «herra» — juuri kun 
olit koulusi päättämässä, sinut tuomittiin 
valtiopetoksesta. Miten monta vuosien 
kieltäymystä, uhrausta siinä tuomiossa tu- 
houtuikaan. Sitten kuoli isä, sinun koulu- 


velkasi painoivat meitä kuin vuori, jonka 
alla ihmiset köyristyvät. 

Tulivat velkojat sitten kotiin ja ehdot- 
tivat, että äiti pyytäisi sinun tekemään 
armonanomuksen, pyytäjät olivat varmoja, 
että se onnistuisi. Selvittivät miten sitten 
voisi maksaa sinun kouluvelkasi — muussa 
tapauksessa olisi pakko ulosmitata .omai- 
suus. Istuin hiljaa keinutuolilla ja katse- 
lin niitä. Miten laihalle ja kuluneelle hän. 
näyttikään, kuin hevonen, josta raskaalla 
työllä on kaikki liha kulutettu, niin, tettä 
pingotetun nahkan alta kuulsi vain terä- 
vät luut. Väsyneenä nosti hän päänsä ja 
sanoi vakavasti: 

«Ei siitä mitään tule. 
saa polvilleen lysähtää.» 
Sellainen on äiti! Sinä et saa siksi häntä 
unohtaa, vaikka et voisikaan häntä talou- 
dellisesti auttaa, sillä meille köyhille on 
moraalinen tuki ensitilalle asetettava. Siksi: 
tuntuukin joskus katkeralta, kun vapaana 

olevat eivät edes viitsi kirjoittaa tänne. 

Poikkesimme pois aiheesta. 

Kun velkojat olivat oven perässään sul- 
keneet, katsoi äiti pitkään minua, kuin 
olisin ollut kaikkeen syyllinen, ja sanoi: 

«Menisitte edes naimisiin.» 

«Minkätakia?» 

«Ehkä tuota. Ajattelen tuota — — — 
tuota, rauhoittuisitte.» 

«No, onko sinulla sitten rauha, kun olet 
naimisissa», kysyin. 

<Fi ole. Naiminenhan se minulle tämän 
taakan on tuonutkin.»> 

«Pitäisikö meidän sitten ottaa se sama- 
taakka? Saada samallaisia poikia kuin 
sinulla on, jotka ovat vuorotellen ktritus- 
huoneessa? Ei, äiti-kulta, meni työläinen- 
naimisiin tai ei,f*aina se tapaa vastassaan- 
häntä riistävän porvarin. En minä sen 
takia näin puhu, että tahtoisin kieltäytyä 
naimisiin menosta — mutta minusta tun- 


Minun poikani ei 


tuu, että sitä suurempi meteli syntyisi, 
mitä suurempi perhe. 
Me nauroimme molemmat. = Yhtäkkiä 


kysäisee äiti: 
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Berlinin poliisi tekee tuon tuostakin hyökkäyksiä 
mm. Karl Liebknechtin taloon, milloin minkin pro- 
vokatoorisen syyn varjoila. Kuvassa näkyvät po- 


liisit ovat parhaillaan olleet talossa aseita etsi- 
mässä työläisiltä, Niitä ei kuitenkaan ollut 
— siellä. 


«Saanko lukea niitä kirjoja?» 

«Mitä kirjoja?» 

«Niitä maanalaisia, joita sinulla on.» 

«Siitä joutuu linnaan.» 

<Mitä minä vanha ihminen siitä väli- 
tän.> 

<Eikö se riitä sinulle, kun poikasi vaki- 
tuisesti istuvat — pitäisikö sinunkin sin- 
ne päästä?» 

«Minun täytyy saada tietää, miksi minä 
uhraan», sanoi äiti päättävästi. 

«Saat tästäläkin joka kirjasen.» 

Tästä keskustelusta on kulunut monta 
vuotta, mutta minä uskon vahvasti äidin 
vaatimuksen olleen oikean, sillä hän on 


sittenkin reippaasti kestänyt. 
Nyt minä paikkaan sukkia, parsin, par- 


sin likaista, loppuunkulutettua valtion suk- 
kaa. 

Olot täällä näyttävät yhäti kiristyvän. 
Koko viime talvena lämmitettiin sellejä 
vain muutama kerta. Tiedät miltä tuntuu 
istua tällaisessa kivikasassa, kun seiniä 
pitkin vuotaa vesi. Reumatismin se an- 
taa ja sellaisen reumatismin, että kun jon- 
kin aikaa istut ja aijot lähteä kävelemään, 
et pääsekään käymään, sillä polvet ovat 
jäykistyneet. 

Sikamaisen huonot, alituisesti huonone- 
vat ruuat; jotka usein ovat vielä pilaantu- 
neita, turmelevat useiden vatsat. Pari viik- 
koa sitten sai koko vankijoukko ruoka- 
myrkytyksen. Oli siinä kerraksi sairaita, 
jotka saivat sairaanhoitajattarien ja lää- 
kärin haukkumiset kuulla. 

Kuri täällä kiristyy päivä päivältä. On 
turha luulo, että kun puolihullu apulais- 
johtaja Brofeldt lähti täältä, että se veisi 
mukanaan myös osan kuria. Ei. Tänne 


saatiinkin oikein täysi piru, jolla on jär- 
keäkin otteissaan — se Brofeldthan muis- 
tutti joskus silloin tällöin järkensä me- 
nettänyttä pelleä, joka sen takia toi jos- 
kus hauskaa vaihtelua vankilan yksitoik- 
koisuuteen. Kun saavuin tänne puolitois- 
ta vuotta sitten, törmäsi tuo vainohulluut- 
ta sairastava idiootti selliini ja huusi: 


<Te tulitte taas tänne, ette täyttä vuot- 
takaan ollut vapaana!» ! 


<En minä tullut tänne, vaan minut tuo- 
tiin», oikasin. 

«Mitä, te uskallatte vielä irvistellä. Mut- 
ta muistakaa, minä kyllä puolestani tulen 
koettamaan, että saisitte olla mahdollisim- 
man kauan yksinänne. Teitä näyttää oi- 
kaisevan vain ankara kuri.» 

«Mutta vankiasetukset kieltävät seliai- 
sen yksinäissellissä pitämisen», huomautin. 

«Takapuoleni minä pyyhin sellaisilla -— 
nythän on jo pitkän aikaa ollut vallalla 
Lapuanlaki, joka vaatii kaikki kommunis- 
tit hirtettäviksi, kaikki — ymmärrättekö 
— aivan kaikkkkiiii kommunistit.» 


«Mutta mihin se herra apulaisjohtaja 
sitten menee ja ohranat sekä vanginvar- 
tijat, kun kommunistit kaikki hirtetään? 
Leivänloppuhan siitä teille tulee.? 

Kuukauden kuluttua oli johtajan piste- 
määrä laskenut — tietysti käytökseni oli 
ollut liiaksi hävytöntä. Ja että he todella 
pitävät minua vastoin lakipykäliä näin 
kauan yksinäissellissä, osoittaa sitä, ette: 
ainoastaan apulaisjohtaja, vaan koko jär- 
jestelmä on pyyhkinyt takapuolensa «lain 
pyhään kirjaan», johon on jäänyt, kuten 
raamatussa sanotaan, «vaikka teidän syn- 
tinne veriruskeita olisivata». Kyllä minä 
käsitän, mikä tarkoitus on minun pitämi- 
selläni yksityissellissä. Minusta aijotaan 
tehdä mielenvikainen. , 

Erehtyvät, minä kestän. Ja kun katse- 
len tuota vesipaljua, tulee ajatuksiini: mi- 
nähän voin lopettaa tuon tippumiser. kaa- 
tamalla veden pois — niin, kykeneehän 
myöskin työväenluokka, silloin kun sen 
aika tulee, tarttumaan tuomion vesipaljuun 
ja kaatamaan siitä päivät, viikot, kuukau- 
det ja vuodet pois. 

Ja se on sitten jo vallankumousta. 

Puristaen kättäsi: / 

Väinö.» 


Tammisaaren 
laulu 


Taas meren lahdelma välkkyelee, 
kevätsointuja lyö elon harmauteen, 
muistojen, taistojen, tuskien maa 
Tammisaari luo tunnetta tulvehtivaa. 
Metsikön laidassa kumpuja yöst' 
nousevi valkean pyövelin työst, 
veljemme, taattomme, rakkaamme vei 


— muistonsa himmy ei. 


Vuosien piinat ja kuolema soi, 

mutta luokkamme niitä ei säikkyä voi. 
Noussut on taistohon, painaen päin 
koko riistoa, sortoa näännyttäjäin. 
Kahleita kannamme ylpeinä vaan 
kalleimman puolesta kamppaillaan. 
Kahle on rautaa, vaan terästä me 


— viel' kirpoovat kahleemme. 


Komintern soihtuna säihkyellen, 
johtaa luokkamme tien huomiseen. 
Neuvostoliitto uus maailma .on, 

missä työ viepi onneen ja aurinkohon. 
Tarmomme, voimamme, kaikkemme saa 


vallankumous vaatiessaan: 


Neuvostovalta on aikamme 

työ, 

sen luomiseks' kaikkes' lyö. 
Kirjoittanut 


Tammisaaren vanki 
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VAPPU 1931 


Valkeni toukok., 1 
-aamu. Tavalliseen aikaan kello 6 helisi- 
vät Tammiszaressa, valko-Suomen vallan- 
kumouksellisia työläisiään varten ylläpitä- 
mässä «sanatoriossa» herätyssienaalit, Kii- 
reinen aamupesu ja askareet, sitten: haat 
räpsähtävät, avaimet helisevät, lukko ra- 
sahtaa ja ovi lentää auki. Se on merkki 
sinulle: — Ala painua taasen sinne pälvi- 
seen, ummehtuneeseen, kesälläkin ky!män- 
kosteaan «työhuoneeseesi», holviin, jonka 
jokaisesta nurkasta «mukavuuslaitokset» 
levittävät «mukavaa» =tuoksuaan tehden 
kaiken muun töryn ja lian kanssa olosi 
ja elämäsi mahdollisimman «mukavaksi». 
— Painu vain sinne suorittamaan” porva- 
rillisen tuomioistuimen sinulle tuomitse- 


- maa pakkotyötä. Pakkotyötä päivästä päi- 


vään, kuukaudesta kuukauteen, vuodesta 
Vuoteen. = Painu sinne vaan tänäänkin, 
kansainvälisen — proletariaatin — yhteisenä 
taistelupäivänä. — — — | 
Miehet työntyvät selleistään käytävälle, 
painuvat ulos, rivistäytyvät. Siinä on 
"miestä jos vaikka minkä näköistä — pit- 


kää ja pätkää, hoikkaa ja paksua — kaikki 
aivan sekaisin, ilman minkäänlaista jär- 
jestystä. Puheen sorina, kompasanoja ja 
naurua kuuluu kaikkialta miesjoukosta. — 
Mutta pamput! Pamput ovat kuin olisivat 
saaneet päin pläsiään aika läväyksen jo 
«kertaalleen syötyä»! — Olihan nyt vappu- 
aamu. He odottivat paraati-rivistöä, kuten 
muinakin vappuina oli ollut: miehet pi- 
tuuden mukaan järjestyneinä, äänettöminä 
ja tahdissa astuen. He olivat jo etukäteen 
nauttineet kaikista niistä provokatiomah- 
dollisuuksista, joita heillä silloin on, ja nyt, 
nyt nuo saatanan kommunistit vetivätkin 
heitä huulesta, särkivät heidän ihanat unel- 
-mansa. 

Tullaan työhuoneeseen. Pamput vilku- 
vat alta-kulmainsa miehestä mieheen. — — 
Juu, kyllä ne juuttaat aloittavat työn, — 
vasarat heiluvat, viilat vinkuvat, höylät 
sihisevät aivan samaan tahtiin kuin taval- 
"lisesti. Pamput ovat epävarmoja, hermos- 
"tuneita. Mitähän nuo kommunistien per- 
keleet taasen ovat keksineet? — Tämän 


p:n aamu — vappu- 


SAARESSA" 


ällistyneen kysymyksen saattaa ken hyvän- 
sä lukea heidän tylsiltä kasvoiltaan. Po- 
liittisten vankien vilpittömyyteen he eivät 
luota, senkin näkee selvästi heidän naa- 
maltaan. 

«Lyön veikkaa, että ne sisimmässään 
vapisevat ja odottavat vain jotta jokohan 
se pian paukahtaa!» — kuuluu joku vanki 
sanovan penkkinaapurilleen. 

Lähenee ruokailun aika. Mutta sitä en- 
nen on puolen tunnin kävely, ja tämä, tämä 
se on jota pamput enin pelkäävät: — Sil- 
loin, silloin se varmasti tapahtuu se jokin, 
jota he pelkäävät, mutta mitä se on, 
mitä? 

— €Kävelemään!> — kajahtaa pampun 
ääni. Vangit työntyvät ulos. Rivistäydy- 
tään. — Pamppu astuu rivin eteen, rykii 
kurkkunsa selväksi ja julistaa: — &Tä- 
nään ei kukaan ota lakkia päästään kä- 
velyn aikana!» — «Onko joku uhannut 
ottaa?» — «Mikä päivä tänään sitte on?» 
— &Saihan eilenkin olla avopäin!s — ka- 
jahtaa rivistä naurun lomassa. Kävely 
menee kuten ennenkin. Juttu vain tun- 
tuu luistavan tavallista paremmin. Rivissä 
astuu pari keskustellen vapusta, sen mer- 
kityksestä ei minään juhla- ja paraatipäi- 
vänä, vaan koko maailman proletariaatin 
yhteisenä taistelupäivänä. Päivänä, jolloin 
proletariaatti joka maassa tarkistaa tais- 
telurintamansa ja -armeijansa voiman. Ko- 
keilee iskujoukkojensa taisteluvalmiutta ja 
-kuntoisuutta. Merkitsee saavutetut voi- 
tot. ja: kärsityt tappiot, sekä juhlii sosia- 
listisen rakennustyön tuloksista yhdellä 
kuudenneksella maapalloa. Tuolla toinen, 
kolmas, neljäs pari keskustelee samasta 
aiheesta. Teema on kaikilla, koko jou- 
kolla sama. Mennään syömään ja lähde- 
tään syömästä, eikä vieläkään mistään pa- 
mahda. Kello on jo 1 päivällä. Pamput 
huokaavat helpoituksesta; Vappu on voi- 
tettu, kaikki on ohi. Työn tahti, tai aina- 
kin ääni tuntuu vain paranevan. Vasarain 
kalke, työkalujen jyske ja pauke on suo- 
rastaan korvia huumaava. Kuin vihois- 
saan iskevät vangit: — — — Kuono pirul- 
lisessa irvistyksessä astelevat nuo valkoi- 
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sen vallan piiskurit ja verikoirat käytä- 
vässä. 

«Ähä, saatanat, jokos taipui kankea nis- 
ka, taisipa kommunisteilta jo lopulta luon- 


to loppua!» — Silloin: Läpi työn melun ja 
humun kajahtaa kolme nuijan jysähdystä. 
Pamput hätkähtävät — nyt se räjähti! — 


Ei sanaa, ei pienintä liikahdusta, -ei vä- 
häistäkään ääntä. ' Kaikki on haudan hil- 
jaista. Viitisensataa vankia Tammisaaren 
pakkotyölaitoksen * kaikilla työmailla sei- 
soo hiljaa asennossa työpaikkansa ääressä. 
Pamput ovat kuin kivettyneitä. Kaikki 
tuli niin äkkiä ja silloin kun jo luultiin 
kaiken olevan ohi. — Täsmälleen kello 2 
päivällä kajahtavat nuijan iskut ja kaikki 
viitisensataa vankia lopettaa työnsä kuin 
komennuksesta. — — — Siinä ne seisovat, 
vakaina ja uhmaten; viitisensataa kom- 
munistia, joita ei masenna valkoinen ter- 
rori, joiden luokkataisteluintoa ja -henkeä 
ei sammuta verisinkään vaino. Viitisen- 
sataa iskuria, jotka osaavat iskeä silloin 
kun tarvitaan ja silloin kun sitä vastustaja 
vähimmin osaa odottaa. 

Kylmä käärme luikertelee noiden lah- 
tarivallan luihujen piiskurien selkärankaa 
pitkin. — Mihin -pystyykään tuo joukko 
silloin, kun sillä on aseet, ja mitä saa ai- 
kaan se luokka, se taisteluarmeija, jota 
tällainen joukko johtaa? Pakostakin nou- 
see käsi ylöspäin, haparoi kaulan kohtaa, 


Vangittuja kiinalaisia partisaaneja kuljetetaan kä- 
det selän taakse sidottuina japanilaisen vartioston 


saattamina Shanghaissa. Partisaanijoukkoihin liit- 
tyvät työläiset taistellakseen japanilaista -imperia- 
lismia vastaan. Japanilaisten pyöveleitten kiinni 
saamia partisaaneja ei odota kuin yksi kohtalo. 


on kuin tuntuisi siinä jo köysi kuristavan. 

«Mi-mitäs tää nyt, — mintähen työt 
lopetettii!s — änkyttää apulaistyönjohtaja 
«Psykopaatti». — <Basilli» yrittää vitsail- 
la: — «Moskovasta tullu määgdrjäys, ja 
kestää tietysti siksi kun Moskovasta taas 
tulee.  määgdrjäys = lopettaa». — Toisia 
pamppuja ei vain ota huvittaakseen Basil- 
lin -sorahtelevat vitsit. Yksinkertaisesti: 
ei naurata. 

Äkkiä kuului jälleen kolme kovaa jy- 
sähdystä. Samalla tavalla yhtä saman- 
aikaisesti kuin työt olivat päättyneet, al- 
koivat ne jälleen seitsemän minuutin 
tauon jälkeen, — «Moskovasta» oli tullut 
määräys. — Höylät sihisivät tasaista, tyyn- 
tä lauluaan, vasarat paukkuivat ja viilat 
vinkuivat. Mutta Suomen Iahtarivallan 
tyrmissä olevat työläisaktivistit, iskurit 
olivat jälleen osoittaneet voimansa, yhte- 
näisyyden, taisteluintonsa ja -tarmonsa 
sammumattomuuden ja murtumattomuu- 
den. 


ESKO TÖYRY 
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HERMOSAIRAIDEN HOITOA 


TAMMISAARESSA 


Kuukausi - kuukaudelta kiristyvä vanki- 
laterrori pakotti vankitovereita, jotka oli- 
vat tilaisuudessa työskentelemään vankilan 
ulkopuolella tai vankilan 'sisällä sellaisissa 


Katkelma pitemmästä 
poliittisten vankien elämää 
kuvaavasta kertomuksesta 


oloissa, mistä karkaaminen = vankilasta 1 TaSTI TENTIN TN! KKETTE HITIT ETNISEN 
näytti mahdolliselle, tekemään parhaansa 
säilyttääkseen terveytensä — yrittää va- 


pautua lahtarien kuoleman- 
luolista karkaamalla. Hy- 
vin usein karkaaminen on- 
nistui, mutta sattui tapauk- 
sia, että jonkun aikaa kar- 
kuteillä ollut toveri sattui 
«palamaan?» ilmiannon 
kautta ja siitä oli seuraus 
joutua takaisin siihen van- 
kilaan, mistä karkaus oli 


Tämä, samoin kuin 7—8 hermosairasta, s.o. toveria, jotka olivat 
lahtarien monenlaisten kidutustoimenpitei- 
den seurauksena menettäneet hermostonsa 
tasapainon. Ei ollut aina tarpeeksi tarmoa 
vastustaa vartioiden ärhentelevää esiinty- 
mistä keinoilla ja tavalla, mikä olisi säilyt- 
tänyt mielenmalttia luokkavihollisen är- 
sytyksien edessä. Hermosto petti... 


V. 1919 joulukuussa sattui eräs tapaus, 


| tätä seuraava kirjoi- 
tuskin, on aikaisem- 
malta ajalta, jo ennen 
fasistikaappausta, jon- 
i jka jälkeen poliittisiin 


vankeihin kohdistettu 
iterrori on — saanut 
Suomessa — entisestään 
monta kertaa raaem- 
man muodon. 


tapahtunut. Kiinni joudut- 
tuaan jokainen karkulainen 
tiesi sen kohtalon, mikä vankilaan tulon 
jälkeen oli odotettavissa. Paitsi tavallista 
kurinpidollista rangaistusta, tapahtui Tam- 
misaaressa usein vielä fyysillinenkin rääk- 
käys palautettua vankia kohtaan. 

Kurinpidollinen — rangaistus — vankilasta 
karanneeseen vankiin nähden oli tavalli- 
sesti kahdeksan vuorokautta vettä ja lei- 
pää, niistä puolet pimeää selliä, sekä tois- 
taiseksi päävahtiin asumaan ja jalkarau- 
toihin. («Toistaiseksi»-sana vankilan joh- 
don kielenkäytössä merkitsi vähintäin kol- 
mea kuukautta.) 

On hyvin ymmärrettävää, miten rasitta- 
vaksi poliittisten vankien elämä Tammi- 
saaren — kauhunluolissa. vuosien jälkeen 
muodostui. Elämä siellä tosiaan muodos- 
tui taisteluksi eturintamalla luokkavihollis- 
ta ja sen järjestämiä mitä pirullisimpia 
kuristustoimenpiteitä vastaan. 

Vuosien 1919—1920 vaihteessa Tammi- 
saaren pakkotyölaitoksen päävahdissa oli 


kun muuan Skutnabb-niminen poliittinen 
vanki Itäisessä kasarmissa joutui laitoksen 
välskärin, «Jodi-Kallen» kanssa sananvaih- 
toon erään pulverin käytön suhteen, jota 
välskäri yritti toverille lääkkeenä antaa. 
(Välskärin tapana oli antaa jokaiseen tau- 
tiin samanlaisia lääkkeitä», välittämättä 
siitä, miten ne lääkkeeksi soveltuivat.) 
Vanki kieltäytyi käyttämästä lääkettä, mikä 
oli sopimatonta hänen sairaudelleen. : Väls- 
käri ilmoitti asiasta vartialle. Mies vie- 
tiin vahtimestariin ja sieltä edelleen pää- 
vahtiin «vartian vastustamisen» syyn pe- 
rusteella. 

Ennenkuin Skutnabb ehti johtokuntaan 
— tuli hän hulluksi. Johtokunta €i sillä 
kerralla S:a tuominnut «välskärin vastus- 
tamisesta». Syyte «pantiin pöydälle». 

Skutnabb rikkoi sellinsä kaikki ikkuna- 
ruudut. Ulkona oli toistakymmentä astet- 
ta pakkasta. Käytäväsiivoojat. tekivät 
asiasta ilmoituksen «isäntävartia» Kalliol- 
le sekä alakerroksen vakituiselle kerros- 
vartialle, mutta mitään apua tehdystä va- 
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lituksesta kahteen ensimmäiseen vuorokau- 
teen ei tullut. Skutnabb oli aivan alasti 
sellissään... Komensi kolmea divisioonaa 
sotaväkeä... Vankilan johtaja Linna, 
vahtimestari Palonen, opettaja Palanne, 
sekä joukko muita lahtareita ja heidän 
ränttymuijiaan kävi päävahdissa tarkasta- 
massa, miten «hullu vanki on sellissä pak- 
kasilmalla alasti»,* kuten pois lähtiessään 
vastaantuleville pampuille pirullisesti ilonsa 
kertoivat. 

Parin päivän kuluttua pantiin sellin ik- 
kunan eteen puuluukut ja sisälle tuotiin 
pieni sähkölamppu kattoon. Kun selliä 
ei lämmitetty nimeksikään, käsittää hy- 
vin, minkälaisiin oloihin hermosairas van- 
kitoveri oli joutunut. Parin päivän ku- 
luttua Skutnabbille annettiin vanhat venä- 
läiset topatut housut ja — takki. Seuraa- 
vana päivänä hän sai olkipatjan ja viltin. 

Jonkun ajan kuluttua S. lähetettiin Tu- 
run keskusvankilan (Kakolan) hullujen- 
huoneeseen «toipumaan». Kakolassa todet- 
tiin S:n hulluus ja pidettiin monenlai- 
sissa vesikääreissä y.m., kunnes myöhem- 
min lähetettiin jälleen Tammisaareen tuo- 
miotaan «palvelemaan». 

Toinen esimerkki. —Vuonna 1919 Ylä- 
neen vankisiirtolasta karkasi poliittinen 
vanki Forström. Hänen vapaanaolonsa 
muodostui kuitenkin lyhyeksi; sillä jonkun 
ajan kuluttua karkaamisesta hän «palaa» 
(ilmiannon perusteella joutui kiinni). Hä- 
net palautetaan Tammisaaren pakkotyö- 
laitokselle. Vankilan johtokunta tuomitsi 
Forströmin 8 vuorokauden kurinpidolliseen 
rangaistukseen päävahtiin, jalkarautoihin 
ja toistaiseksi yksinäiseen selliin. 

Päävahtiin siirtymisen jälkeen Forström 
oli siinä määrin hermostunut, että hän me- 
netti. taspainonsa ja sai raivokohtauksia. 
Hänen käytöksessään oli joukko samanlai- 
sia esiintymisiä kuin Skutnabbillakin. 

Parin päivän kuluttua saapui päävahtiin 
vankilan — lääkäri = Alander tutkimaan 
Forströmiä. Saapuessaan sisälle näki Alan- 
der sellin katossa merkillisiä kuvioita y.m. 
Jonkun aikaa niitä tarkastettuaan Alander 
alkoi puhutella Forströmiä: 

— Muistaako Forström, miten hän on 
joutunut tänne Tammisaareen? Miten 
kauan te täällä aiotte olla, j.n.e. 


Forström: — Olen syntynyt 
Tampereen puolella. —Syntymävuotta en 
muista. Miten olen tähän taloon joutunut, 
sen selvittämiseksi täytyisi paljonkin pu- 
hua. Lyhyesti se kuitenkin on niin, että 
v. 1918 keväällä minun piti viedä punakaar- 
tia Venäjälle, mutta nukuin yöllä Vesalan 
kankaalla, Lahden kaupungin lähellä niin 
sikeästi, etten kuullut laisinkaan saksalai- 
sen komppanian lähestymistä yöpymispaik- 
kaani. Saksalaisilla oli tykkejä, kuularuis- 
kuja ja muita sotakamppeita, vaikka kuin- 
ka paljon. Selväähän se oli, että he otti- 
vat minut vangiksi, kun nukuin ja olin 
puolustuskyvytön... Ensin veivät minut 
Lahden vankileirille ja sieltä Suomen lah- 
tarit ovat edelleen kuljettaneet missä mil- 
loinkin on miestä tarvittu... Välillä kä- 
vin siellä herrojen arviolautakunnassa (tar- 
koitti arviolautakunnalla surullisen kuului- 
sia «valtiorikosoikeuksia»), ja mätkäytti- 
vät nykyisen tuomion. 

— Mitä ovat nuo koristeet, jotka riip- 
puvat sellinne katosta, ja mikä on niiden 
tarkoitus? 

— Ne.ovat himmeleitä, ja niiden tarkoi- 
tus on: niissä asuu henkiä... punaisia 
henkiä; valkoiset ovat ylhäällä pilvissä, 
kun v. 1918 tappoivat niin paljon työläisiä, 
etteivät enää uskalla alempana olla... 

— Ni...in, ni...in, — änkytti «Jodi- 
Kalle» (lääkäri Alander) ja siirtyi muihin 
asioihin epämiellyttävien F:n loppusanojen 
johdosta. 

Forström nousi jakkaraltaan, lähti sellin- 
ovelle ja kuunteli mitä käytävältä kuului- 
si. Hetken kuunneltuaan hän jatkoi pu- 
hettaan: 

— Kyllä tämä talo on hävitettävä! On 
pantava lattian alle paljon dynamiittia ja 
räjäytettävä talo ilmaan! Minä kuulin, kun 
niin paljon sotaväkeä komennettiin. (Hän 
kuuli Skutnabbin päävahdin alakerrokses- 
sa huutamat komennussanat — rast, tvaa, 
rast, tvaa, rast, tvaa... stoi!). Kääntyi 
uudelleen lääkäriin päin ja jatkoi: «Kyllä 
siitä pian sota tulee, kun niin paljon sota- 
väkeä komennettiin. Silloin varmasti käy 
sodassa toisin kuin v. 1918. En minäkään 
enää silloin nuku Vesalan kankaalla, että 
lahtarit yöunesta saavat vangita ilman vas- 
tarintaa... 


jossain 
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Alander poistui sellistä ja poistuessaan 
sanoi käytävällä olevalle vartia Kalliolle: 
«Hullu tämä Forström on!» 

Aika kului ja päävahtiin tuotiin yhä 
uusia = hulluja. Eräs Backman-niminen 
poliittinen vanki, joka oli työskennellyt 
pesuhuoneella, tuotiin valtion «<vastustami- 
sesta» päävahtiin ja pantiin «karhunkop- 
piin». Hän oli kovin. hermostunut ja jou- 
duttuaan selliin lisääntyi hermotauti. Var- 
tioiden ärsyttävästä esiintymisestä B:tä 


kohtaan hän rikkoi sellinsä ikkunat ja 
muullakin tavoin näytti mielisairaalta. 
Alander totesi B:n hulluksi = Eräänä 


päivänä «Iso-Harmaa» ja «Pääluu» (Vää- 
nänen ja Kallio) menivät Backmanin sel- 
liin ja alkoivat rääkätä B:tä, vääntämällä 
hänen käsiään luonnottomaan suuntaan 
j.n.e. Rääkkäystä kesti pitemmän aikaa 
kenenkään rääkkäystoimintaa häiritsemät- 
tä. Sellistä kuului B:n tuskaisia an eja 
ja ulvahduksia.. 

Vankilan pappia, piskuista Pöyryn Eeroa 
ei Backman laisinkaan läheisyydessään sie- 
tänyt. Niinpä eräänä päivänä, kun Pöyry 
meni Backmanin selliin ja alkoi B:n kans- 
sa tapansa mukaisen keskustelun, lopetti 
B. keskustelun hyvin lyhyeen: 

— Mene pois sinä musta saatana! Älä 
kiusaa minua jumalillasi! Minä en osta 
mitään vähittäiskaupasta, vaan teen kaikki 
ostokseni tukkuliikkeestä! Samalla hän 
sieppasi sellin nurkasta jakkaran käteensä 
ja osotti Pöyrylle ovea. Enempää ei Back- 
manin tarvinnut papille sanoa, sillä hän 
ymmärsi vakavan tilanteen ja haki paikan, 
mistä oli viisi hirttä poikki... 

Pöyry kiirehti heti päävahdin yläkerrok- 
sessa olevalla puhelimella soittamaan joh- 
taja Linnalle Backmanin sellissä sattu- 
neesta kohtauksesta &%hengenmiestä» koh- 
taan ja pyysi johtajaa ryhtymään «asian- 
vaatimiin toimenpiteisiin»... 
luokse saapui «Jodi-Kalle». Hän toimitti 
tarkastuksen, onko Backman hullu tai on- 
ko hän «muuten vaan» sairas. Minkälai- 
siin tuloksiin hän potilaasta tuli, siitä ei 
B:lle itselleen enempää kuin vartioillekaan 
ilmoitettu. Lahtariviranomaiset pitivät 
tietonsa vastaisia uusia konnuuksia järjes- 
täessään omina tietoinaan, kuten myöhem- 
mät tapaukset osottivat. 


Ensiksi B:n. 


Eräs rauhaton yö päävahdissa 


Talvella v. 1920 oli Tammisaaren -pak- 
kotyölaitoksen päävahdissa useita hermo- 
sairaita, muistaakseni 7—8. Osa heistä oli 
aikaisemmin jo käytetty Kakolan hullujen- 
huoneella m.m. Skutnabb. 

Eräänä iltana he nostiva*+ = selleis- 
sään kovan rähinän vankilan huonoa ruo- 
kaa ja Heihin nähden poikkeuksellisen 
ankaraa vankilaterroria vastaan, vaatien 
oloihin pikaisia korjauksia. He syyttivät 
vankilaviranomaisia siitä, että ovat syö- 
neet vankien ruoka-annoksia (mikä oli 
totta) ja vaativat ruuan parantamista.: 
Pamput (vanginvartijat) eivät uskaltaneet 
mennä heidän selleistään ottamaan tyhjiä 
ruoka-astioita pois, vaan pyysivät put- 
sareita (siivoojia) ottamaan astiat ulos 
selleistä. + Pamput pelkäsivät sitä, että 
joku heistä voi lyödä heitä vaikka jakka- 
ralla päähän, kun astuvat sellin sisäpuo- 
lelle 7 

Siivoojat keskustelivat asiasta ensin tois- 
ten vankitovereiden kanssa onko sovelias- 
ta mennä selliin noutamaan ruoka-astioita 
pois, kun vartijat yleensä ottavat muista 
selleistä astiat pois, estääkseen siivoojien 
pääsemästä kosketuksiin selleissä olevien 
vankien kanssa. Kun siivoojat kuitenkin 
monessa suhteessa voivat tavalla tai toisella 
auttaa hermosairaita heidän esiintymises- 
sään luokkavihollista, lahtarismia vastaan, 
suostuivat siivoojat astioiden ulosottami- 
seen selleistä. Järjestettiin jokaiselle hul- 
lulle oma tunnussana tai -merkki, etteivät 
vartiat päässeet keskeisiä asioita sekoitta- 
maan. Vartiat useammankin kerran yrit- 
tivät » päästä yhteyteen hullujen kanssa, 
mutta joka kerta tulivat yrityksessään pal- 
jastetuksi. — Yleensä hullut esiintyivät 
lahtarisatraappeja vastaan suorasukaisesti. 
Se kävi sisulle alimmasta ylimpään.virka- 
nyrkkiin saakka. 

Hullujen esiintymiset päävahdissa sai- 
vat liikkeelle koko Tammisaaren pakko- 
työlaitoksen virkakoneiston. He suunnit- 
telivat hullujen joukkosiirtoa Turun Ka- 
kolan hullujenhuoneelle. Siirto tapahtui-, 
kin muutaman päivän kuluttua n.s. hullu- 
jen yöstä päävahdissa. 

Muutamien kuukausien jälkeen osa tove- 
reista tuotiin takaisin Tammisaareen, osan 
päästessä v. 1920 armahduksen perusteel- 
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la Turusta «valvonnanalaiseen vapauteens. 
Sikäli kuin tiedän, ei yllämainituista hul- 
luista vankilasta vapauduttuaan ole mie- 
lisairaaloiden  hoidokkeja tullut. Mutta 
joka tapauksessa heidän hermostonsa van- 
kilassa ollessaan oli vakavasti horjutettu 
vuosikausia kestäneen mitä pirullisimman 
vankilapiinan aikana ja , varmasti vielä 
kauan sen jälkeenkin, osan ;menettäessä 


Yhdysvaltalainen poliisi 
kantaneen =naistyöläisen 
mielenosoituskulkueessa. 


hyökkäämässä julistusta 
kimppuun — työttömäin 


hermostonsa 
den ainaiseksi. 


toiminnallisen normaalisuu- 


A. L. 


ALMI LIE EIENSTTSN S PISIN TIE RKEIERNESSEN 


Kuti, 


Kuva Tammisaaren 
vankien elämästä 


Ulkotyösakki paiskii töitä Tammisaaren 
pakkotyölaitoksen piikkilanka-aitojen suo- 
jassa. Päivä on keskikesän helteisimpiä. 
Työt sujuvat poliittisten vankien tavan- 
mukaista tahtia. Vartia Orpana haukotte- 
lee unisena, samalla valppaasti vaaniensai- 
heita päästä vangeille rähisemään, siten 
kuluttaakseen =pitkäksi venyvää päivää. 
Orpana on pakkotyölaitoksen innokkaim- 
pia piiskureita. Tunnettu jo vuodesta 1918 
saakka kiihkeimpänä työläisten teurasta- 
jana. Samalla hän on tunnettu suurena 
porsastelijana ja homoseksuaalisista tai- 
pumuksistaan. Nytkin puhuvat hänen sil- 
mänsä ja koko naamataulunsa öisestä hur- 
jastelusta. Orpanalla on tavallisesti kä- 
dessään ohut keppi, jolla hän vankeja 
kaitsiessaan tarkastelee ja krassailee ai- 
kansa kuluksi. 

Työmaan vieressä käyskentelee laitumel- 
la pakkotyölaitoksen sikalauma, josta joku 
silloin tällöin pistäytyy läheistä sukulais- 
taan, Orpanaakin haistelemassa. Vartian 
huomio kääntyy hetkiseksi pois vangeista, 
kiintyen nassuihin, jotka innokkaina kier- 
televät hänen ympärillään. Väsyneet vais- 
tot alkavat herätä ja Orpana alkaa himok- 
kaasti kutitella kepillään sikojen takamuk- 
sia. 

Tarkkaavaiset vangit huomaavat vartian- 
sa leikin. Pian alkaa joukosta kuulua 
äkäistä arvostelua ja kompasanoja toisen- 
sa jälkeen. Koko joukko räjähtää naura- 
maan; ja se herättää vartian <velvolli- 
suudentunnon» jälleen hereille. Hän hät- 
kähtää ja alkaa hätääntyneenä ärhennellä 
vangeille nopeammista työtempoista. Kom- 
pasanoja kuuluu kuitenkin jatkuvasti ja 
se saa vartian mietiskelemään, että po- 
liittiset vangit eivät varmastikaan jätä tä- 
täkään tilaisuutta käyttämättä osoittaak- 


EI... 


seen julkisuudessa minkälaista ainesta ovat 
moraaliselta tasoltaan ne henkilöt, jotka 
valkoinen valta on heidän piiskureikseen 
asettanut. Vartian mielessä pyörii kuvi- 
telma toisensa jälkeen. Hän näkee jo aja- 
tuksissaan työväenlehden kissankorkuiset 
kirjaimet, jotka kertovat vartia Orpanan 
edesottamisista. 

Seuraustenpelosta hätääntyneenä Orpana 
päättää taktikoida. Hän alkaa ystävälli- 
seksi tekeytyen jutella vangeille : 

— Ettehän te viitsi mokomasta lehteen 
kirjoitella. Jos jätätte sen tekemättä, niin 
minä ostan laatikon paperosseja ja tulitik- 
kuja joka miehelle. 

Mikäs siinä, vangit päättävät myöskin 
taktikoida, ja eräs joukosta vastaa mui- 
den siihen yhtyessä: 

— Emmehän me mokomasta mitään pu- 
hu, jos vartija antaa meille lupaamansa 
paperossit ja tulitikut. 

Näin tehdään sopimus ja työt jatkuvat 
edelleen vanhassa tahdissa. Jonkun päi- 
vän kuluttua jokainen ulkotyösakkiin kuu- 
luva* vanki saa Orpanalta laatikon pape- 
rosseja ja tulitikkuja. 

Aika kuluu. Työväen sanomalehdet van- 
kilan ulkopuolella kertovat Orpanan kau- 
huksi hänen porsasteluistaan ja sikojen 
kutittelemisesta. — Sitäpaitsi kertoo van- 
kien salainen lehti «Elämää Yössä» Orpa- 
nan edesottamisista ja hölmöydestä. yleen- 
sä. 

Orpana on edelleen tapansa mukaan 
kaitsemassa ulkotyösakkia. Hän kulkee 
raivosta puhisten.» Keppi kovassa liikkees- 
sä. Hän kaivaa ja tonkii. Jättää kuiten- 
kin tällä kertaa ympärillä liikkuvat siat 
rauhaan. Viimein Orpanan raivo puhkee 
sanoiksi. Hän alkaa sadatella vangeille: 

— Saatanan kommunistit, oliko puhe sel- 
lainen, että te-puhutte asiasta, kun ostin 
teille tupakkaakin ja tulitikkuja joka mie- 
helle. 


Vangit nauraa hihittävät tyytyväisinä 


vartian raivotessa. Viimein yksi joukos- 


' 


ta vastaa Orpanan viittauksiin vaitiololu- 
pauksista : 

— Emmehän me ole sopimusta rikko- 
neet. Vartiahan lupasi ostaa -meille pape- 
rosseja ja tupakkaa, jos emme puhu mi- 
tään. Emmekä me ole puhuneetkaan. Me- 
hän olemme kirjoittaneet, ja se oh 
aivan eri asia. 

Seuraa vankien naurunräjähdys ja huu- 
toja: «Kuti, kuti...», jota säestää takti- 
koimisessa alakynteen joutuneen vartian 
voimakkaat sadatukset. 

Ulkotyösakin työskentely sujuu entistä 
vauhtia. Vartia suunnittelee keinoja, joil- 
la voisi maksaa nöyryytyksensä, ja van- 
git valppaina miettivät ja seuraavat tilan- 
teen kehitystä, voidakseen mahdollisimman 
tehokkaasti vastata taisteluhaasteeseen. 


, Reino Roiha. 


Nykyaikaista orjakauppaa Afrikassa. Abomen 
orjamarkkinoilla Volta-joen yläjuoksulla odotte- 
levat mustaihoiset tulevia herrojaan, joiden muka- 
na he kauppasopimuksen allekirjoituksen jälkeen 
ovat päkotetut marssimaan satoja kilometrejä 
unteen työpaikkaansa. 


asa X 
Es 


TSHEKKOSLOVAKIAN 
NUORISOLIITTOLAISET 
LAIN ULKOPUOLELLA 


Pragin poliisihallinto ei julistanut kielletyksi 
vain Mopria ja Kansainvälistä työväenapua, vaan 
myöskin Nuorisoliiton. 

Tämä kielto ei tullut odottamatta. Sitä val- 
mistettiin viime kuukausien aikana ja hallitus 
julisti jo aikoja sitten nuorisoliittotyöntekijät 
"'valtiorikollisiksi”... 

Tämä fasistinen hyökkäys järjestöä vastaan, 
joka — edustaa = Tshekkoslovakian — proletaarisen 
nuorison johtavinta vallankumouksellista ainesta, 
johtui nuorisoliittolaisten valtavista saavutuksista. 
Voitettuaan eräiden johdossa olevien ainesten 
horjumisesta — aiheutuneen = organisaatoorisen — ja 
poliittisen kriisin, järjestäytyi liitto uudelleen 
KIM:n ja Tshekkoslovakian kompuolueen joh- 
dolla, ja kohdistaen toimintansa tehtaille ja työ- 
paikoille, palautti se lyhyessä ajassa takaisin jä- 
senikseen aikaisemmin menettävänsä työläis-kaa- 
derit ja kaksinkertaistutti* jäsenmääränsä. Tällä 
hetkellä on Tshekkoslovakian nuorisoliitto mah- 
tava järjestö, jossa on 14 tuhatta jäsentä ja jolla 
yksi tärkeimmistä asemista KIM:n johtavien 
sektioiden joukossa. 


Yhdeksännentoista 


armeijan 
sotilaiden 
parissa 


Sotilaat olivat eräässä sairaalaksi muu- 
tetussa koulussa. Järjestyksessään ensi- 
mäisenä oli Tien Sho-tshin. Hän oli haa- 
voittunut käteen. Vaatteensa olivat ripus- 
tetut läheiseen naulakkoon. Vuoteen pää- 
puoleen oli kiinnitetty Shanghain kartta. 

Muihin sairaspoloisiin verraten oli hän 
parhaimmassa kunnossa. 

Hänen äidillään oli Hunanissa vajaa 
puolitoista akrea maata, josta tämä hädin- 
tuskin sai elatuksen suurilukuiselle per- 


heelleen. 
— Nimeni on Tien Sho-tshin — kertoi 
hän. — 17-vuotiaana astuin XIX armei- 


jaan, silloin, kun sitä vielä pidettiin val- 
lankumouksellisena. Myöhemmin se ei 
eriää ollut sitä. Taistelimme niitä vastaan, 
joilla oli parempi oikeus sanoa itseään val- 
lankumouksen sotilaiksi. 

Kysyin «hänen (mielipidettään Kiinan 
neuvostoarmeijaan nähden. Tien Sho-tshin 
hymyili ja sanoi: 

— Minä taistelin sitä vastaan ja tiedän, 
että se on voittamaton. Punaiset tais- 
televat paremmin ja urhoollisemmin kuin 
japanilaiset.  Neuvostot ovat hyvin voi- 
makkaita. Lähipiirin talonpojat = olivat 
kaikki myötätuntoisia puna-armeijalle ja 
pakenivat jokainen heti, kun kuulivat mei- 
dän lähenemisestämme. 

Seuraavassa = huoneessa tutustuin Li 
Shen-tsungiin. « Hänellä oli päivettyneet, 
kaidat kasvot ja loistavanvalkoiset ham- 
paat. Mustat hiukset valuivat älas otsal- 
le. Hän unohti keskustelun kuluessa haa- 
vansa, teki nopeita liikkeitä, jotka pakotti- 


XIX kantonilainen armeija, joka osoitti esi- 
merkillistä *miehekkyyitä ja  kurinalaisuutta 
sankarillisessa taistelussa Shanghaissa, on'pe- 
räisin Kantonin, vuosien 1925—1927:n vallan- 
kumouksellisen hallituksen ensimäisestä divi- 
sioonasta. Kuomintang-puolueen tekemän 
kavalluksen jälkeen siirrettiin XIX armeija 
Kvantungin maakuntaan tukahduttamaan val- 
lankumouksellista liikettä. 

Kohtaus: puna-armeijan kanssa opetti XIX 
armeijan sotilaita. Tämä osaksi selittää hei- 
dän passiivisuutensa neuvostojen hallitsemilla 
alueilla ja sankarillisen, uhrautuvan taistelunsa 
japanilaisia —valloittajia vastaan Shanghaissa. 
Tämä vasten Nankingin hallituksen tahtoa käy- 
ty — taistelu, toistuva ' kuohuntatila sotilaiden 
keskuudessa ja sotilaskomiteoiden muodostami- 
nen Shanghaihin, tekivät armeijan kuomin- 
tangilaisen hallituksen mielestä epäluotettavak- 
si ja ensimäisen tilaisuuden tullen se kutsut- 
tiin pois Shanghain rintamalta. 

Seuraava kuvaus, jonka on kirjoittanut Ame- 
rikassa ilmestyvän vallankumouksellisen *Uudet 
joukot”-nimisen aikakauslehden kirjeenvaihtaja, 
kertoo käynnistä XIX armeijan sotilaiden. luo- 
na, jotka olivat Shanghain sairaalassa hoidet- 
tavina. 


vat hänet vähän väliä heittäytymään vuo- 
teelle. 

— Nankingin hallitus ei tukenut meitä 
taistelussamme japanilaisia vastaan — al- 
koi hän kertoa — me jäimme yksin. Meil- 
tä puuttui aseita, riisiä sekä leipää. Ja- 
panilaiset olivat meitä paremmin aseistet- 


tuja. Mutta me taistelimme urhoollisem- 
min. Me tiesimme, minkä vuoksi me 
taistelimme. Me tiesimme, että japani- 


laisten hyökkäys on imperialistien ensi as- 
kel Kiinan jakamiseksi. 

En kaunistele hänen sanontatapaansa. 
Hän käytti sanaa «imperialistit», tahtoen 
osoittaa sillä, että vallankumouksellinen 
sanasto oli hänelle — tavalliselle sotilaalle 
— kyllin hyvin selvillä. 

— Shanghain taistelut *ovat loppuneet, 
— jatkoi hän — mutta meillä on jälellä 
vielä toinen, paljon tärkeämpi — taistelu 
köyhien ja rikkaiden talonpoikain ja suur- 
tilanomistajain välillä. Kiinalaiset sotilaat 
ovat ' köyhälistöä ja talonpoikia. Ja hei- 
dän asianaan ei ole taistella tilanomista- 
jien puolesta, vaan näitä vastaan. Minulla 
on eräs ystävä. Hän on puna-armeija- 


HL SESTEMmATNHIYLÄEST 33 LEIKRERETTEST SEEN 


pi 


lainen Huan Kun-tsun armeijassa. Vuonna 
1928 heidän armeijansa oli pieni, vain 1.300 
sotilasta. Nyt heillä on siinä 400 tuhatta 
puna-armeijalaista. Keitä nämä puna-ar- 
meijalaiset ovat? He ovat Kuomintangin 
hallituksen alueelta kotoisin olevia soti- 
laita ja talonpoikia, jotka ovat karanneet 
punaisten puolelle. 


— Minkä vuoksi te ette ole punaisten 


puolella? — kysyin minä. 
— Minä odottelen vain pääsyä sairaa- 
lasta, — oli vastaus, — enkä vain minä. 


Monet meistä eivät enää aio kuulua ken- 
raalien armeijaan. , 
Seuraavissa huoneissa olivat vaikeasti 
haavoittuneet. Menin erään luokse, joka 
näytti kärsivän vähemmän kuin muut. Hä- 
nen nimensä oli Lang-Fe. Hän sanoi ole- 
vansa 19-vuotias, vaikka hänet ulkonäöstä 
päättäen olisi luullut vanhemmaksi. 
Aloitimme.' keskustelun. Hän kertoi 
joillakin sanoilla elämäkertansa. Vanhem- 
mat. olivat maanviljelijöitä Tshe-tsuanin 
maakunnasta. Omaa maata ei heillä ollut, 


vaan vuokrasivat he sitä tilanomistajilta. 


Tulot ja menot eivät käyneet yhteen, sillä 
enemmän kuin puolet sadosta meni maan 
vuokramaksuihin. 

Hän kävi koulua kaksi vuotta, jonka 
jälkeen hänet pantiin suutarin oppiin. Op- 
pivuodet olivat erittäin raskaita aikoja. 

— Mestari löi minua — kertoi Lang-Fe, 
— ei antanut minulle ruokaa. Loppujen 
lopuksi karkasin hänen luotaan armeijaan. 


KARSII EETEEIKYETELMMEE 3! 


Vangittujen kiinalaisten riisuminen aseista. Työ- 
läiset . japanilaisen sotilaan puvussa, imperialistien 
palveluksessa ollen, käyvät edelleen kiinan työläi- 
siä vastaan. Ei kukaan työtätekevä voi rauhal- 
lisena katsella, miten japanilainen imperialismi teu- 
rastaa kiinalaisia työläisiä ja siirtää joukkojaan 


Neuvostoliiton rajalle. Kaikki yhteiseen rinta- 

maan = puolustamaan Kiinan neuvostoaluetta ja 

Neuvostoliittoa, -kukistamaan imperialistisia sota- 
kiihkoilijoita ! 


Olin = silloin vasta kahdentoista vuoden 
ikäinen. 

Hän oli taistellut useiden kenraalien 
johdolla, mutta kukaan näistä ei maksanut 
hänelle palkkaa. Lopulta hän joutui XIX 
armeijaan, joka kokosi sotilaita sotaretkel- 
le Neuvosto-Kiinan armeijaa vastaan. 

— Sotaretki ei kestänyt kanaa — jat- 
koi Lang-Fe. — Punaiset tunsivat seudun 
paremmin kuin me, heidän komentaja:isa 
olivat taitavampia ja heidän sotajoukkon- 
sa nautti väestön yleistä myötätuntoa. Ta- 
pasin useita köyhiä talonpoikia, jotka sa- 
noivat minulle, että neuvostovalta Kiinas- 
sa on ainoa oikeudenmukainen ja kelvol- 
linen hallitus. Japanilaiset ovat vastus- 
tajina paljon heikompia kuin punaiset. Kun 
punaiset saavat jonkun vangiksi, he ky- 
syvät tältä, tahtooko hän jäädä heidän 
luokseen, vai palata takaisin. Jollei van- 
ki tahdo jäädä, päästetään hänet vapaaksi, 
vieläpä annetaan matkarahaakin.. - Kun he 
saavat vangiksi samalla kertaa upseerin 
sekä sotilaita, kysyvät punaiset sotilailta: 


Japanilaisia sotilaita juoksuhaudoissa Mandshurias- 
sa ryöstöretkellä imperialistien palkkaamina. 


«Käyttäytyikö tämä upseeri teitä kohtaan 
hyvin?» Jos vastaus on myöntävä, vapau- 
tetaan upseerikin. He ampuvat upseerit 
vain siinä tapauksessa, jos näiden komen- 
non alaisina olleet sotilaat sitä vaativat. 

Lang-Fen jälkeen tutustuin Wy Tin-shiin. 
Hän oli samanlainen sotilas kuin kaikki 
toisetkin. 

Hän osasi vain vaivaloisesti kirjoittaa ja 
lukea. Hänen vanhempansa elivät maan- 
viljelijöinä Kantonin läheisyydessä. Hän 
meni armeijaan sen vuoksi, koska kotiin 
jääminen oli mahdotonta. Hänen isänsä 
oli ooppiumin polttaja ja huono ihminen. 

— Vuonna 1931 me taistelimme punai- 
sia vastaan. Me lähdimme sotaretkelle 
tietämättä minkälaisia kommunistit ovat 
ja mitä he tahtoivat. Meitä peloitettiin 
heidän kaikenlaisilla hirmuteoillaan. Mutta 
todellisuudessa olivat asiat toisin. Monet 
meidän joukostamme karkasivat heidän 
luokseen. Kerran olimme eräällä kukku- 
Jalla. Punaisten rintama oli vastapäisellä 
mäellä. Heidän joukossaan Oli naisia ja 
lapsia. Nämä huusivat meille: «Jättäkää 
upseerinne ja tulkaa meidän luoksemme. 


Me taistelemme sen puolesta, että köyhät 
talonpojat saisivat maata ja oikeutta» — 
Monet meikäläiset menivät yöllä heidän 
puolelleen. 

Minä en lähtenyt mukaan vain sen vuok- 
si, etä olin haavoittunut kranaatinsirpa- 
leesta. 

— Miksi punaiset ovat voimakkaampia 
kuin Kuomintangin armeija? — jatkoi hän. 
— Sen vuoksi, että puna-armeijan puolella 
ovat kaikki asukkaat. Kun punaiset otta- 
vat vankeja, eivät he tapa ketään. Mut- 
ta kun meidän joukkomme saa vankeja, 
tapetaan kaikki viimeiseen saakka. Kun 
punaiset saapuvat kylään, ottavat asuk- 
kaat heidät ilolla vastaan, mutta meidän 
saapuessamme juostaan metsiin ja soille. 
Punaiset auttavat talonpoikia, me poltam- 
me kylät ja tuhoamme heidän viljansa. Me 
teemme niin sen vuoksi, koska upseerimme 
käskevät sen tekemään. Ja loppujen lo- 
puksi mekin alamme jotain käsittää ja 
ymmärtää. Eräässä punaisten piirikunnas- 
sa me palautimme muutamalle tilanomis- 
tajalle tältä otetun maan. Me teimme sen 
erittäin vastenmielisesti ja iloitsimme, kun 
punaiset ottivat sen uudelleen ja jakoivat 
köyhille talonpojille. 

Wy Tin-shin naapuri, joka tähän saakka 
oli vaiennut, kohottautui vaivoin kyynär- 
päilleen makuusijallaan ja sanoi väsyneesti 
hymyillen: 

— Kommunistit ovat hyviä. Neuvostot 
menettelevät oikein. Otetaan rikkailta ja 
annetaan köyhille. Niin pitääkin. $e on 
oikein hyvä... 


SAKSASTA 


Saksassa vietettiin toukokuun 22 päivää ylei- 
senä solidarisuuspäivänä poliittisten vankien avus- 
tamiseksi, ja kaikkien proletaaristen poliittisten 
vankien vapauttamisen tunnuksella. 

Moprin — saksalaisen sektsian antamien tieto- 
jen mukaan on Saksan vankiloissa tällä hetkellä 
8000 proletaarista poliittista vankia. Sitäpaitsi on 
45.000 — työläistä —tutkintovankeudessa. = Moprin 
sektsia Saksassa on luovuttanut poliittisten van- 
kien ja heidän perheidensä avustamiseen vuoden 
1931:n kuluessa lähes miljoonan markkaa. 
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Vappujuhla 
kuritushuoneessa 


Vappuna 1920 istuin vankina Tshekko- 
Slovakian, Karthausin — pahamaineisessa 
kuritushuoneessa. + Tämä kuritushuone on 
kokonaan — eristetty ulkomaailmasta — ja 
erittäinkin työväestöstä. Siellä en tietä- 
nyt mitään vappujuhlista. En kuullut ai- 
noatakaan vallankumouksellista laulua. 

Samanlainen oli asemani vappuna 1921. 

Keski-Saksan kapinan verisen kukista- 
misen jälkeen vangittiin minut huhtikuun 
16 päivänä ja vietiin Moabitin tutkinto- 
vankilaan. 

Täällä annettiin minulle n.s. murhaaja- 
selli. Siten haluttiin osoittaa, että mi- 
nua odotti korkein rangaistus — kuole- 
mantuomio. Siihen selliin ei vielä milloin- 
kaan oltu tuotu poliittisia vankeja. Siinä 
oli asunut vain ryöstömurhaajia, joilla oli 
100-prosenttinen varmuus siitä, että heidät 
hirtetään. | 

Lukuunottamatta muita murhaajasellin 
erikoisesti rakennettuja laitteita, oli myös- 
kin pieni, pihalle antava reikä, jonka piti 
olla ikkuna, varmennettu kolminkertaisel- 
la ristikolla. Niiden lisäksi oli vielä ase- 
tettu paksu, läpinäkymätön kaihdin, että 
auringonsäteiden sijasta selliin pääsi tun- 
keutumaan vain kalpea, kellertävä valo. 
Taivaasta ei näkynyt siekalettakaan. Sin- 
ne sisälle ei tunkeutunut ainoatakaan ään- 
tä kadulta ja vaikka ulkona olisi mars- 
sinut tuhansittain ihmisiä, ei murhaajasel- 
lissä vangittuna oleva olisi kuullut siitä 
pienintäkään liikettä. 

Vuosi jälkeenpäin — 1922 — olin Mins- 
terin kuritushuoneessa. 

Ensimäisenä päivänä toukokuuta maka- 
sin verissäni eristyssellissä, niin sanotussa 
kidutuskammiossa. Vartijat olivat pahoin- 


Kirj. Max Hölz 


pidelleet minua ja heittäneet sinne kella= 
rinloukkoon. Makasin siellä viikkokausia. 
Vappua ennen sekä vapun jälkeen. 

Niinä kolmena vuotena en siis nähnyt 
enkä kuullut joukkojen marssista proleta- 


= riaatin maailmaakäsittävänä juhlapäivänä, 


katselmuksesta, jonka työläispataljoonat 
pitävät joka vuosi koko maailmassa. 

Huhtikuussa 1923 oli 
laun kuritushuone. 

Ahdas vankilan piha, jossa sain liikkua 
20 minuuttia päivässä vartijan tarkan val- 
vonnan alaisena, oli niin lähellä katua, 
että kuulin raitiotievaunujen kilinän ja 
ratinan sekä ihmisten liikkumisen ja puhe- 
lun varsin hyvin. 

Breslau on suuri kaupunki. Missä on 
paljon tehtaita, siellä on myöskin paljon 
vallankumouksellisia työläisiä. 

Minkälaiseksi muodostuisi  vapunpäivä 
minulle nyt? Jospa minulla olisi onni olla 
vappuna pihalla, kun työläisjoukot kulke- 
vat ohi, niin silloin luultavasti onnistui- 
sin ensi kerran useiden vuosien kuluttua 
kuulemaan Internationalen ja muiden tais- 
telu- ja vapauslaulujen sävelet. 

Mitä lähemmäksi vapunpäivä tuli, sitä 
voimakkaammaksi tuli rauhaton odotukse- 
ni. Mutta kuritushuoneen johtaja, «hurs* 
kas» katolilainen pappi, turmeli minulta 
odottamani ilon. 

Vapunpäivänä en saanutkaan viettää 
tavanmukaista 20 vapaata minuuttiani en- 
tisellä kävelypihalla, vaan minut vietiin 
eräälle toiselle, joka oli niin eristetty, ettei 
sinne tunkeutunut kadulta pienintäkään 
ääntä. 

Olin raivoissani, mutta voimaton. 

Johtokunta oli saanut tietää, että kom- 
munistit aikoivat järjestää mielenosoituk- 


asuntonani Bres- 
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sen vankilan vierellä. He lienevät  pelän- 
neet, että työläiset, tultuaan joukkona ka- 
dulle, tuntevat voimansa ja murtavat van- 
kilan ovet vapauttaakseen vankina olevan 
toverinsa. 

Iltapäivällä makasin sellissäni kuritus- 
huoneen kovalla lavitsalla. Kurjana, uupu- 
neena ja kyllästyneenä, melkeinpä epätoi- 
voisena. 

Joitakin viikkoja aikaisemmin olin saa- 
nut kokea toisen. hermokohtaukseni kuri- 
tushuoneessa. = Vartijoiden pahoinpitelyt, 
ruumiillinen = sairaus, kuukausia kestävä 
oleskelu varmuussellissä, johon ei päässyt 
vähääkään raitista ilmaa. Sen jälkeen läm- 
mittämätön, jääkylmä selli kellarikerrok- 
sessa — kaikki se oli masentanut minut 
sielullisesti sekä ruumiillisesti. 

Sen lisäksi en ollut kuukausimääriin saa- 
nut kirjeitä omaisiltani, ystäviltäni, enkä 
tovereilta, en edes sanomalehtiä. En tien- 
'nyt mitään puolueen työstä, nuorisosta, 
enkä siitä, mitä toimittiin ulkona. 

Ne olivat synkkiä päiviä ja hetkiä, joita 
jokainen vankina ollut on vuosien yksi- 
näisyydessä joutunut kokemaan. Päiviä 
ja hetkiä, jolloin epäillään kaikkia ja jou- 
dutaan epätoivoon. 

Maatessani lavitsalla tuskien piinaamana 
kulki kaikki koettu ja eletty ajatuksissa 
ohitseni. Sadottain kysymyksiä tunkeutui 
esiin — tulevaisuudenkysymyksiä. Mitä 
tekivät venäläiset veljemme? Oliko heillä 
valta vielä lujasti käsissään? Katkelmat, 
vartijain keskusteluista, joita useina päi- 
vinä oli tunkeutunut korviini, kertoivat, 
että bolshevismi oli kukistumaisillaan. Oli- 
ko se totta? Vai tahtoivatko pyövelit, 
jotka huomasivat hyvin, että voimani tu- 
livat joka päivä heikommiksi, lisätä sillä 
tavalla tuskaani? 

Ajatuksia kulki aivojeni läpi, päätäni ki- 
visti. Ohimoissani takoi. Olin sulkenut sil- 
mäni päästäkseni näkemästä sellin paljaita 
seiniä. 

Silloin äkkiä vavahdin. Olinko nukah- 
tanut? Olinko nähnyt unta? Uneksinko 
edelleenkin? 

Kuuluu kuin kaukaista musiikkia. Sit- 
ten laulua. 

Se on Internationale! 

Yhdellä  hyppäyksellä olen pystyssä. 
Kävelen kuin kuumeessa ympäri sellin. 
Sitten olen jälleen aivan hiljaa, pistän 
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käden korvani taakse, jännittäen kaikki 
kuulohermoni. 
kenties se oli totta, kenties. kuulen sen 
vielä uudelleen. Vain vielä kerran tuo sa- 
ma sointu! - 

Ja nyt se kuuluukin aivan selvästi. Sel- 
vemmin kuin aikaisemmin. Sen täytyy olla 
paljon lähempänä! 

On myöhäisen puolipäivän aika. On kui- 
tenkin kaikkien maailman sorrettujen juh- 
lapäivä. Kun työläiset, toverini, juhlivat 
tänään punalippuineen, niin ei voi olla 
totta, että neuvostovalta horjuu. Silloin 
on maailman proletariaatti vielä vartiossa 
ja suojelee maailman ensimäistä työläis- 
valtiota. 

Minulle kohoaa hiki otsalle. 
kylmät kuin kuumeessa. Nyt se on aivan 
lähellä. Kuulen yksinäisiä huutoja. Oi, 
voisinpa juuri tällä hetkellä nähdä kappa- 
leen, edes pikku osan kadusta! Punaisen 
lipun! Työväestön kulkueen! Nuori- 
son! 

Mutta lasi, likainen, keltainen lasi pie- 
nessä ikkunaluukussa on tiivis ja läpinä- 
kymätön ja luukku on sitäpaitsi korkealla. 
En pääse niin ylös, vaikka nousisin var- 
pailleni. 

Musiikin säveleet käyvät voimakkaam- 
miksi, laulu ponnekkaammaksi. Tempaan 
peltisen suola-astian pikku pöydältä, sy- 
sään sen seinälle ikkunaluukun alle ja 
asetan jakkaran sen päälle. Riipun jo yl- 
häällä, puristaen käsilläni ristikkoa. Työn- 
nän korvani kiinni ruutuun. Tahdon kuul- 
la — ah, kunpa voisin nähdä! 

Sysään nyrkkini paksun ruudun läpi. 
Murtuessaan se saa käteni vuotamaan 
verta, mutta minä näen kokonaisen pikkui- 
sen kappaleen kadusta. 

Viisi-, kuusi-, seitsemänkymmentä met- 
riä sellistäni — kenties niitä on satakin, 
en tiedä sitä — on ihmisiä. Vanhoja, nuo- 
ria, naisia ja miehiä. Ja tuolla on nuoriso. 
Juuri nyt — parisen sekunttia. Silmäni 
kiintyvät heihin tarkasti. Kuinka he mars- 
sivatkaan joustavasti, miten he laulavat 
reippaasti, nuorin, -voimakkain rinnoin. 
Kuvittelenko minä sitä — vai kääntävätkö 
he todellakin päänsä ja katsovat minuun? 
Huutavatko he? € Viittaavatko he käsil- 
lään? Tietävätkö he, että minä olen täällä, 
tässä sellissä? 


Kädet ovat 


Ehkä se ei ollutkaan unta, 


MN 


ÄSSIÄ 


Ei,. eivät tiedä. He tietävät vain, että 
täällä on vangittuja, tovereita, heidän tais- 
teluveljiään. Ja minä työnnän koko käsi- 
varteni särkyneestä ikkunasta ulos. Koko 
käteni, käsivarteni on tyrmän ikkunaluu- 
kun ulkopuolella. He näkevät sen! Hei- 
dän täytyy nähdä se! 

Huudan äänekkäästi: Veljet! To- 
verit! Ystävät! Täällä! Täällä! 

Tervehdin teitä! Veljet! — 
aurinkoon, vapauteen! 

Mitä tämä on? Aivan kuin he olisivat 
ymmärtänet, alkavat he laulaa samaa iha- 
naa marssia: 

«Briider, zur Sonne, zur Freiheit! Brii- 
der, zum Lichte empor!» | 

Nyt se on ohi. Sävel haihtuu hitaasti 
kaukaisuuteen. Mutta minä olen tullut ko- 
konaan toiseksi. Puoli tuntia sitten olin 
mieletön tuskasta, epätoivosta, olin masen- 
tunut ja toivoton. 

Ja nyt! 

Tiedän saavani taasen rangaistuksen. 

Olen särkenyt ikkunan. 

Huusin siitä ulos. 

Siitä on määrätty ankara kurinpitoran- 
gaistus. Se ei peloita minua. Siitä en pidä 
ensinkään lukua. 

Ulkona alkaa hämärtää. Mutta selliini 
on tullut valoa ja se tulee yhä valoisam- 
maksi. Fi ole minkäänlaista tulta, mutta 
minä näen ja kuulen entistä terävämmin. 
Kuulen vieläkin musiikkia ja laulua. Vielä 


Hollantia järkyttää taloudellinen kriisi samalla 

tavalla kuin suurempiakin valtioita. Amsterdamis- 

sa järjestivät työttömät mielenosoituksen, vaatien 

työtä ja leipää. Poliisi hajoitti heidät paljastetuin 
sapelein. 


nuo vanhat, kauan kaivatut vapaudenlau- 
lut. Kaikki minussa soi, riemuitsee. En 
ole milloinkaan ollut niin iloinen vappuna. 

Minun ensimmäinen vappu- 
juhlani kuritushuoneessa! 

Tämä on juhlaa ja iloa. Tuntuu kuin mi- 
nun pitäisi tehdä jotain erikoista. Minun 
täytyy huutaa riemuni ulos! 

Mitä se on? 

Pettävätkö aistini? Onko se harha-aisti- 
mus? Säveleet tulevat jälleen voimak- 
kaammiksi. Tulevatko he takaisin? Syök- 
syn uudelleen ylös. 

Se on nuoriso. Niin voi vain nuoriso 
laulaa. He palaavat takaisin. Marssivat 
jälleen kuritushuoneen ympäri. 

Se on tarkoitettu meille, minulle ja toi- 
sille tovereille, jotka istuvat jossakin tä- 


män loputtoman suuren kuritushuoneen 
yksinäisissä selleissä. 

Nuoriso tervehtii meitä. 
Nuoriso kunnioittaa taiste- 
lijoitaan. 

Nuoriso on meidän 'vartio- 


paikallamme. | 
Kerran, kaksi, kolme kertaa --- koko 1l1- 
lan kiertää nuoriso kuritushuonetta. Kuin- 
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ka kauan? Tuntikausia? 
tietoa ajasta eikä paikasta. 

Ulkona on tullut sysipimeä — En kestä 
enää. Minun täytyy tehdä jotain. Osoit- 
taa ulkona oleville veljille, nuorisolle, että 
me elämme ja kuuntelemme ja olemme 
iloisia, että he taistelevat edelleen. Heidän 
ei ole helppoa järjestää mielenosoitusta 
vankilan edustalle. Poliisi yrittää estää 
sitä, seuraa pieksäntä ja vangitsemisia. 

Huudan äänellä, jota tuskin itse tunnen, 
sillä se kaikuu oudosti korvissani. Huu- 
dan raikuvasti yöhön rikotun ikkunan läpi. 
Kovasti — vieläkin kovemmin. 

Nuorison täytyy kuulla se! 

Niin, vartijat, pyövelit, johtaja, se teko- 
pyhä mustatakki — saakoot hekin kuulla 
sen! —Erittäinkin viimeksimainittu, joka 
juuri parhaillaan värisee, on tuskissaan sii- 
tä, että kommunistit valtaavat kuritushuo- 
neen — hänen kuritushuoneensa. — Kai- 
kukoon minun tovereille lähettämäni ter- 
vehdys hänen korvissaan kauan — kauan! 

Raa'at kädet tarttuvat jalkoihini, repi- 
vät minut häikäilemättömästi alas, len- 
nän nurinniskoin pöydän ja tuolin kanssa 
samaan rykelmään. Puolisentusinaa varti- 
joita syöksyy kimppuuni. He huutavat: 
«Tämä on kapinaa!» 

Näen vieläkin johtajan vihanpunaamat 
kasvot. Hän ei hallitse edes ääntään: 
«Viekää hänet heti eristysselliin!» 

Jonkun ajan kuluttua olen jälleen sa- 
massa loukossa, jossa olen aikaisemminkin 
useasti viettänyt peljättäviä, tuskantäytei- 
siä, kauheita hetkiä. Mutta nyt on koko- 
naan toisin. En tunne minkäänlaista tus- 
kaa. Olen unohtanut hetkeksi vihani var- 
tijoita kohtaan, jotka tänään hakkasivat 
minua. Eihän se ole mitään, mitä he mi- 
nulle tekivät, siihen verrattuna, mitä tä- 
nään sain kokea. 

Vuonna 1923 kuritushuoneessa vietetty 
vapunpäivä oli minun voimakkain elämyk- 
seni kahdeksan vankilassa vietetyn vuoden 
aikana. Se ainoa päivä, ne vähäiset hetket 
vahvistivat minua ja antoivat minulle uut- 
ta voimaa, uutta rohkeutta kestämään 
kaiken. 

Tänään on, samoin kuin silloinkin, tu- 
hansia ja taasen tuhansia kapitalististen 
maiden vankiloissa. Tovereita, veljiä kiu- 
sataan ja rääkätään kidutetaan hitaasti kuo- 


Minulla ei ole 


MAAN ALLA 


Japanissa on kaikki vallankumouksellinen pai- 
notuote kielletty. Kaikki vallankumouksellisten 
järjestöjen julkaisut painetaan ja julaistaan ille- 
gaalisesti, raskaissa, tuhansien vaarojen uhkaa- 
missa maanalaisen työn closuhteissa. Käikki val- 
lankumouksellinen — kirjallisuus — takavarikoidaan. 
Sen lukemisesta tai säilyttämisestä teljetään ih- 
misiä useiksi vuosiksi vankilaan. Kommunistisen 
puolueen kiellettyä äänenkannattajaa '*Mushanska 
Shimbun”-lehteä vaanii poliisi ankarasti ja kaik- 
kia sen lukijoitäkin uhkaa vangitseminen. Sa- 
manlaisessa asemassa on myös "'Rodo Simoung” 
— vallankumouksellisten ammattiliittojen äänen- 
kannattaja. Huolimatta maanalaisten kirjapaino- 
jen vaikeista työehdoista ilmestyy aikakausleh- 
destä suuret painosmäärät. V. 1931 levitettiin sitä 
Tokion kaupungissa yli 10 tuhatta kappaletta. 

Japanin vallankumouksellisten järjestöjen =jul- 
kaisemat lentolehtiset ja kirjaset leviävät suu- 
ressa määrässä työläisten keskuuteen. Pöohjois- 
Amerikan Yhdysvaltojen huomattavimman por- 
varillisen lehden *New-York Timesin” kirjeen- 
vaihtaja kirjoittaa, että näitä lentolehtisiä voi 
tavata millä tehtaalla tahansa, kaikissa työläis- 
kasarmeissa, satamissa jne. Huolimatta vainosta, 
vangitsemisista (vangitaan sadottain, jopa tuhan- 
siakin kerralla) nämä lentolehdet, postikortit ja 
plakaatit ilmestyvät yhä useammin. Kuka niitä 
levittää, sitä ei tiedetä, kuten ei tiedetä myös- 
kään kuka niitä painaa, kuka säilyttää, sillä työ- 
läiset eivät koskaan ilmianna tovereitaan.” 

Mandshurian valtaamisen edellä, kun Japanin 
hallitus turvatakseen rintaman selkäpuolen, toi- 
meenpani Tokiossa, Osakassa ja Kobessa, ym. 
kaupungeissa — vallankumouksellisten — järjestöjen 
tuhoamisen, onnistui poliisin kerätä suunnaton 
määrä kommunistista kirjallisuutta. Tuntui siltä, 
että on kerätty kaikki varastot koko maasta. 
Mutta ei kulunut kuukauttakaan kun Tokion 
sotatarvetehtaalla löydettiin taas tuhansia lento- 
lehtisiä, joissa selvitettiin Japanin työläisille ja- 
panilaisen hallituksen riistopolitikkaa Mandshu- 
riassa ja Shanghaissa. Samanlaisia lentolehtisiä 
löydettiin useilla Osakan tehtailla, vieläpä Ja- 
panin armeijan sotilaiden keskuudessakin Shang- 
hain piirissä. 

Näin, huolimatta työntekijöidensä vainoista ja 
vangitsemisista jatkaa Japanin vallankumouksel- 
linen painotuote työtään, selvittäen Japanin työ- 
läisille ja talonpojille kapitalistiriistäjien imperia- 
listista politiikkaa. 


liaiksi tai mielisairaiksi Jugoslaviassa, Suo- 


messa, Puolassa, Rumaniassa, Italiassa, 
Unkarissa ym. 

Me tervehdimme teitä ja vannomme 
taistelevamme = enentyvin voimin siksi, 


kunnes vankilanne ovet murtuvat! 
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Oikeudenkäynti 


lasismin 
emämaassa 
Italiassa 


Vuoden 1931 heinäkuussa astui Italiassa 
voimaan uusi rikoslaki, jota Mussolinin 
hallitus alkoi valmistaa v. 1925. 

Vanha rikoslaki vuodelta 1889 fasisti- 
järjestelmää vastaamattomana = siirrettiin 
tarpeettomana arkistoon. 

Jo valtaanastumisensa ensipäivistä lu- 
kien (marraskuu 1922) fasistinen halli- 
tus runsaalla kädellä julkaisi ns. «erikois- 
dekreettejä», jotka on tähdätty Italian 
proletariaatin .vallankumouksellista liiket- 
tä vastaan. 

Erikoisen kuuluisaksi tuli dekreetti 25 
p:ltä marraskuuta 1926, joka julaistiin 
Mussolinia vastaan tehdyn neljännen mur- 
hayrityksen jälkeen. Tämä dekreetti edel- 
lyttää kuolemanrangaistuksen = erilaisista 
poliittisista rikoksista. Näihin poliittisiin 
rikoksiin kuuluu myöskin «kaikenlainen 
toiminta, joka on kohdistettu hallituksen 
päämiehen (lue Mussolinin) henkeä, ter- 
veyttä ja henkilöllistä vapautta vastaan». 
Tämänluontoiset asiat kuuluvat käsiteltä- 
väksi erilaisesti kokoonpannulle tribunaa- 
lille kuninkaallisen armeijan kenraalin pu- 
heenjohdolla ja «työssään» sovelluttaa 
tämä tribunaali sotaoikeuksien oikeuden- 
käyntimuotoja. 

Erikoisdekreetit eivät ole mitään eri- 
koisuuksia. vallankumousliikettä — vastaan 
juuri Italiassa. Sellaisetkin porvarilliset 
maat, joissa on vielä säilynyt parlament- 
taarinen = hallitusjärjestelmä, = käyttävät 


näitä erikoisdekreettejä työtätekeviä: vas- 
taan. Tämä onkin yksi kapitalistivaltioi- 


den fasistisoitumisen tunnusmerkki. Eri- 
koisuus Italian suhteen on siinä, että se 
on fasismin klassillinen maa ja se ensi- 
mäisenä myöskin vaihtoi tällaisen «vä- 
liaikaisten» —erikoisdekreettien systeemin 
vakituiseen, oikeaan lakikokoelmien sys- 
teemiin, ja on tämä uusi rikoslakien ko- 
koelma tähdätty työväenluokkaa ja sen 
järjestöjä vastaan suunnilleen viidenkym- 
menen vuoden ajaksi, niinkuin Italian 
hallituksen — oikeusministeri  Rokko on 
tästä uudesta lakikokoelmasta lausunut. 

On merkillepantavaa, että vanha rikos- 
laki ei sisältänyt kuolemanrangaistusta 
ensinkään. Uusi rikoslaki edellyttää kuo- 
lemanrangaistusta 26 eri artikkelissa. 
Elinikäisellä maanpaolla uhkaa uusi rikos- 
laki 14 eri artikkelissa. Vankeusrangais- 
tuksia määritellään eri pitkiksi ajoiksi. 
Aina 30 vuoteen saakka. Että nämä pit- 
käaikaiset vankilarangaistukset eivät ole 
jääneet vain paperille, näemme seuraa- 
vista numeroista, jotka koskevat erikois- 
tribunaalin «työtä» kommunisteja vastaan 
käydyissä oikeusjutuissa v. 1927 helmi- 
kuun ja v. 1928 helmikuun välisellä ajalla. 
Kaikkiaan . oli tuomittu 1080 henkilöä. 
Näistä alle vuoden tuomioita sai vain 22 
henkilöä, eli 20 %; 1—3 vuoteen — 289 
eli 26,8 %. 3—5 vuoteen 326 — eli 30,1 %; 
5—10 vuoteen — 286 eli 26,5 % ja yli 10 
vuoden 158 eli 44,6 %. Kolmenkymmenen 
vuoden vankeusrangaistukseen tuomittiin 
14 henkilöä. Tavallisuuden mukaan näissä 
asioissa jo ennen tuomiota joutuu ole- 
maan tutkintolaisena 10—18 kuukauteen. 

Kolmen vuoden aikana on tämä erikois- 
tribunaali langettanut Italian kommu- 
nisteille yhteensä seitsemäntuhatta vuotta 
vankeutta. 

On mainittava, että tribunaali harvem- 
min langettaa kuolemantuomioita. Fasismi 
katsoo paremmaksi. keinoksi julkisen ter- 
rorin vastustajiinsa nähden. Jos otamme 
numerotietoja vuodelta 1930, niin näem- 
me, että ulkopuolella tribunaalin on te- 
loitettu 5 henkilöä; murhattu on 40 ja 
haavoitettu 5985 henkilöä. 


. ”- 0. ”- - . . w 
Vielä äänettömämpi keino tuhota Kom- 
munisteja on heidän sijoittamisensa vuo- 
sikymmeniksi kurjiin vankilaoloihin, joissa 


he ovat tuomitut varmaan kuolemaan. 
Vuoden 1926 Italian kompuolueen KK:n 
oikeusjutussa 18 kommunistia sai yhteensä 
287 vuotta vankeutta. Näistä vain kaksi 
sai 5 ja 9 vuotta ja loput 15—22 vuoteen. 
Kun tämä tuomio oli luettu, niin yksi 
tuomituista tovi. Terratsini huusi tribu- 
naalille: «teillä ei ole miehuutta avoi- 
mesti tuomita meitä kuolemaan, mutta te 
hyvin tiedätte lähettäessänne meidät van- 
kilan yksinäisiin kellatikoppeihin, että te 
samalla tuomitsette meidät kuolemaan». 

Suurteollisuusherrojen ja finanssikapi- 
taalin aseena italialainen fasismi luonnol- 
lisesti suojelee näitten etuja kiinteämmin 
kuin yksikään porvarillinen lakisäädäntö. 
Uudessa lakiasetuksessa on erikoinen osa, 
joka koskee «rikoksia kansantaloutta, 
teollisuutta ja kauppaa vastaan». Yksi- 
tyisomistusta yleensä suojellaan erikoisen 
tarkasti, yksinkertaisesta ensikertalaisesta 
varkaudesta voidaan antaa 3 vuotta van- 
keutta. Kolmesta varkaudesta, joista syy- 
tetty tuomitaan ensikertaa, voidaan eri- 
koisen yhteistämismenetelmän mukaan — 
jota ei minkään muun maan porvarillinen 
lakisäädäntö — langettaa 9 vuoden van- 
keusrangaistus. 


Kirkon päämies tehostamassa "rauha 
maassa ja ihmisillä hyvä tahto”-aatetta. 
— Itävaltalaisessa liittoammunnassa Salz- 
burgissa, joka luonnollisesti on erittäin 
kiihkokansallinen tilaisuus ja jossa ko- 
rostettiin selvästi suurporvariston ase- 
kaartien imperialistista tarkoitusperää, ei 
arkkipiispa, tri Rieder, tyytynyt katseli- 
jan osaan, vaan otti itse aktiivisesti osaa 
"kilpa-ammuntaan. 


«Perhe» on myöskin erikoisen huolen- 
pidon alaisena tässä uudessa rikoslaissa. 
Kaksiavioisuus = rangaistaan — vankeudella 
4—5 vuoteen. Aviorikos rangaistaan vuo- 
della vankeutta. 

Nainen, joka suorittaa itselleen abortin, 
rangaistaan vankeudella 2—5 vuoteen. 
Onhan selvä, että kysymys koskee ainoas- 
taan työtätekeviä naisia. 

Valtiollisia rikoksia varten säilyy edel- 
leenkin erikoistibunaali. Tribunaalin ko- 
koonpanoon kuuluu kaksi tuomaria ja 
kolme lautamiestä. Nämä muodostavat 
yhtenäisen oikeuskolleegion, Lautamiehinä 
voivat olla fasistineuvoston jäsenet; kor- 
keimmissa valtion viroissa olevat henki- 
löt, fasistikerhojen sihteerit jne. Yhtenäi- 
senä vaatimuksena on lautamiehiin näh- 
den, että ovat «moraalisesti ja poliittisesti 
moitteettomia». Näitten — lautamiesten 
luettelot laatii kuvernööri yhdessä vali- 
tusoikeuden — puheenjohtajan kanssa ja 
luettelot vahvistaa oikeusasiain ministeri. 

Oikeudenkäynnin rinnalla ovat hyvin 
laajalti saaneet jalansijaa hallinnolliset 
vainotoimenpiteet kommunisteja ja kaik- 
kia työtätekeviä vastaan. Poliisivalvontaa 
ja karkoitusta sovellutetaan hyvin laa- 
jassa mitassa. Valvonnan alaisiksi kuulu- 
vat kaikki nekin, jotka valtiollisissa ri- 
kosasioissa ovat vapautetut syytteestä 
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«todistajien puutteessa». V. 1930 alussa 
oli poliisivalvonnan alla 5000 henkilöä, 
näistä kommunisteja 60 %. Hallinnollisesti 
karkoitettuja oli samaan aikaan 1600 hen- 
kilöä ja näistä kommunisteja 70 %. 


Karkoituspaikkoina käytetään Välime- 
rellä sijaitsevia pieniä saaria, joilla on 
mitä kurjimniat olot. Eräällä «Pantsa» 
nimisellä saarella on 400 karkoitettua. 
Yön ajaksi karkoitetut teljetään kostei- 
siin vankilakoppeihin ja päivällä voivat 
liikkua kentällä, joka on 14 neliökilomet- 
rin suuruinen. Fasistivartioille on annettu 
määräys ampua jokainen, joka poistuu 
tämän rajan ulkopuolelle. 


Samanlainen tilanne on toisillakin kar- 
koitussaarilla. 

Näitä saaria aivan oikein kutsutaankin 
«kuiviksi giljotiineiksi». 

Aivan — tällaisiin saavutuksiin oikeuden- 
käytön fasistisoimisessa eivät vielä ole eh- 
*tineet toiset porvarilliset valtiot, mutta 
onhan selvää, että fasismin myöhäisemmät 
maat tulevat seuraamaan emämaansa esi- 
merkkiä. 

Italian rikoslain 100 % fasistisoiminen 
osoittaa toisten porvarimaiden laajoille 
työtätekeville joukoille, miten kehittyy 
porvariston politiikka imperialismin aika- 
kaudella ja mitä voi odottaa fasistiiärjestel- 
mältä. 

Italian kompuolue käy sankarillista tais- 
telua fasismia vastaan. Huolimatta anka- 
rasta terrorista se johtaa työväenluokkaa 
taisteluun vallassaolevaa järjestelmää vas- 
taan, eikä mikään voi estää kasvavaa val- 
lankumouksellista liikettä. Työtätekevien 
voima ei murru rankaisuretkikuntien 
edessä, joita fasismi taas on ryhtynyt 
käyttämään kasvavan vallankumoukselli- 
sen liikkeen tukahduttamiseksi. Eri pai- 
koissa maata nämä Mussolinin rankaisu- 
retkikunnat ovat kohdanneet aseellista 
vastarintaa. 

Neuvostoliiton työtätekevien huomio on 
erikoisesti kiinnitettävä Italian kompuo- 
lucen sankarilliseen taisteluun. 


Liittymällä Morpriin ja vahvistamalla 
sen työtä. me autamme tuhansia italialai- 
sia taistelutovereita, jotka fasismi aikoo 
elävänä haudata. 
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Buigaria, samoin kuin Suomikin, tahtoo lukeutua 

visitysvaltioitten joukkoon. Ylläolevassa kuvassa 

sairas poliittinen vanki kymmeniä kiloja paina- 

vissa kahleissa Bulgariassa. Poliittisia vankeja 
ei päästetä kahleista sairaalassakaan. 
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TOVER 
MANN 


Kaupungissamme oli viisi jalkinetehdasta, 
kaksi kutomotehdasta, yksi sotatarveteh- 
das ja koko joukko muita pieniä kevyt- 
teollisuuden = tehtaita. — Kaupungissamme 
asusti noin kymmenentuhatta. työläistä 
perheineen. 

Meidän kommunistinen järjestömme oli 
olemassa jo neljättä vuotta. Järjestössä 
oli noin 27 aktiivista jäsentä. Nämä eivät 
olleet kaikki amerikkalaisia. Joukossa oli 
yksi norjalainen, kolme venäläistä, kaksi 
juutalaista, kolme italialaista, yksi suo- 
malainen ym. Näistä ei juuri kukaan osan- 
nut englanninkieltä. 

Komiteamme sihteeri Arcy Pollard oli 
puhdasverinen amerikkalainen. Hänellä oli 
puhujan taipumuksia ja hän kirjoitti hy- 
vin. Sen takia hänet. valittiinkin sihtee- 
riksi. Hänen isänsä oli erään jalkinefir- 
man lakimies» mutta Arcy aina vakuutti, 
ettei hän milloinkaan lähde sellaiselle por- 
varilliselle tielle. Kumminkin hän asusti 
isänsä luona, eikä hänellä ollut milloin- 
kaan mitään työtä. Nyt on Arcy jo pit- 
kän aikaa ollut kommunistipuolueesta pois 
potkittuna. Kuulin, että hän nykyisin työs- 
kentelee — eräässä aikakauslehdessä, joka 
käsittelee jalkineteollisuuden probleemeja. 
Hän sai tämän toimen asiantuntijana, joka 
läheisesti tuntee «punaiset». 

Ikävä. kylläkin, mutta paitsi Pollardia, 
oli meillä pari muutakin samanlaista «joh- 
tajaa». Toisella heistä, Hammerilla, oli 
sanomalehtikioski ja toisella, Finstonilla, 
oli jokin epämääräinen ammatti. He piti- 
vät -järjestöämme lujasti käsissään. Oli 
ainoastaan yksi henkilö, joka ei halunnut 
alistua heidän tahtoonsa. He eivät pitä- 
neet hänestä ja nimittivät häntä «vasem- 
mistolaiseksis. — Hän oli jalkinetehtaan 
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työläinen Selenski, hintelä, pieni juutalai- 
nen, Hän ei ollut ainoastakaan kokouk- 
sesta poissa ja asettui aina vastustamaan 
Finstonia, Hammeria ja Pollardia. Taval- 
lisesti, kun Pollard lopetti piirikomiteasta 
tulleen ohjekirjelmän lukemisen, hypähti 
Selenski seisomaan ja esitti päätöslausel- 
man, jossa vaadittiin päättäviä toimenpi- 
teitä, ennenkuin «Finston, Hammer ja 
kumppanit, — niinkuin hän tapasi lisätä, 
— ennättävät haudata koko asian». 

Näiden «kumppanusten» johdon alaise- 
na "pysyi järjestömme itseensä sulkeutu- 
neena, eikä kasvanut. 

Me pidimme kokouksiamme eräässä pie- 
nessä ullakkohuoneessa. Siellä oli kylmä 
ja likaista, eikä-aina riittänyt valoakaan. 

Kerran huomasin kokouksessa erään 
uuden toverin. Hän oli pitkähkö nuoru- 
kainen, kasvonsa olivat kalpeat ja tuk- 
kansa kastanjan värinen. Huomattuaan 
minut nousi Hammer ylös ja vei minut 
nurkkaan. 

— Kuka hän on? — kysyi Hammer hie- 
man levottomalla äänellä. 

Minä en tiennyt kuka hän oli. Ilmaisin 
epäilykseni, että hän saattoi olla etsi- 
vän osaston urkkija. i 

Epäilykseni ei ollut aiheeton, sillä hyvin 
usein pääsi järjestöihimme tunkeutumaan 
urkkijoita. Pian havaittiin epäilykseni 
kumminkin aiheettomaksi: selvisi, että hän 
oli saman jalkinetehtaan työläinen, jossa 
Selenski työskenteli. Hän oli amerikka- 
lainen, Mann. Hän jätti hakemuksen puo- 
lueeseen liittymisestä. Finston ja Ham- 
mer tulivat rauhattomiksi ja Hammer 'sa- 
noikin : 

— Mitä, haluatteko te kaksi Selenskiä? 
Vai onko yksi liian vähän? 
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Nämä herrat ovat suunnitelleet 
oikein ajanmukaisen huvittelu- 
muodon: He ovat suurfarma- 
reita Amerikan Texas-nimises- 
tä kaupungista. Amerikassa on 
11 miljoonaa työtöntä. Heidän 
lapsensa menehtyvät maidon 
puutteessa.  Herroja sellainen 
huolestuttaa vähän. Maidosta 
ei makseta heidän vaatimaansa 
kallista hintaa ja sen vuoksi 
kaadetaan se yksinkertaisesti 
jokeen. Vain New Yorkin val- 
tiossa on maidon. kaataminen 
jokeen kielletty, Minkä vuok- 
si? Saavatko siellä sitten työt- 
tömäin lapset "liian maidon”? 
Ei suinkaan, mutta kalat ovat 
maitovedessä — tuhoutuneet ja 
kun kapitalisteille on kalojen 
terveys tärkeämpää kuin ime- 
väisten lasten, on kielto julis- 


tettu. Nääntyköön kansa näl- 
kään — kunhan kapitalistinen 
riistojärjestelmä pysyy 


pystyssä. 


Selenski huudahti kiihoittuneena: 

— Mutta hänhän on työläinen, eikö niin, 
toveri Hammer? 

Selenskin ympäriltä kuului hyväksyvää 
mutinaa. 

— Eikö meidän puolueemme, toveri 
Hammer, ole työväenluokan puolue? — 
huudahdin minä paikaltani. 

Minä seisoin taaempana ja näin, miten 
tuntematon käännähti ja katsahti minuun. 
Fi ainoakaan lihas hänen kasvoillaan lii- 
kahtanut. 

Toveri Mann hyväksyttiin puolueeseen. 
Ensimmäisten kahden kuukauden aikana 
hän ei mitenkään ilmaissut itseään. Ko- 
kouksissa hän istui aina vaieten ja pidät- 
täytyi äänestyksistäkin. 

Erään kerran hän pyysi puheenvuoron. 
Hammer supatteli pitkän aikaa Pollardin 
kanssa, - ennenkuin hänelle annettiin pu- 
heenvuoro. Finston hymyili. 


— Toverit, — aloitti Mann ja hämmen- 
tyi, hymyili kainosti hangaten leukaansa 


hoikalla sakarisormellaan». — Kun tulin 
tänne, tiesin, että useat teistä eivät ole 
työläisiä, mutta ajattelin, että he ovat nii- 
tä, jotka haluavat palvella työväeniuokan 
asiaa. Ehkäpä minä erehdyin; mutta näi- 
den kahden kuukauden aikana, jolloin olen 
joutunut tarkkailemaan teitä, en ole huo- 
mannut, että yksikään teistä haluaisi jär- 
jestää työläisiä. 

Hänen äänensä muuttui teräväksi ja ko- 
vemmaksi, kun hän jatkoi: 

— Sen sijaan minä;olen kuullut täällä 
hyvin paljon puheita ja yksistään puheita. 

Me vaikenimme hämmästyneinä. 

— Toverit, tehtaassa, jossa minä teen 
työtä, alkaa maanantaina lakko. Minä näen 
kasvoistanne, että te kaikki sen tiedätte. 

— On valittava komitea, — jatkoi Mann, 
— joka rupeaa johtamaan lakkoa. Ehdo- 
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tan valittavaksi komiteaan minut, toveri 
Selenskin, sillä onhan hän jalkinetehtaan 
työläinen, ja toveri... 

— Selenski ei osaa englanninkieltä, — 
vastusti Finston. 

— Entäs: sitten, — sanoi Mann, -— sen 
sijaan hän tuntee tehtaan työläiset. Hä- 
nestä voi olla enemmän hyötyä, kuin ke- 
nestäkään muusta... 

— Ehdotan komiteaan Hammeria. 

— Minä arvelen, että toveri Hammer 
on kaikkein huonoin kandidaatti komi- 
teaan. — Mann puhui kääntyen yksistään 
kokouksen puoleen. — Toveri Hammer ei 
tunne työläisiä. Lakon tulokset riippuvat 
suuresti siitä, minkälaista osaa lakkokomi- 
tea tulee näyttelemään. Hammerin sijas- 


ta minä ehdotan hänet. — Mann osoitti 
minua. 
— Hänet? Mutta hänhän on intelli- 
gentti, — protesteerasi Finston. 
— Eikö hän sitten-ansaitse meidän luot- 
tamustamme? — kysyi Mann. 


— Hän on intelligentti, — kertasi Fin- 
ston. 


— Puhukaa = selvästi, ansaitseeko hän 
meidän luottamuksemme vai ei? — jyrisi 
Mann. 


«Hammer, Finston ja kumpp.» jäi vä- 
hemmistöksi. Komitea tuli valituksi, yksi- 
mielisesti kolmea ääntä vastaan. Kului 
vielä pitkä aika, ennenkuin komiteamme 
onnistui päästä irti näistä kumppanuk- 
sista. 

Taistelu heitä vastaan oli taistelua puo- 
lueen oikean linjan puolesta. Mann puhui 
meille usein, että tärkein tehtävämme on 
tulla joukkojärjestöksi. Finston kumppa- 
neineen tukahdutti järjestöämme, irroit- 
taen sen kokonaan työväen joukoista. 

— Meidän on 'joka hetki värvättävä 
uusia tovereita puolueen riveihin. Muista- 
kaa tämä, puhui Mann. 

Itse hän oli väsymätön värvääjä. Jon- 
kun aikaa lakon alkamisesta hän sai jär- 
jestöömme 11 uutta toveria. 

Lujemman yhteyden saamiseksi työväen- 
joukkojen kanssa Mann kehoitti julkaise- 
maan omaa lehteä. 

— Se ei riitä, että me kaikki tilaamme 
omaa puolueen lehteä, — selitti hän, — 
vaan meidän on ryhdyttävä julkaisemaan 
omaa jokaviikkoista lehteämme, vaikkapa 
vain mimeoprafilla monistettua. Me ru- 


peamme sitä toimittamaan ja levityksen 
jätämme pioneerien huoleksi. Siinä jul- 
kaisemme kaikki paikalliset, työläisiä kiin- - 
nostavat uutiset, kirjeenvaihtajain kirjeet, 
puolueen ohjekirjelmät ym. Aluksi jaam- 
me - lehteä ilmaiseksi. Kun se herättää 
kiinnostusta, perimme siitä maksuksi vaik- 
kapa yhden sentin. Ennen kaikkea on kui- 
tenkin koottava varoja mimeografi-monis- 
tuskoneen hankkimista varten. 


Taaskin kolme Finstonin ryhmään kuu- 
luvaa vastusti muka hyödytöntä ja liika- 
naista, rahamenoa. = Me äänestimme ko- 
neen hankinnan puolesta. 

Sanomalehtemme auttoi meitä tunkeutu- 
maan tehtaisiin, joita niiden omistajat var- 
jelivat vahvasti meidän vaikutukseltamme. 
Kun pioneerit, jotka myivät lehteä, ajet- 
tiin hajalleen, astui heidän tilalleen Mann 
itse. Hän jäi tehtaasta eroittamatta vain 
siksi, että hän oli sangen ammattitaitoinen 
ja ilman häntä ei voitu tulla toimeen. 

Kun sanomalehtiasia alkoi luistaa, vi- 
ritti Mann kysymyksen puolueen pää- 
äänenkannattajan levittämisestä. 

— Puoluelehtien levitys on, sanoi hän, 


parhaita keinoja toveriem vetämiseksi ak- 


tiiviseen työhön. Me emme'aina säily lain 
sallimana puolueena. Me emme voi aina 
luottaa julkaisujemme levittämisessä Yh- 
dysvaltain postihallitukseen. Järjestämäl- 
lä levityksen omin voimin tapahtuvaksi 
me luomme koneiston, joka työskentelee 
silloinkin, kun meidän täytyy painua maan 
alla toimimaan. 

Me aloimmekin vähitellen järjestellä le- 
vitystä omin voimin. Nyt voidaan ylpeil- 
len sanoa, että siinä asiassa meidän jär- 
jestömme kulkee ensimmäisenä koko pii- 
rikunnassa. Mannin käsityskannan oikeel- 
lisuus vahvistuikin pari vuotta myöhem- 
min, jalkinetyöläisten lakon aikana, jolloin 
poliisi ja postikonttorit ponnistivat kaikki 
voimansa estääkseen kommunistisia lehtiä 
pääsemästä lakkoalueelle. 

Viiden tehtaan lakko kesti kauan, eivät- 
kä lakkolaiset osoittaneet mitään horju- 
misen merkkejä, vaikka vallitsikin ankara 
talvi. 

Mann vakuutteli, agiteerasi ja järjesti. 
Lakkotaistelu syveni ja laajeni ja sen 
kanssa kasvoi järjestömme. Yhä enemmän 
liittyi työläisiä riveihimme. 


Samaan aikaan tehtaiden omistajat ryh- 
tyivät toimenpiteisiin pannakseen tehtaan- 


sa käytiin hinnalla millä tahansa. He 
koettivat käyttää hyväkseen työläisten us- 
konnollisuutta ja tietämättömyyttä. Työ- 
läisten joukossa oli paljon irlantilaisia, ita- 
lialaisia ja puolalaisia, jotka oli kasvatettu 
katoolinuskossa. 

Joka päivä sanomalehdet hioivat ham- 
paitansa «punaisia jumalattomia» vastaan. 
Kirjoitukset oli kuvitettu ja kuvissa esi- 
tettiin jumalattomuuden kauhuja, miten ju- 
malattomat «houkuttelivat yksinpä lapsia- 
kin rikoksiin, juoppouteen, haureuteen ja 
huumaavien aineiden käyttöön». 

Se oli ovelasti harkittua politiikkaa. Eräs 
Aglas Millin laitosten osakkaista ja kau- 
punginhallinnon jäsen oli eräs F. H. Kvi- 
ley, Patrick Kvileyn veli, joka oli kaupun- 
gin suosituin irlantilainen pappi. 

Patrick Kviley oli suuri, leveäharteinen 
ja väkevä, karhun näköinen ja oli hänellä 
leuat kuin verikoiralla. 

— Pitäkää häntä silmällä! — varoitteli 
meitä Mann. — Hän on niitä ihmisiä, jotka 
eivät häikäile mitään keinoja: 

Kun hänet kutsuttiin uskovaisten luo, 
vakuutti hän, että köyhien elämä on täyn- 
nä onnea ja että heitä odottaa palkinto 
taivaassa. 

Isä Makar, joka oli laiha, kellertävänaa- 
mainen italialainen pappi, kertasi irlanti- 
laisen virkaveljensä väitteitä. 

Kun lakkoa oli kestänyt kolmatta kuu- 
kautta ja kun Kvileyn veljen asiat eivät 
ensinkään näyttäneet loistavilta, ilmestyi 
isä Kviley persoonallisesti näyttämölle. 


Fordin autotehtaan työläiset järjestivät mielen- 

osoituksen tehtaitten sulkemisen johdosta. Det- 

roitin poliisi hyökkäsi työttömäin kimppuun mitä 

raaimmin, kaasuin ja ampuma-asein. Neljä työ- 

töntä murhattiin. ja suuri joukko tuli haavoi- 

tetuksi. ; Kuva poliisin hyökkäyksen parhaillaan 
kestäessä. 


ESIIN 


Oli kolea, usvainen aamu. Me olimme 
lakkovahteina tehtaiden porteilla. Toveri 
Mann johti yhtä vahtiryhmää ja Selenski 
toista. 

Äkkiä ilmestyi eteemme isä Kviley polii- 
siupseerin saattamana. 

— Minä vaadin kaikkia kristittyjä pois- 
tumaan riveistä! — komensi pappi. 

Kukaan ei liikahtanut. 

— Kristityt, kuuletteko sanoja? Pois- 
tukaa heti täältä! — toisti isä Kviley. 

Lakkovahtien joukosta kuilui hiljaista 
hälinää. Neuvoteltiin ja sitten kolme :nais- 
ta ja yksi mies poistui joukosta. 

— Kauanko toiset aikovat 'kiusata ju- 
malan pitkämielisyyttä? — kysyi pappi. 

Poistui vielä muutamia. 


— Nämä ihmiset taistelevat leipänsä 
puolesta — huudahti Mann niin, että hä- 
nen äänensä kuului yli kadun — te tah- 


dotte murtaa lakon, koska veljenne omis- 
taa tämän tehtaan. Ainoa jumala, jota 
te palvelette, on raha. 

Papin leukapielet jännittyivät kuin pai- 
nijalla. 


— Tämä mies — sanoi pappi, osoittaen 
Selenskiä, — on juutalainen, kristuksen 
tappajia, ja tämä — jatkoi hän, osoittaen 
tov. Mannia — on sellainen, että jumala, 


ellei hän olisi niin pitkämielinen, surmaisi 
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hänet tähän paikkaan, sillä hän johtaa tei- 
dät synnin ja väkivallan teille. 


Hetki oli kriitillinen. 


I 
Rivit alkoivat har- 
veta. Ne horjuivat. Eräs naisista purs- 
kahti itkemään. 

Mannin kasvot kalpenivat. 
esille kellonsa. 


Hän veti 


—. Sanon vielä kerran — lausui hän — 
että te tahdotte murtaa lakkomme siksi, 
että veljenne omistaa tämän tehtaan. Te 
puhutte jumalasta. No, te sanoitte, että 
jumalan pitäisi surmata minut tähän paik- 
kaan. — Hän nosti kellon ylös ja näyttäen 
sen osoittajia sanoi: Minä annan juma- 
lallenne 10 minuuttia aikaa, jonka kulues- 
sa hän voi minut surmata ja siten todistaa 
vanhurskautensa. : Lakkovahdit* jatkavat 
tehtävänsä suorittamista. Toverit, älkää 
peljätkö, pysykää paikoillanne! 

Tehtaan porttia piirittävä rivi järjestyi 
uudelleen ja kaikkien katseet olivat koh- 
distuneet kookkaaseen Manniin, joka seisoi 
keskellä katua kello kädessä. 


— Aika on kulunut — sanoi hän vih- 
doin — ja minä yhä olen elossa, isä Kvi- 
ley! : 

Papin naama kalpeni raivosta. Hän ku- 
martui poliisiupseerin puoleen ja kuiskasi 
jotakin tämän korvaan. Tämä tärttui pil- 
liinsä ja vihelsi. 

Heti syöksyi paikalle poliiseja, jotka kä- 
vivät pieksämään työläisiä. 


Saksan =— poliisien — hyökkäys 
työttömäin kimppuun Saaraus- 
sa, Shlesiassa. 


— Tämä on vanha petturi — sanoi 
Mann jälkeenpäin — mutta älkää luulko; 
että asia jää tähän. He tietysti vangitse- 
vat meidät. 

Seuraavana aamuna isä Kviley'taas ilmes- 
tyi lakkovahtien luo ja taas käski kaik- 
kia kristittyjä poistumaan riveistä. Pit- 
kään aikaan ei kukaan liikahtanut ja heti, 
kun alkoi: hiljaista -liikehtimistä, veti tov, 
Mann esiin kellonsa. Taas seisoi hän kes- 
kellä katua» juhlallisena kello kädessä. 
Taaskin kaikkien katseet kohdistuivat hä- 
neen, mutta itse hän katseli rauhallisena 
katua aivan kuin hakien jotakin. Hän ei 
uskonut, että taas toistettaisiin sama il- 
veily. 

Äkkiä kuului vieno vihellys aivan kuin 
luoti olisi lentänyt äänettömästä: pyssystä. 
Sitten kuului toinen, kolmas... 

Mann horjahti ja hänen kookas ruumiin- 
sa vaipui katukivitykselle. 

Villi hälinä :alkoi. 'Huusivat miehet ja 
kirkuivat' naiset. Ihmiset joutuivat kau- 
husta pois suunniltaan. 

Ensinnä tuli tolkkuihinsa Selenski. 

— Surmattu! — huudahti hän — am- 
muttu! Hänet on ammuttu! Jumala ei 
ampunut, ei... He ovat itse ampuneet 
hänet — huusi hän murteellisella englan- 
ninkielellä. Melu yhä kasvoi. 

— Niin, sanokaa heille — Selenski syök- 
syi luokseni, ojentaen Mannin kelloa. — 
Sanokaa! Pikemmin! 
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Tempasin kellon ja kohottaen sen kor- 
kealle pääni yläpuolelle huusin täyttä kurk- 
kua: 

— Tuo urkkija ampui Mannin! = Ellei 
asia ole niin, surmatkoon jumala minutkin. 

Huutoni pysäytti pakenevat ihmiset. 
Kommunistityöläiset, jotka Mann viime 
kuukausien kuluessa oli värvännyt puo- 
lueeseen, "auttoivat minua. He saivat jou- 
kon pysähtymään ja pian muodostui var- 
tiorivi uudelleen. Kun vahtirivi oli saatu 
järjestetyksi, alettiin laulaa «Kansainvä- 
listä», mutta silloin taas poliisit hyökkäsi- 
vät kimppuumme. 


Suurella vaivalla onnistui minun turikeu- 
tua sairaalaan, jonne Mann ol! viety. Se- 
lenskiä ei ensinkään päästetty sinne. 

Mann oli kuolemaisillaan. Kolme tuntia 
istuin hänen vuoteensa ääressä. Hän kärsi 
hirveitä tuskia; luoti oli osunut vatsaan. 

Aluksi hän ei minua tuntenut, mutta vii- 
mein hänen katseensa kiintyi minuun ja 
hänen kalpeilla huulillaan väreili hymy. 

Hän halusi jotakin sanoa, mutta kieli ei 
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-totellut. 


Kumarruin ja asetin korvani lä- 
helle hänen huuliaan. 


— Selenski:.. — sai hän vaivoin kuis- 
katuksi: . 
— Niin, niin — sanoin iloisena — no, 


mitäpä hänestä? 

— Selenskin... — toisti hän aivankuin 
ei olisi voinut muuta ajatellakaan — pitää 
opiskella... 

— Mitä pitää Selenskin oppia? — ky- 
syin. 

— Englanninkieltä... — kuiskasi hän ja 
taas meni tiedottomaksi. 


Muutaman minuutin kuluttua hän kuoli. 


% 


Joku vuosi Mannin kuoleman jälkeen 
Selenski puolueen piirikomitean täysistun- 
nossa puhui meille puhujalavalta ymmär- 
rettävällä englanninkielellä. Tietysti hän 
mursi puhuessaan, mutta kuitenkin ym- 
märsimme jokaisen sanan. 

Se ei ollut pelkästään Selenskin yksilöl- 
linen voitto. Se oli osa järjestömme voi- 
tosta, osa tov. Mannin työstä. 


Kuva Intiasta "itsenäisyys- 

päivän” — mielenosoituksesta. 

Poliisi ;keppeinensä työläis- 
ten kimpussa. 


m 


Lakkaamatta kulkee mm. Saksasta Mannheimin 
Kali-Chemie-tehtaasta tiiviisti suljettuja astioita 
kiinankielisine =osotteineen. Ne ovat osoitetut 
Hankauhun — englantilaisen asutuksen keskitys- 
kohtaan Kiinassa. 
aineita. sotatarpeiden valmistamiseksi. Saksalaiset 
kemiakuninkaat hyötyvät sillä tavoin Kiinassa ja 
Mandshuriassa käydystä sodasta. 


Astiat sisältävät erilaisia raaka- 


Allaolevassa 
Japanilaisten 
nalaisia. 


kuvassa — näkyvät — seuraukset. — 
ilmahyökkäyksessä surmattuja kii- 
Myöskin he voivat olla Europasta sa- 
laa tai julkisesti lähetettyjen sotatarveaineiden 
uhreja.  Kemia-alan työläiset tekevät mm. Sak- 
sassa työtä aivan nälkäpalkalla valmistaakseen 
surmavälineitä, joiden uhreiksi joutuvat hei- 
dän luokkaveljensä Kaukaisessa Idässä. 


SHANGHAIN VERI 


Kun Kiinan sotajoukot poistuivat Usun 


—Tshapein linjalta ja japanilaiset valtasi- 
vat Shanghain, eivät neuvottelut japani- 
laisten sotajoukkojen poistumisesta johta- 
neet minkäänlaisiin tuloksiin. Japanin im- 
perialistit kieltäytyivät hyväksymästä kii- 
nalaisten esittämiä evakuoimisehtoja. Kan- 
sainliiton komissia, harkittuaan samaa ky- 
symystä Genevessä, kieltäytyi osoittamas- 
ta evakuoinnin määräaikaa, myöntäen Ja- 
panin imperialisteille tilaisuuden e«ratkais- 
ta kysymys paikan päällä», t.s. luovuttaen 
kaupungin — puolimiljoonaisine =kiinalais- 
asukkaineen ja kaupunkia ympäröivät ky- 
lät japanilaisten 'haltuun. 

Piirissä on erittäin jännittävä tilanne. 
Molemmin puolin valmistaudutaan uusiin 
taisteluihin. Armeijat ovat täydessä tais- 
telukunnossa. Rintamalla oli useampia 
yhteentörmäyksiä. Joka hetki voi alkaa so- 
ta kauhistuttavine seurauksineen €piirin 
rauhalliselle talonpoikaisväestölle. 


Näistä — seurauksista voimme päätellä 
tunnetun amerikalaisen kirjailijattaren Ag- 
nes Schmidtin kuvauksen mukaan, jossa 
hän kuvailee japanilaisten terroria Shang- 
haissa. 


Faktillisesti alkoi terrori silloin, kun Ja- 
panin. sotaväki alkoi ensimäisen hyök- 
käyksensä Tshapeihin. Raskaat tykinkuu- 
lat hajoittivat ryskien kaupunkia. Yli- 
opistot, koulut, mahtava — miljoonia ar- 
vokkaita kirjoja sisältävä kirjasto oli muu- 
tettu raunioiksi. Satoja ihmisiä tuhottiin 
jo ensimäisenä päivänä. Tulipalojen kes- 
kellä, hiiltyneiden asuntojen varjossa virta- 
na virtasi ihmisveri. 


Sota... Japanin väestön rauhan «turva» 
Tämmöisillä tunnuksilla puolustivat 
väkivallantekijät veren vuodattamista. Ih- 
misveren... ihmisten, jotka eivät. ampu- 
neet, eivät edes pitäneet käsissään revolve- 
ria, ei kivääriä, rauhallisten ohikulkijoiden 
veren, onnettoman köyhälistön veren, köy- 
hien, jotka eivät ehtineet, tai eivät osan- 


Kirj. Rgnes Schmidt 


neet — poistua valtaamalta 
alueelta. 

Näin tulivat murhatuiksi useat tutuista- 
ni. He jäivät kaupunkiin, uskomatta, että 
«valloittajat» olisivat noin petomaisia, että 
murhaisivat rauhallista väestöä. Ja he 
erehtyivät. 

Yksi heistä — nuori kiinalainen kirjai- 
lija — ei ehtinyt paeta, sillä hänellä oli 
kipeä jalka. Luottavaisena otti hän vas- 
taan asuntoonsa ryntäävän japanilaisen ryö- 
värijoukon hyvin puetun, puhtoisen upsee- 
rin johtamana. Tämä upseeri ampui kir- 
jailijan heti, huomattuaan hänen pöydäl- 
lään englanninkielisen kommunistisen ai- 
kakauslehden. Sittemmin riisuivat he ruu- 
miin ja heittivät kadulle. 

Toinen murhattiin. puhkaisemalla pisti- 
mellä vatsa. Hän oli työläinen, jonka minä 
tunsin henkilökohtaisesti. Elävä, energi- 
nen nuorukainen, joka haaveili Puna-ar- 
meijaan liittymistä. Kuolemansa edellä 
pyysi hän lupaa saada kirjoittaa vaimol- 
leen; mutta vastaukseksi sai iskun kasvoi- 
hiinsa kiväärin perällä. i 

Hannes Krenn — saksalainen tuttuni — 
oli useampia päiviä japanilaisten valtaa- 
massa kaupunginosassa. Hän näki kuvaa- 
mattomia kauhunkuvia, verestä ja vihasta 
villiintyneitä ihmisjoukkoja. Här näki, 
kuinka > japanilaiset — sotilaat: upseeriensa 
ohjaamina tunkeutuivat asuntoihin ja tap- 
poivat: jok'ikisen kiinalaisen, joka tielleen 
sattui. Hänen näkyvissään murhasivat so- 
tilaat noin 13-vuotiaan tytön ja äidin rinta- 
lapsi sylissään. 

Kun Krenn kysyi upseerilta, miksi tape- 
taan viattomia lapsia, vastasi upseeri jul- 
keasti: 

— He ovat snaippereita (tarkka-ampu- 
112). 

Vaikeata on sanoa, kuinka paljon Tsha- 
pein kaupungin rauhallisia asukkaita oli täl- 
lä' tavalla murhattu, ken ammuttiin, ken 
puhkaistiin pistimellä, elävältä poltettiin 
tykin kuulien sytyttämissä taloissa." Satoja 


japanilaisten 


ihmisiä tuhoutui näin odottamatta sytty- 
neissä taloissa. Pelastus oli mahdotonta, 
sillä puurakennukset paloivat, roihusivat 
kuin soihdut. 

Kaduilla talojen hiiltyneiden seinien alla 
oli suuria ruumiskasoja. Toisinaan niitä 
pinottiin: kuin halkoja, etteivät ne häirit- 
seisi japanilaisten panssariautojen kulkua. 
Mutta useimmiten ei niitä korjannut ku- 
kaan. Puoleksi mädänneet, puoleksi koi- 
rien syömät ruumiit olivat kaduilla kuin bar- 
rikaadit. 

Krenn näki kuinka nälkäiset koiralaumat 
hyökkäsivät murhattujen kimppuun järjes- 
täen tulipalojen käryävän sauhun keskellä 
kauhistuttavan juhla-ateriansa. 

Kun mätänevien ihmisruumiiden löyhkä 
kävi sietämättömäksi, lastasivat japanilai- 
set niitä kuorma-autoihin ja vieden joelle 
heittivät: ruumiit jokeen. Eräänä päivänä, 
muistan, oli "viety 16 kuorma-autollista. 
Onnistuin näkemään yhden kuorma-auton 
kaamean lastin. Sotilaiden ruumiita oli sii- 
nä vähän, enemmistö oli työläisten, sinipu- 
kuisten kulien ja naisten, jopa lastenkin 
ruumiita. Raskas ja kaamea näky. 

Eräänä aamuna avasivat japanilaiset tyk- 
kitulen kiinalaisten pakolaisten leiriin, joka 
oli lähellä -kaupunkia. Olin silloin leirillä. 
Ensimäinen tykinkuula räjähti, kun on- 
nettomat pakolaiset keittivät ruokaansa 
yhteiskattilassa. Kuolleiden ja haavoittu- 
neiden lukumäärä nousi yli viidenkymme- 
nen. | 

Kuolemaa, verta — jokaisella askeleella. 
Useamman kerran näin tällaisen näyn: 
japanilainen merimies vie kiinalaista kulia. 
Kiväärin pistin on ojossa tiukkaan kiina- 
- laisen selkään. Viiden minuutin kuluttua 
kuului jossain kulman takana laukaus ja 
merimies palasi yksin. 
tuin näkemään kuinka japanilaiset ampui- 
vat vanhan mummon, joka piiloitteli jotain 
pukunsa laskoksiin. Tämä jotain» oli 
kuivunut leipäpalanen, jonka mummo haki 
tykin kuulien hajoittamasta leipomosta, 
pannen henkensä alttiiksi. Sotilaat ampui- 
vat mummon upseerin käskystä, joka epäi- 
li mummon piiloittaneen «helvetinkonetta» 
pukunsa laskoksiin. Näin selvitti uoseeri 
minulle, kun kysyin minkä tähden hän käs- 
ki ampua. 

— Minkä sille voi, rouva, sota... 


Erään kerran sa- 


Tämä sota on ,maksanut elämän ei vain 
kiinalaisilta — sotilailta, jotka puolustivat 
kaupunkia, vaan myöskin tuhannet rau- 
halliset asukkaat, työläiset ja käsityöläi- 
3et ovat joutuneet tämän verisen terrorin 
urheiksi. Kuinka paljon heitä on jääryt- 
kään kotia vaille! Kiinan hallituksen liki- 
pitäiset tilastotiedot kertovat, että yli mil- 
joona Shanghaista, paennutta ihmistä asuu 
Jan-tsin laaksoissa. Lähes 200.000 tsha- 
peilaista työläistä jäi työttömäksi. Yli puoli 
miljoonaa asukasta jäi vaille minkäänlaisia 
varoja tullakseen toimeen. 

Mitä kiinalaiset kaupunginhallinnon jä- 
senet, nuo säälittävät ulkomaalaisten im- 
perialistien lakeijat asettivat vastapainoksi 
tälle veriselle tefrorille? Ei mitään. Kai- 
ken energiansa suuntasivat he Shanghain 
kukistuttua vallankumousliikkeen tukah- 
duttamiseen, jota eivät voineet tuhota 
minkäänlaiset tykinkuulat. Sekä kiinalai- 
nen että englantilainen sanomalehdistö oli 
kuohuksissaan «kommunistisen — vaaran» 
vuoksi, joka uhkaa Shanghain ulkolaisten 
isäntien rauhaa, eikä heitä ollenkaan lii- 
kuttanut se, että tuhotussa kaupungissa 
saivat surmansa kymmenettuhannet sen 
asukkaat. 

«<Kommunisti-bandiitteja» vastaan ryh- 
dytään kaikenmoisiin varovaisuustoimen- 
piteisiin. Japanilaiset sotajoukot ampuvat 
satunnaisia ohikulkijoita kaduilla, puolus- 
tautuen taistelevansa kommunisteja vas- 
taan. Mutta huolimatta kaikista kiinalais- 
ten ja japanilaisten hallitusten toimenpi- 
teistä jatkaa Shanghain vallankumouksel- 
linen työväki toimintaansa. Odottamat- 
tomina ilmestyvät kadulle kulkueet, jae- 
taan lentolehtisiä, joissa kutsutaan taiste- 
luun ulkolaisia valloittajia vastaan, tehtailla 
puhkeaa tuontuostakin lakkoja... 

Näitä yrityksiä vastaan, joiden tarkoi- 
tuksena on selvittää Shanghain työtäteke- 
ville kansainvälisen imperialismin ja kuo- 
mindanilaisten petturien aikeita, sekä levit- 
tää vallankumouksellista toimintaa, kiina- 
lainen hallitus yhdessä ulkolaisten hallitus- 
ten kanssa esiintyy poliisipamppujen, re- 
volverien ja pistinten yhteisenä rintamana. 

Hajoitetussa, japanilaisten valtaamassa 
kaupungissa ei terrori hiljene juuri nimek- 
sikään. Edelleenkin ammutaan sen kaduil- 
la rauhallisia ohikulkijoita, edelleen virtaa 
veri, purppuroiden työläiskaupungin katukiviä. 
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Ranskalaisissa 


Ranskalainen armeija ja laivasto ovat 
kidutuslaitoksia, jotka voivat johtaa soti- 
laat minkälaisiin rikoksiin tahansa, hulluu- 
teen, jopa itsemurhaankin. 

Merisotilas Dorando sairasti troopillis- 
ta kuumetta. Kapinasta kelpaamatonta 
ruokajärjestystä vastaan joutui hän Cal- 
vin merisotilasvankilaan. Ottamatta huo- 
mioon hänen vaikeata sairauttaan, lähe- 
tettiin hänet työhön, jossa terveet ja työ- 
kykyisetkin muuttuivat invaliideiksi. Sai- 
ras ei sitä sietänyt. Hän karkasi vanki- 
lasta, harhaili soilla kaksi kuukautta ja 
kuoli lopuksi. On tietämätöntä, kuoliko 
hän nälkään vai tappoiko vartiosto hänet. 

Huhtikuussa v. 1929 odotettiin Lorrai- 
nen pakkotyölaitoksessa erään kenraalin 
tarkastusmatkaa. Eräs sotilas sai mää- 
räyksen laittaa kuntoon seinäkoristeita. 
Laitettiin pukit ja pöytä päällekkäin ja 
pöydän päälle 3 metrin korkuiset tikapuut. 
Kun sotilas yritti mennä ylös, luiskahtivat 
pukit, sotilas putosi 5 metrin korkeudesta 
ja taittoi kätensä. 

Tämän jälkeen hänet siirrettiin 137 :nteen 
jalkaväkirykmenttiin. Täällä hän prores- 
toi huonon ravinnon johdosta ja hänet pan- 
tiin vankilaan. Kättä ei hoidettu ensin- 
kään ja pian se piti leikata pois kokonaan 
kudosten kuoleutumisen alkaessa. 

Senjälkeen hänet vapautettiin sotapal- 
veluksesta. Hän sai matkustaa mihin hy- 
vänsä kädettömänä, eläkkeettä ja rahatta 

Ranskalaisella sotilaalla ei ole minkään- 
laisia oikeuksia. Hän on tykin ruokaa 
Hehkuvalla raudalla polttaa imperialisti- 
nen kasarmi hänestä pois kyvyn ajatella 
harkita, ilmaista omia ajatuksiaan. Rans- 
kassa ilmestyvät kommunistiset ja nvori- 
soliittolaisten lehdet ovat täynnä sotilai- 
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— kasarmeissa 


Kirj. Moritz Lebrun 


den kirjeitä, joissa on valituksia inhoitta- 
vasta ravinnosta, sotilaiden raa'asta koh- 
telusta upseereiden taholta, pilkasta ja pro- 
vokatiosta. Takerrutaan pikkuseikkoihin 
ja rangaistaan tyhjänpäiväisyyksistä. 

Fontainebleauhun = majoitetut 306:nnen 
tykistörykmentin sotilaat kirjoittavat: 

«Ruokaa on mahdotonta syödä. Ostim- 
me pannun, voita ja perunoita. Tavattuaan 
meidät ruokaa valmistamassa, upseeri kiel-. 
si kaikki lomat ja eversti lisäsi: 'Kommu- 
nistinen agitatio ei meillä kävele. Minä 
opetan teille kuria” Sen jälkeen saimme 
kaikki rangaistuksen.» 

Le Havreen sijoitetusta 129:nnestä jal- 
kaväkirykmentistä kirjoitetaan: 

«Ruoka on syötäväksi kelpaamatonta, 
mutta täytyy tyytyä siihen, mitä on, ellei 
tahdo joutua putkaan tai pakkotyöhön.» 

Joukko kirjeitä Lyonista, Nancysta — 
kaikkialta — sisältävät valituksia huo- 
nosta kohtelusta ja karkeista loukkauksis- 
ta upseerien puolelta. Esim. Toisessa divi- 
sioonassa sairastui lyhyen ajan kuluessa 600 
sotilasta huonon ravinnon johdosta. 

Erittäin paljon on valituksia manöö- 
vereiltä. Eräs ryhmä sotilaita kirjoittaa 
Moncourtista : N 

«Olemme joka päivä nälkäisiä, väsymyk- 
sen masentamia, emmekä saa nukkua. 
Olemme likaisia, meitä vaivaa kuume, 
olemme kuritushuonevankien kaltaisia.» 

Neljännen — tykistörykmentin sotilaat, 
jotka olivat reservistä kutsutut manööve- 
reille, kirjoittavat rangaistuksista : 

«13:s patteri. Leon saa 15 vuorokautta 
vankeutta, kun myöhästyi vuorokauden lo- 
malta. — 41:s patteri. Keller — kuukausi 


'ilman lomaa, kun ei kuivattanut vaatteita 


«siellä, missä olisi pitänyto. — 17:s pat- 


teri. Bussy — 2 vuorokautta päävahtia 
siitä, että «pani heiniä rehulaatikkoon, 
vaikka hevonen ei ollut silloin niitä syö- 
mässä». ä 

Keskeytymätön rangaistusten ketju vä- 
häpätöisimmistäkin hairahduksista, kor- 
keamman upseeriston verraton kekseliäi- 
syys näiden rangaistusten käytäntöönpa- 
nossa — sellainen suhde on sotilaan ja up- 
seerin välillä Ranskan armeijassa. 

Sotilaita provosoidaan mitä alhaisimmil- 
la keinoilla. = 15:nnen sapöörirykmentin 
nuorta sotilasta Rene Charlia epäiltiin kuu- 
lumisesta = nuorisoliittoon. Kerran hänet 
vangittiin erään naapurirykmentin ilta- 
massa sillä verukkeella, että oli muka ol- 
lut nuorisoliittolaisten kokouksessa. . Siitä 
annettiin 30. vuorokautta. — Suoritettuaan 
rangaistuksen, ,pantiin hänet jonkun päi- 
vän kuluttua uudestaan vankeuteen siitä, 
että,hän kasarmissa riisuutuessaan oli re- 
väissyt paitansa. 

Itsemurhia tapahtuu usein ranskalaisissa 
kasarmeissa. = Sotilaat protestoivat kuri- 
tushuone-elämän tapaisia oloja vastaan. 
Protestit eivät auta ja sen tuloksena on, 
että useat lopettavat itsensä. 

Näinkin epäinhimillisissä oloissa ranska- 
laiset sotilaat uskaltavat ryhtyä toimen- 
piteisiin Neuvostoliitto-vastaisen agitation 
johdosta, jota armeijassa käydään voima- 
peräisesti. 

Neo-Brisassa nostivat reserviläiset pal- 
veluksesta päästyään kasarmirakennuksen 
harjalle suuren punaisen lipun, jossa oli 
kirjoitus: «Alas porvarillinen armeija! 
Eläköön punainen armeija ja proletariaa- 
tin diktatuuri!» - 

Manöövereiltä palatessaan toimeenpani 
kolmesataa 106:n jalkaväkirykmentin re- 
serviläistä rahankeräyksen Ranskan kom- 
munistipuolueen — vaalirahaston — hyväksi. 
Sissonnesta palaavat reserviläiset lauloivat 
Internationalea asemien odotussaleissa. 

Dijonissa olevan 32:nnen lentojoukkueen 
lentäjät — kieltäytyivät lähtemästä tehtä- 
viinsä: Päällystö antoi liimata julistuksia, 
joissa kutsuttiin tarkastukseen. Lentäjät 
repivät ne palasiksi. Sormenjälkien avulla 
poliisi keksi ne, jotka olivat julistuksia re- 
piteet. Syylliset annettiin sotaoikeuden 
tuomittaviksi. — Siitä huolimatta jatkoivat 


lentäjät taisteluaan neuvostovastaista agi- 
tatiota vastaan. 


Sellaisia ovat ranskalaiset kasarmit. Esi- 
merkkejä riittää. Kaikki ne kertovat sii- 
tä, että porvarillinen kasarmi tulee yhä 
enemmän sotilaan asetakkiin ja matruusin 
puseroon puettujen ranskalaisten työläis- 
ten ja talonpoikain vihan kohteeksi. 


HIRSIPUIDEN MAA 


Puolassa on vista 1931 alkaen hirtetty yli 406 
henkilöä - sota-kenttäoikeuden — tuomioitten —mu- 
kaan. Länsi-Ukrainan ja Länsi-Bessarabian pel- 
loilla on vuotanut tuhansien murhattujen ja haa- 
voittuneiden, kuoliaaksi =piestyjen talonpoikien 
veri. Vankilat ovat täynnä. Poliittiset vangit ovat 
paljon huonommassa asemassa kuin kriminaalit. 
Ei minkäänlainen hienostunut” fantasia voi 
keksiä sellaisia kidutuksia, joilla kidutetaan po- 
liittisia vankeja Grodnon, Lutskin, Lvovin, Var- 
sovan ym. vankiloissa Puolassa. 

Olla vankilassa poliittisen vangin asemassa 
merkitsee tulla tapetuksi”, — kirjoittaa eräs po- 
liittinen vanki Pinskin pakkotyövankilasta. — To- 
veri +» Konopnitskia =pieksettiin kolmena päivänä 
perättäin. Häntä lyötiin kumipampulla päähän 
sillä tuloksella, että kummastakin korvasta puh- 
kesi tärykalvo. Vasta viiden päivän kuluttua, kun 
tilansa tuli arveluttavaksi, lähetettiin hänen luok- 
seen välskäri (lääkäreitä ei Pinskin vankilassa 
ole). Välskärikin ymmärsi, että Konopnitskin ti- 
lanne on toivoton ja ehdotti siirtämään hänet 
sairaalaan. Sairaalan asemasta muutettiin sairas 
toverimme yksityiskoppiin” — — — 

**Mitä on yksityiskoppi Puolan vankilassa?” — 
kirjoittaa eräs toveri Petrokovin vankilasta. *Sa 
on 1 m leveä, 1 m pitkä ja 1m 30 cm korkea 
häkki. Siinä ei voi oikaista itseään, vaan istua, 
istua jääkylmän veden peittämälle kivilattialle. 
Ruokaa annetaan kerran päivässä. Ruokaa!... 
Kattilallinen kuumaa vettä ja leipäviipale. Kun 
minä ensimäisenä päivänä sain tuon viipaleen ja 
haukkasin, niin minusta tuntui, kuin olisin saa- 
nut suuhuni savea.” 

Poliittisten vankien lukumäärä kasvaa luon- 
nottoman nopeasti. Jokainen mielenosoituskulkue, 
jokainen lakko, jokainen esiintyminen maaseu- 
dulla tai kaupungissa aiheuttaa satoja vangitse- 
misia. Ei riitä tyrmiä, mutta tämä ei lamauta 
paani Marshalia: siellä, jossa ennemmin oli 20 
vankia, on nykyään 120. Joka päivä saamme tie- 
toja poliittisten vankien ampumisista, milloin 
minkin syyn varjolla: vankilahallinnon vastusta- 
minen, karkausyritys. Viime kuukauden ajalla 
ammuttiin kaksi työläistä — toinen Varsovassa, 
toinen Ryibnikissä, talonpoika Vishnevskij Lju- 
kovissa ja ylioppilas Gradovskij Varsovassa. 

Mutta Puolan proletariaatti ei lamaannu, eikä 
nöyrry porvariston edessä. Takeena siitä on äs- 
kettäin poliittinen yleislakko ja keskeytymättö- 
mät lakot ja mielenosoitukset ympäri Puolaa. 


New Yorkin 
> luolakaupunki 


Daily Worker-nimisen kommunistilehden kirjeenvaihtaja Sis- 
selman kertoo käynnistään New Yorkissa Hudson-virran ran- 
nalla sijaitsevalla työttömien leirillä. 


Kuvauksesta käy selville 


minkälaisissa oloissa työttömien 


on pakko elää yltäkylläisyyttä ja loistoa täynnä olevassa pää- 


kaupungissa. i e L N i 
Kärj Sisselman. 
Luolakaupunki sijaitsee Hudson-virran — Antakaa anteeksi, — sanoi hän, — 


rannalla, lähellä Spring-streetin kuorma- 
autoasemaa. Rautatiekuninkaat = aikoivat 
rakentaa siihen tavara-aseman ja varasivat 
sitä varten rannalta kokonaisen korttelin. 
Mutta kriisi esti rakennustyön. = Aukiolle 
jäi - kuoppia, kaivauskoneita ja lauta- ja 
tiililäjiä. Joku sata New Yorkin työttö- 
mistä rakensi tänne asuntonsa. 

Kun astutte rakennusaukiolle, kohtaa 
silmiänne kummallinen ja kauhea näky. 
Kenttä on kuin hautakummuilla peittynyt. 
Puuttuu vain ristejä ja epämiellyttävä yh- 
täläisyys olisi täydellinen. Yksinäinen lyh- 
ty nurkkauksessa antaa niukasti valoa. 
«Haudat» =ja tiiliröykkiöt muodostavat 
synkkiä, mustia varjoja. 

Useimmista «haudoista» kohoaa savua. 
Se lähtee luolien omatekoisista uuneista. 
Jokaisessa tällaisessa maahan kaivetussa, 
laudoilla ja rautapellillä katetusssa luolassa 
asuu joitakin henkilöitä, jopa kokonaisia 


perheitäkin. 

Kun menin aukiolle, tuli eräs ihminen 
minua vastaan. Hän katseli minua epä- 
luuloisesti. 

— Hyvää iltaa! — sanoin minä. Hän 
mutisi kuivasti vastauksen. Selitin hä- 


nelle, kuka olin ja minkä vuoksi olin tul- 
lut. 

Hän vilkastui. Aikaisemmasta epäystä- 
vällisyydestä ei ollut enää jälkeäkään ha- 
vaittavissa. 


minä luulin, että te olette rautatien agent- 
teja. Yhtymä lähettää heitä tänne yhtä- 
mittaa, koettaen uhkauksilla ja valheelli- 
silla lupauksilla ajaa meitä pois täältä. 


Mutta me emme kumminkaan lähde. Aja- 
koot meidät pois kuularuiskuilla. 
Hän kertoi minulle itsestään. Hän ok 


syntyperältään portugalilainen, mutta oli 
elänyt jo kauan Amerikassa. Työskenteli 
ensiksi mekanikkona, mutta kriisin puh- 
jettua oli hänellä ollut jo sadottain ammat- 
teja. Oli ollut maalarina, sekatyöläisenä, 
ikkunanpuhdistajana, vieläpä taiteilijana- 
kin. Nyt hän oli viimeisessä turvapaikas- 
saan — luolakaupungin kuopassa. 

— Lähtekäämme, minä näytän 
«kaupunkia», — ehdotti hän. 

Laskeuduimme erääseen luolaan. Se ok 
neljä jalkaa leveä, saman verran korkea, 
pituuden ollessa noin kahdeksan jalkaa. 
Tässä asui kaksi työtöntä neekeriä. Ulos- 
käytävän luo oli pystytetty pieni tiilinen 
tulisija, joka oli vahvistettu rautakiskoilla. 
Se lämmitti huonosti ja kuopassa oli kyl 
mä. 


teille 


— Pojat, uuni pitäisi tehdä paremmin, — 
neuvoi portugalilainen. 

Toinen neekereistä naurahti: 

— Me sitä kehnoa kasailimme kahteen 
kertaan, mutta se savuaa yhä, — ryhtyen 
paistamaan perunoita rautapellillä. 


— Mistä te saatte perunoita? — kysyin 
minä. 

— Tästä tavara-asemalta kuljetetaan pe- 
runoita ravintoloihin. Jotkut pyytävät nii- 
tä autonkuljettajilta, toiset keräävät ka- 
dulta. Niitä kuormataan tavallisesti huo- 
limattomasti. 

Neekereiden nimet olivat James Perry 
ja Tom Wilson. Tom oli työskennellyt 
8 vuotta lastaajana Erie-asemalla. V.1930 
hänet ajettiin pois. Sen jälkeen oli hän 
kuljeskellut ympäri maata, etsien uutte- 
rasti jonkunlaista työtä. 


— Ei mitään, — virkkoi hän minun 
huomautukseeni luolaelämän epämukavuu- 
desta, — minä olen tottunut. Kaikki toi- 


setkin täällä ovat tottuneet tällaiseen. Ei 
kukaan enää ikävöi eikä valita. 

— Olen asunut kauan tällä tavalla, — 
sanoi hän sitten. — Asuin Hoowerin kau- 
pungissa, Los Angelesissa ja Saint Loui- 
sissa. Saint Louisin asutusta. nimitetään 
Hoowerin huviloiksi *). Niissä oli saman- 
laista kuin näette täällä. Oli vain lämpi- 
mämpää. 

— Ja sitten te muutitte New Yorkiin? 
— kysyin minä. 

— Kuljin maan ristiin rastiin, yrittäen 
löytää työtä. Mutta mistään en saanut 
mitään. Sitten jouduin tänne. Matkallani 
Saint Louisista kohtasin tuhansia itseni 
kaltaisia. Monet kuolivat kirjaimellisesti 
nälkään. Eivät päässeet eteenpäin. Ma- 
kasivat tiellä kuin ruumiit, kunnes sairas- 
autot korjasivat heidät pois. 

Hänen pronssinväriset kasvonsa olivat 


synkät. Huulet puristuivat jäykkään hy- 
myyn. 

*— Ei mitään, me otamme vielä omam- 
me, — sanoi Hän lopuksi, — ei' pidä valit- 


taa, vaan toimia. Silloin siitä tulee jotain. 

Kiipesin ylös. Viileä, öinen tuuli pu- 
halsi. Likaisen, öljyllä valellun joen ran- 
nalla oli kevyempää ja lohdullisempi hen- 
gittää.. Kaukaa näkyy = pilvenpiirtäjiä. 
Viidennen Avenuen palatseja — miljardöö- 
rien katu — räikeä vastakohta täkäläisil- 
le' «haudoille», jotka muistuttivat kivikau- 
den asuntoja. 

Palasin aamulla aikaisin takaisin sinne, 
kutsuakseni' . Perryn. -oikeudenistuntoon, 


*) Presidentti Hoowerin mukaan työttömien 
asutukselle annettu irooninen nimitys. 


* nompaa kuin yleisissä käymälöissä. 


jossa oli esillä erään poliisia solvaisseen 
työttömän asia. Mutta Perry ei ollut «ko- 
tona». Hän oli ravinnon hankintapuu- 
hissa. 

Kuljin kentän halki ja päivänvalossa se 
näytti paljon miellyttävämmältä. —«Hau- 
tojen» väliin oli ripustettu vaatteita kui- 
vamaan. Naiset suorittivat pesua tai oli- 
vat lasten kanssa. Lapset leikkivät ja 
riehakoivat täälläkin tapansa mukaan. 

Keskukseen oli laitettu rovio. Sen ym- 
pärillä istuivat ja lämmittelivät ne kentän 
asukkaat, joilla ei ollut voimia lähteä työn 
etsintään kaupungille tai jotka katsoivat 
sen hyödyttömäksi. Useat lukivat «Daily 


Workeria». 
Ryhdyin — keskusteluun — erään lukijan 
kanssa. Hän oli syntyisin etelästä, mutta 


oli ollut töissä pohjoisessa jo pitkät ajat. 
Tottunut kylmyyteen ja työttömyyteen. 

— Aluksi onnistuin järjestämään itsel- 
leni paikan yömajassa, — kertoi hän, — 
mutta myöhemmin oli jäätävä kadulle. Mi- 
nulle, etelästä tulleelle, eivät teidän kyl- 
mät yönne olleet mieleen. Yövyin Mount- 
Morrisin puistossa. Peitin itseni sanoma- 
lehdillä, kääriydyin niihin, mutta sittenkin 
minua paleli hurjasti. Sen jälkeen majoi- 
tuin tänne. 

— Täällä taitaa olla parempi kuin yöma- 
jassa, — kysyin minä. 

— Ehdottomasti parempi, — sanoi hän 
vilkkaasti, — kuin noissa katkuavissa yö- 
majoissa, joissa otetaan joku sentti mak- 
sua ja tarjotaan vuode, missä usein on 
nukuttava kaksi tai kolme yhdessä ja jois- 
sa kuhisee syöpäläisiä. Siinä nukkuu kuin 
neuloilla ja hengittää ilmaa, mikä on huo- 
Tääl- 
lä asuu kuin myyrä, mutta jos on halua, 
voi järjestää olonsa siedettäväksi. Monet 
mestaroivat täällä itselleen huonekaluja, 
pöytiä, tuolia ja patjoja... 

Olin «luolakaupungissa» puoleenpäivään 
saakka. Keskustelin asukkaiden kanssa, 
kävin heidän «kodeissaan» ja leikin lasten 
kanssa. 

Mitä ehtymätöntä palavaa ainesta on- 
kaan näissä luolissa tulevan vallankumouk- 
sen varalle. Hetken tullen niiden asuk- 
kaat taistelevat barrikaadeilla- tulevissa 
vallankumoustaisteluissa samallaisella päät- 
täväisyydellä ja miehuudella, jolla he kes 
tävät kriisivuosien kiroukset. 


PESSINISTI SMM 00 RREKIKTTNT KKKEENNSENE 


Kansalla nä 


elintarpeita 


«...joko kulku sosialismiin taikka häviö 
raakalaisuuteen». Milloinka olisivatkaan 
nämä Marxin ja Engelsin orofeetalliset sa- 
nat omanneet syvemmän ajatuksen ja ak- 
tuellimman merkityksen kuin nyt, kun kuo- 
leva kapitalismi ajaa miljoonia työttömyy- 
teen, hitaaseen nälkäkuolemaan, hankkien 
itselleen hengähdysaikaa valkoisella terro- 
rilla, luokkaoikeudella ja turmelemalla ar- 
vokkaita elintarpeita. Sen, että kapitalis- 
tinen järjestelmä on järjetön, ja että se voi 
elää vain ajamalla miljoonia työläisiä kuc- 
lemaan, todistavat porvarillistenkin lehtien 
tiedot, joista seuraavassa lainaamme vain 
muutamia : 


Ikä... 
tuhotaan... 


— Baltimoressa upotettiin 3.000 bushe- 
lia banaaneja, kun lastinomistaja ei tahto- 
nut myydä niitä halvalla hinnalla. 

— Amerikassa hävitettiin 4 miljoonaa 
paalua puuvillaa, sillä «liian hyvä» sato sai 
aikaan hintojen laskun. 

— New Yorkissa on kaadettu neljä mil- 
joonaa gallonaa maitoa jokeen, jotta mai- 


Alemoksen ja Santoksen välillä tuhotaan päivit- 
täin 10.000 säkkiä kahvia. Säkit asetetaan kum- 


mallekin puolelle rautatielinjaa aina 8 metrin le- 
vyisiin riveihin, -valellaan tervalla ja sitten syty- 
tetään palamaan... 


"don hinta pysyisi korkeana. Maidon hä- 
vittäminen muodostui niin laajaksi, että 
New Yorkin terveydenhoitoviranomaiset 
estivät sen, koska kalat kuolivat maitoi- 
sessa vedessä. Kalat olivat tärkeitä — ei 
työläisten lapset, joille äidit eivät voineet 
ostaa kallishintaista maitoa. 

— Kaliforniassa tuhottiin 120 vaunu- 
lastia vihanneksia ja mädäntyneitä hedel- 
miä sentnerittäin käytettiin maan lannoit- 
tamiseksi. 

Siellä poltettiin myös 30.000 kananpoi- 
kaa, jottei siipikarjan hintoja «vahingoi- 
tettaisi». 

— Yhdysvaltain hallitus on viljan hinto- 
jen «tukemiseksi» (lue: keinotekoisesti 
korkeina pitämiseksi) ostanut niin paljon 
vehnää ja varastoinut sen, että työttömät 
eläisivät sillä kolme vuotta! 

— Gillette-tehdas on , heitättänyt Poh- 
janmereen satatuhatta parranajokoneen te- 
rää, koska ne olivat kelvottomia, mikä 
merkitsee sitä, ettei niitä saatu myydyksi 

— Brasiliassa poltettiin 3 miljoonaa säk- 
kiä kahvia (säkki painaa 60 kg), etteivät 
kahvikuninkaat kärsisi tappioita hintojen 
alentumisen vuoksi. Aikaisemmin oii hei- 
tetty mereen 9 miljoonaa säkkiä kahvia. 
Mereen heitto lopetettiin sen vuoksi, attä 
kahvi nousi meren pinnalle haisevina kok- 
kareina. 

— Brasiliassa — maassa, jossa kahvia 
poltetaan kilometrien mittaisissa läjissä, 
jossa on rakennettu rautatie yksinomaan 
sitä varten, että kahvi saataisiin viedyksi 
mereen, ja jossa keksitään koneita, joilla 
kahvi — saataisiin —jauhetuksi lannoitusai- 
neeksi — lausui eräs porvarillinen tervey- 
denhoidon tutkija seuraavaa: Meillä kuo- 
lee 30 miljoonaa ihmistä hitaaseen nälkä- 
* kuolemaan. 


PAKKOTYÖ KAPITALISTI- 
SISSA MAISSA 


Saksan ”talouspuolue” jätti v. 1931 parlamentille 
lakiehdotuksen, = jossa ehdotettiin, että kaikille 
miespuolisille henkilöille 17—25 ikävuosien välillä 
määrättäisiin pakkotyö, josta heille palkkana 
maksettaisiin vain ruoka, vaatteet ja jalkineet sekä 
rahapalkkaa päivältä 40 pfenningiä (20 kop.). 


KANSOJEN VANKILA 


Viisitoista vuotta isännöi Rumanian sotakuri 
Bessarabiassa. Bessarabian kaupungeissa ja ky- 
lissä vilisee ohranoita, santarmeja, poliiseja ja 
veronkerääjiä. 

Rumanian laajojen kansajoukkojen tilanne on 
kauhea. Bukovinan * vuoristopiirien talonpoikien 
keskuudessa vallitsee ankara puute ja nälkä. Sa- 
nomalehtien mukaan näiden piirien talonpojilla 
ei ole puute vain leivästä, mutta heillä ei ole 
edes maissijauhoa, heidän perusruokaansa. Ta- 
lonpoikien tyytymättömyyden tosiasiaa ei voi/sa- 
lata edes hallituskaan. 


-Rumanian hallitus käyttää ankaraa väkivaltaa, 
vallankumouksellisten työläisten ja talonpokien 
joukkovangitsemisia, kiduttamista, ja nurkan ta- 
kaa ampumista. 


Bessarabian valloituksen aikana on murhattu 
yli 30 tuhatta ihmistä. Lähes 400 karkasi maasta, 
pelastuakseen valloittajien petomaiselta terrorilta. 
Bessarabian talonpoikien joukkoprosessit käsittä- 
vät satoja syytettyjä. Kishinevissä syytettiin 110 
henkeä, Hotiinissa — 270, Tatarfunarissa — 500 
henkeä. Näiden prosessien tuomiot nousevat yh- 
teensä tuhansiin vuosiin pakkotyötä. 


Vallankumouksellisen liikkeen parhaimpia työn- 
tekijöitä murhataan, kidutetaan vankiloissa kuo- 
liaiksi. * Näin = tapettiin Max Goldstein, Haja 
Lipshits. Parhaillaan kituu maanlaisessa kopis- 
saan Daftanyi Bujor, näin murhattiin Taktsenko, 
Dontseva ym. vallankumoustaistelijoita. 


Poliittiset talonpoikaisvangit kirjoittavat Galat- 
sasta: 


*20 meistä on talonpoikia — kirjoittavat vangit. 
— Me olemme pimeissä, tuoreissa kopeissa, joissa 
ei. ole ikkunoita eikä tarpeeksi ilmaa. Nukumme 


paljaalla sementtilattialla. Minkäänlaisia lähetyk- 
siä ulkoa emme saa. Kun toverimme julistivat 
protestin, piestiin heitä 5 tuntia. Lyötiin etu- 


päässä päähän. Yksi tovereistamme tämän piek- 
sämisen johdosta melkein kadotti näkönsä.” 

Rumaniassa vallitseva kriisi kohdistuu myöskin 
poliittisiin vankeihin. Ennen maksoi yhden van- 
gin ylläpito vuorokaudessa vankilahallinnon tie- 
tojen mukaan 7 leitä, se on lähes 8 kop., menot 
on nyt supistettu 4 leiksi. Koppeja ei lämmitetä 
eikä valaista. Leipää ei anneta lainkaan, veden 
nauttiminenkin on rajoitettu. 


Tammik. 8 p. v. 1932 tappoivat Rumanian ra- 
javahdit petomaisella tavalla Bessarabian puo- 
leisella Dnjestrin rannalla Sorokan paikkakun- 
nalla kuusi nuorisoliittolaista. Tämä raaka teko 
herätti ankaria protesteja ja joukkoesiintymisiä 
Rumanian työtätekevien taholta. Tämän murhan 
kaameat yksityiskohdat tietää nykyään koko 
maailma. 


Rumanian — hallitus — valmistautuu — kuumeisella 
kiireellä SSSR:n vastaiseen sotaan. Se lähetti 
Bessarabiaan suuren joukon sotaväkeä. Jokaista 
15 asukasta kohti on 1 sotilas. 
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TILAPÄINEN 


Tavarajuna hidastutti kulkuaan. Jimmy 


pisti päänsä vaunusta ja katsoi eteenpäin, 
jossa häämötti pienen rautatieaseman ääri- 
viivat. 

— Maik, sanoi Jimmy, juna nähtävästi 
aikoo pysähtyä. 

Maik myöskin kurkisti vaunusta ulos, 
katsahti eteenpäin ja vihelsi. 

— Oi, kuinka kaunis asema! Emmekö- 
hän pysähtyisi tässä vähäsen, Jimmy? 

Juna läheni asemaa. Maik ja Jimmy 
hyppäsivät vaunusta ja juoksivat maantiel- 
le. Kirkas aurinko ja ruohon heleänyih- 
reä väri huumasi heitä. Kolme päivää 
viettivät he pimeässä, hirsillä täytetyssä 
tavaravaunussa. Siellä oli epämukavaa ja 
tukahduttavaa. Vaunun peltikatto kuu- 
meni auringosta, pyöreät hirret vierähte- 
livät, uhaten joka hetki survoa heidät kuo- 
liaiksi. Pojat olivat mielissään, että hei- 
dän vihdoinkin onnistui jättää piilopaik- 
kansa ja päästä raittiiseen ilmaan. 

He olivat noin 12-vuotiaita. — Ystävyk- 


- siä olivat olleet jo pitkän aikaa, asuen naa-- 


pureina eräällä Detroitin kadulla Michi- 


ganin valtiossa. Maik-pojan isä kuoli 
keuhkotautiin viisi vuotta sitten, mutta 
Jimmy ei edes muista isäänsä. Maik asui 


äitinsä kanssa, joka työskenteli Fordin teh- 
taan lasiosastossa, mutta Jimmy tunsi ole- 
vansa tätinsä kiusana, koska tämän mies 
oli jo pitemmän aikaa, noin 8 kuukautta, 
ollut työttömänä. Paitsi Maik-poikaa oli 
hänen äidillään vielä kolme lasta. Elämä 
oli raskasta. Useina päivinä ei Maik ollut 
saanut muuta syötävää kuin mustaa lei- 
pää ja ohrakahvia. Jimmyn asema vieraas- 
sa, työttömyyden kiduttamassa perheessä 
oli vieläkin pahempi. Pojat uupuivat juos- 
tessaan kaupungilla työtä etsimässä, mutta 
aika oli raskas, eikä heidän laisilleen työtä 
löytynyt. 


TYÖPAIKKA 


Kirj. V. Harway 


Oli riittämään asti aikuisiakin työttömiä, 
jotka olivat valmiit tekemään mitä hyvän- 
sä, tyytyen mitättömään työpalkkaan. 

Loppujen lopuksi päättivät pojat lähteä 
etelään, koska kuulivat kerrottavan, että 
siellä löytää työtä helpommin. Joka ta- 
pauksessa eivät he tulisi kadottamaan mi- 
tään, vapauttaisivatpa vaan perheet liioil+ 
ta suilta. Ja eräänä päivänä, nähtyään 
puutavaralla lastatun junan kulkevan ete- 
lään, hyppäsivät ,pojat junaan. 

He eivät tienneet kaupunkia, eivät val- 
tiota, jossa jäivät junasta pois. He kulki- 
vat laitakatuja ohi mataloiden, puistikko- 
jen keskellä seisovien valkoisten talojen, 
joiden ikkunoissa oli uutimet ja kukka- 
lavoissa kasvoi kauniita kukkia. Tarkkaa- 
vaisina — katselivat pojat, etsien eiköhän 
missään = olisi ilmoitusta työnhakijoille, 
mutta turhaan, ei ikkunoissa, ei paaluissa 
näkynyt ainoatakaan paperipalasta. 

Kumpikin halusi syödä. Jo eilen lop- 
puivat niukat eväät, joita olivat kotoa ot- 
taneet. 


Erään puhtaan kadun varrella olevan 
ison talon portista, jonka kylttinä oli 
«Astos-hotel», tuli esille matala, pulska — , 
mies, naurettavine mustine viiksineen. Hän 
haukotteli, oikaisi itseään ja ripusti talon 
kulmaan pahvipalasen, jolle oli jotain kir- 
joitettu. 

«Tarvitaan kaksi astianpesijää. Työtä 
on kolmeksi päiväksi. Maksu 10 senttiä 
tunnilta?» — lukivat Maik ja Jimmy, tul- 
len lähemmäksi. 

— Me voimme pestä astioita — sanoi 
Jimmy, kääntyen pulskan miehen puo- 
leen. 

— Olen koko elämäni pessyt astioita, 
sanoi Maik rohkeasti. 

— Te? — sanoi mies ynseästi. 


— Minä myös, — vakuutti Jimmy. 

— Hyvä! Piru kanssanne, peskää, — 
sanoi pulska mies, — mutta muistakaa, 
- jos yhdenkään lautasen särette niin tapan. 
Vannon pyhän neitsyen kautta, tapan. 

Pojat seurasivat pihakäytävän kautta 
miestä keittiöön. Mies oli kokki. Keit- 
tiössä puki hän valkoisen lakin ja esilii- 
nan, muuttuen aivan toisenlaiseksi. Nyt 
oli hän ylevä ja julma. 

Keittiön viereisessä huoneessa oli useam- 
pia pesulaitteita. Puinen, ritisevä kon- 
veijeri antoi ylhäältä likaisia astioita. As- 
tiat piti nopeasti ottaa konveijeriltä ja asct- 
taa pesulaitteisiin, joissa juoksi lakkaamat- 
tomana suihkuna kuuma vesi. Pestyt as- 
tiat asetettiin taas suunnattoman korkeina 
kasoina konveijerille, joka vei ne keittiöön. 
* Erään pesulaitteen luona työskenteli noin 
16-vuotias reek<ripoika. Nonneasti ja ove- 
lästi liikutteli hän astioita. Huomaten po- 
jat hän hymyili heille, väläyttäen moit- 
teettoman valkeita hampaitaan ja osoitti 
heille: paikat luonaan. 

— Tämä on kaikki vähän, sanoi hän. 
Onhan vasta ensimäinen aamiainen. Mut- 
ta kun tulee päivällisaika, niin eipä tule 
silloin aikaa henkäistäkään. 

Maik ja Jimmy tottuivat pian työssä 
tarvittavaan tekniikkaan. 

He ottivat lautasia konveijerilta, asetti- 
vat ne pesulaitteeseen, viruttivat kuumas- 
sa vedessä ja asettivat taas konveijerille. 

Puhtaammaksi peskää, puhtaammaksi, — 
huusi kokki keittiöstä, — vannon pyhän 
neitsyen kautta, että tapan! 

Kello 12, sen jälkeen kun oli pesty as- 
tiat toisen aamiaisen jälkeen, heille an- 
nettiin syödä keiton tähteitä ja kaluta 
luita. 

— Seuraavan kerran tuokaa ruoka mu- 
kananne, — sanoi kokki pojille, — emme 
me voi kaikkia syöttää. 

— Sellainen ilkiö, — kuiskasi pojille hei- 
dän työtoverinsa, kun kokki poistui, — 
odottakaas, -vielä hän rupee teitä pieksä- 
määnkin. 

Kello kahden jälkeen alkoi uusi astia- 
tulva. Pojat tekivät työtä selkäänsä oikai- 
sematta. Tunnin * kuluttua pimeni heillä 
silmissä ja selkää kirveli. Mutta astioita 
kiiti kiitämällä. 


— Joko he pian saavat siellä kyllikseen! 
— huokasi Jimmy . 

— Huomenna tulee vielä pahempi, sanoi 
Tommi, — tänään eivät kaikki ole saa- 
puneet.. Huomenna on täällä juhlapäivälli- 
nen. Koko valtiosta kokoontuvat. 

Illan tullen pojat vapautuivat työstä. 
Heitä pyörrytti, jalat vapisivat. Yöksi 
he menivät Tommin luokse. Tommi oli 
orpo. Hän asui erään puutarhurin asun- 
non nurkassa. Puutarhuri otti mielihyväl- 
lä pojat vastaan. 

Aamulla alkoi taas astioiden hurja kil- 
pajuoksu. Ensimäinen aamiainen, toinen 
aamiainen — kuin riivatut juoksivat as- 
tiat. Maikin ja Jimmyn kädet ottivat 
nopein liikkein astioita, asettaen re heti 
pestyinä takaisin. Pojat olivat vaiti, sillä 
puheluun ja ajattelemiseen ei ollut aikaa. 

— Tämä on helvetti, eikö totta? — va- 
litti Tommi. Väliajalla hän poistui jon- 
nekin ja pojat söivät yksin. 

— Mikä on Tommilla tänään? — kysyi 
Maik. — Hän on niin synkän näköinen. 

Kymmenen minuutin kuluttua Tommi 
palasi, kutsuen pojat luokseen. Pojat seu- 
rasivat Tommia. Hän oli synkempi yötä. 
Hänen kätensä vapisivat. 

— Tiedättekö, mikä juhla-ateria täällä 
on? Se on paikallisen Klanin *) järjestön 
juhla — sanoi Tommi vihaisena. He ko- 
koontuivat tänne koko Alabamasta. Minä 


tunsin Jack Petersin — maitofarmin omis- 


tajan ja tuomarin, samoin tunsin asian- 
ajaja Radden. Kaikki he ovat fasisteja. 
Minä näin heidät silloin, kun he polttivat 
Semin. 

Ja Tommi kertoi pojille kaamean histo- 
rian Semi Lauresta, neekeristä, jonka fa- 
sistit hirttivät ja polttivat täällä pari vuot- 
ta takaperin, siitä syystä, että tämä muka- 
mas nähtiin asianajaja Radden talon lähei- 
syydessä. Sinä päivänä varastettiin asian- 
ajajalta 3.000 dollaria ja varkaaksi epäiltiin 
viatonta Semiä. 


— Minä en tee heille työtä; — sanoi 
Tommi vavisten. 
*) Ku-klux-klan = amerikalainen fasistijärjestö. 


EA SÄTEET ISE SEONENME G) SIISENKE TESNPESSSS EA TEDTA 


Yhdysvaltalaisen fasistijärjestön Ku-klux- 
klanin osasto yöllisiä murhamenojansa 
pitämässä. — Etvalalla valtion lippu — 
takana palava risti. Uskonnon ja kirkon 
suojassa hekin suorittavat mitä raaimpia 
työläisten murhaamisia. 


AA TT] 


— Oikein, — sanoi Maik, — on 
poistuttava. Sakki on pimeätä, ja 
työkin on täällä kuin nahkannylke- 
mislaitoksessa. 

Synkkinä suuntasivat 
leensa keittiötä kohti. 

— Missä te viivyitte, senkin vie- 
tävät? — ärjyi heille kokki. — 
Luuletteko, että maksan teille kä- 
velyistänne rahaa? Paikoillenne, 
kelvottomat! 

Pojat ja Tommi ryntäsivät pai- 
koilleen. Astioiden tanssi alkoi. 
Niitä tuli lakkaamatta, pyöreitä, 
soikeita, isoja, pieniä. Jimmy alkoi 
vihata niitä. Hänen silmissään pi- 
meni. 

Äkkiä kuului lattialle pudonneen, 
särkyneen astian helinää. Pojat 
katsahtivat toisiinsa. Tommi sei- 
soi kalpeana, vapisevin käsin. 

— Sinä musta pelätin! — ärjyi 
kokki, — tappaakin sinut on liian 
pieni rangaistus. 

Kaikella voimallaan iski hän nyr- 
killään Tommia kasvoihin. Tommi 
kaatui. Pojat huudahtivat. 

Ovessa näyttäytyi hännystakkiin 
puettu, laihanlainen, sileäksi ajeltu 
ihminen, napinlävessä oli hänellä 


he aske- 


valkoinen kukka. Se oli hotellin 
omistaja. s 

— Mikä täällä on hätänä, Berri? — ky- 
syi hän kokilta, — mitä te rähisette? 


Kokki kumarsi imartelevasti: 
— Kirottu neekeripentu särki lautasen, 


herra, — sanoi hän. 

— Heittäkää hänet ulos, Berri — sanoi 
hotellin omistaja, aikoen poistua. 

— Minä poistun heittämättäkin — huu- 


dahti äkkiä Tommi, — minä en jää inhoit- 
tavaan hotelliinne, pesemään astioita mur- 
haajia varten! 

— Mitä sanoit? — kääntyi hotellin omis- 
taja Tommiin päin. Hänen ajeltu naaman- 


sa oli punainen. Juosten Tommin luo tart- 
tui hän Tommin korvaan. 
— Sinä musta koira tahdot 


varmaan- 


kin, että sinut hirtettäisiin tuonne pi- 
halle?... 

Hän kierteli Tommin korvaa, taivuttaen 
häntä lattiaan. Tommi vaikeroi. 

— Laske irti hänet! — huusi äkkiä Maik 
tuntien kuinka jokin nousee hänelle kurk- 
kuun, tukahduttaen häntä. — Päästä nee- 
keri, ajeltu turpa! < 

— Mitä tämä on? — ihmetteli isäntä pääs- 
tämättä Tommia. — Berri, mistä he ovat? 


aita 


Nälkiintyneitä 
intialaisia 
työläisiä... 


Verratkaamme vain. näitä intialaisia por- 
nälkää näkevien kulien 
Hyvin ravittujen, hoidettujen 


vareita surkeihin 
vartaloihin. 
ja kulttuurin hyvyyksistä nauttivien her- 
rojen lapset ovat jo syntymästään terveitä 
ja elämään kelvollisempia kuin pitkiä työ- 


— Palkkasin heidät, herra... Astioita 
pesemään, herra... 

Hän ei saanut sanottavaansa loppuun. 
Iso kasa astioita lensi hänelle päin källoa. 
Toinen kasa lensi isäntää kohti. Jimmy ei 
kuluttanut aikaa turhaan. Pelästynyt isän- 
tä päästi Tommin. 


— Tappavat! — vinkui hän kimakalla, 


päiviä tekevät työläiset, jotka työstään ei- 
vät saa riittävästi edes henkensä pitimik- 
si. — Kuvassa olevanlaisia työläisryhmiä ei 
Intiassa suinkaan tarvitse pitkälti etsiä. 
Niitä on Intia täynnä. Mutta nyt ovat he 
nousemassa sortajiaan vastaan. 


Hyvin 
syöneitä 
intialaisia 
porvareita... 


luonnottomalla äänellä. — Tommi syöksyi 
kadulle. Pojat seurasivat perässä. Useam- 
pia; kulmanvälejä juoksivat he taakseen 
katsomatta. W 

Illalla hyppäsivät he taas tavarajunan 
vaunuun. Nyt oli heitä kolme. Heitä yh- 
disti ei vain ystävyys, - mutta myöskin 
halu taistella sortajia vastaan. 


MEE EORAT 


Kirj. M. Kohana 


Telegraf asui pikkukaupungissa, Groza- 
vestissa. Hän oli silloin nuori leipurin- 
apulainen. Hänen todellinen sukunimensä 
oli Kostin, mutta Telegraf-nimellä tunnet- 
tiin hänet puolueessa. 

Hän ei ollut johtaja, olihan vain yksi 
niistä tietoisista työläisistä, joiden avulla 
pysyi koko järjestö. Sosialidemokraatteja 
vastaan esiinnyttäessä oli hän aina etum- 
maisena.  Maanalaisen sanomalehden le- 
vittämisasiassa ei ollut parempaa työnteki- 
jää kuin hän; vaalien aikana hän jakoi 
lentolehtiä, agiteerasi piireissä. Hän kulki 
ilmoitusten ja julistusten liimaamiskolon- 
nan etunokassa, kantaen liimaämpäriä. Hän 
oli ihminen, joka vaaran sattuessa ei väis- 
tynyt syrjään. Lujana kulki hän omaa 
tietään. 

Hän tiesi hyvin sen murheen, joka myr- 
kytti proletariaatin elämää. Lapsena oli 
hän kylän kulakilla palkkalaisena, sen jäl- 
keen oli hän juoksupoikana, sittemmin op- 
pilaana suutariverstaassa, hän oli myöskin 
ravintolassa palvelijana, myipä vielä ka- 
dulla kuumaa makkaraa. 

Erään kerran kohtasi hän muutamia ko- 
tikylänsä talonpoikia, jotka tyyten köyhty- 
neinä tulivat kaupunkiin työtä hakemaan. 
Heidän kanssaan palkkautui Telegraf lei- 
pomoon työhön. 

Alkaen aurinkoisesta puolipäivästä, seu- 
raavaan aamuun klo 7—8 saakka työsken- 
teli hän leipomon helvetillisessä kuumuu- 
dessa. 'Työstään sai hän pari lautasel- 
lista kuumaa keittoa ja leipäpalan, asun- 
non (jos voi nimittää asunnoksi paikkaa 
leipomon lattialla uunin vierellä, jossa nuk- 
kuivat kaikki leipurit kuin sillit tynny- 
rissä) ja pikkusen rahafumman, juuri sen 
verran, että siitä riitti kolmannen keitto- 
annoksen ostoon. Leipoen valkoista, mau- 
kasta leipää, ei leipureilla ollut oikeutta 
itse sitä syödä. Heitä varten erikoisesti 
valmistettiin ohransekaista leipää. Tämä 


liike kuitenkin tuotti nähtävästi suurta 
hyötyä isännälle, koskapa hänen mahansa 
paisui muodottomaksi. ed 

Ei, ei Telegraf suotta porvareita moitti- 


nut. Siihen hänellä oli palion syytä. 
FA 
Tutustuen  kommiinisteihin ja liittyen 


järjestöön alkoi Kostin agiteerata kom- 


munismin puolesta omien leipuritovereit- 
tensa keskuudessa. Ja verrattain lyhyessä 
ajassa onnistui hänen herättää heissä suur- 
ta mielenkiintoa kommunistiseen puoluee- 
seen. 

Mutta niin pian kun Kostin alkoi puhella 
paikallisen solun perustamisesta, katosi 
hänen tovereistaan kaikki harrastus asiaan. 
Ja vaikka hän sen jälkeen olisi puhunut 
heille. kuinka paljon, kääntyivät toverit 
pois kuulematta hänen puhettaan. Kului 
päiviä, ettei yksikään heistä katsonut Kos- 
tinia suoraan silmiin, he häpesivät häntä. 
Mutta eivät jaksaneet voittaa pelkoaan. 
He olivat säikytettyjä -ihmisiä.. Heidän 
luokkatietoisuutensa alkoi vasta herätä. 

Kohta kiellettiin kommunistisen puolueen 
toiminta. Kaikissa kaupungeissa ja ky- 
lissä oli levitetty hallituksen määräyksiä, 
jotka julistivat, että jokainen, jota tullaan 
epäilemään myötätuntoisuudesta kommu- 
nismille, tulee saamaan 10 vuoden vankila- 
tuomion. 

Kostinkin hiljensi agitatiotempojaan.' Ei 
siksi, että hän olisi pelästynyt tätä ankaraa 
lakia. Siihen mennessä hän oli ehtinyt jo 
paljon nähdä ja kestää elämässä. Hän 
oli jo läheisesti tutustunut poliisiin, van- 
kiloihin ja pieksämiseen, hän ehti jo ka- 
raistua, eikä pelännyt mitään, mutta uusis- 
sa olosuhteissa hän ei yksinkertaisesti 
tiennyt, mitä on tehtävä ja miten toimit- 
tava. — Mainitun lakipykälän julistamisen 
jälkeen hajosi järjestö ja Kostin tunsi it- 
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sensä yksinäiseksi kuin metsässä. Tahto- 
mattaan täytyi hänen salata ympäröiviltä 
ihmisiltä inostuksensa tuli. 

Grozavestin kaupungin työväentalo jou- 
tui sosialidemokraattien käsiin — niiden 
pettureiden, jotka kohta muuttivat sen 
jonkinlaiseksi ilopesäksi tansseineen ja 
musiikkineen. Työläiset lakkasivat siellä 
käymästä, sillä heillä ei ollut siellä mitään 
tekemistä. Kokoussali oli kohta vuokrat u 
hedelmäkauppahuoneustoksi. 

Mainitun lainpykälän julistamisen jälkeen 
vastasi entinen Grozavestin kommunistisen 
järjestön sihteeri pitkän aikaa tovereiden 
kysymyksiin samaan tapaan: 

— Kärsivällisyyttä! Puolue on nykyään 
hajaantunut. Koko kommunistnen puolue 
on väliaikaisesti hajaantunut... Kärsivälli- 
syyttä! 

Muutaman ajon kuluttua sihteeri katosi. 
Hän muutti naapuripiiriin ja ryhtyi siellä 
maaseudun oikeusvirkai'iiaksi. 

Ammattiliiton = kasööri ei ollut sitä 
parempi: hän avasi torilla virvoitusjuomain 
myymälän ja kengänpuhdistusliikkeen. 

Ei ole ihme, jos Kostin alkoikin yhä 
vähemmän agiteerata. 
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Satoi ensi lumi. Päättyneen hedelmäse- 
songin jätteet, ison torin kaikenlaatuinen 
lika alkoi virrata sulavan lumen aikeutta- 
missa sameissa lätäköissä. 

Aamulla työn jälkeen päätti Kostin kä- 
väistä kaupungissa. Ensimäisessä kadun- 
kulmassa kohtasi hän Rumanian ohranan 


agentin. 
— Enpä ole tavannut teitä pitkään ai- 
kaan, veli Stan — puheli agentti, lähtien 


astumaan Kostinin mukana. 

— Olet iloinen poika, veli Stan Kostin. 
Ensin sinua nimitettiin Konstantiniksi, sit- 
ten Kostitsaksi, Staniksi, Kostahaksi, Sta- 
haksi ja loppujen lopuksi Kostiniksi. Nyt 
sinulle ei jäänyt muuta kuin tulla Stali- 
niksi. 

Kostin ymmärsi mistä suunnalta tuuli 
puhaltaa. Jaha, poliisi alkoi jo joitakin 
etsiä. — Siis on jotain tekeillä! Jossakin, 
joku.on alkanut liikkua!... 

Agentti jatkoi: 

— No, totta puhuen, Kostinista Stali- 
niin... he-he-he... on pitkä matka ja 


Ja yleensä ei täällä 
Grozavestissa sitä voi tapahtua! Mitä oli, 
se on mennyttä... Järjestöt, kulkueet, 
punaliput, Kansainvälinen — kaikki tämä 
on menneisyyteen kuuluvaa. Tänään on 
tuo kaikki ei enempää eikä vähempää kuin 
lantakasa. Johtajat kaikki porhalsivat sii- 
villään — tja - tja...! 

Kostin tunsi veren kohoavan päähänsä. 

— On parasta, ettei kunnioitettava po- 
liisi meistä huolehdi! Nyt on tosin hil- 
jainen aika, mutta ei ole vielä kuollut ! 
Mikä tuli ei loimua, se kytee! Vesi ko- 
koontuu maan allakin ja pulppuaa, jos siltä 
estetään ulospääsy. Niin! niin! 

Agentti hätääntyi: 

— Kuinka niin kytee?... Kuinka ko- 
koontuu? = Kerropas missä se kytee? 

Mutta Kostin ei kiinnittänyt häneen enää 
huomiota, vaan jatkoi matkaansa. 


kuluu paljon aikaa. 


Ea 


Leipomo sijaitsi kellarikerroksessa. Sen 
ikkunat katsoivat pihalle. Yötyön aikana 
joku heitti rikkinäisen ruudun läpi leipo- 
moon paketin. 

Leipurit huomasivat sen vasta aamulla. 
He aukaisivat paketin — siellä oli muuta- 
mia kommunistisen puolueen lentolehtiä. 

Pääleipuri otti lehtiset ja lähti tulise- 
na viivana juoksemaan poliisin luo, mutta 
tiellä muutti aikeensa. Palasi takaisin 
ja heitti ne loimuavaan uuniin. 

Kostin vangittiin. Samaan aikaan van- 
gittiin vielä 28 muuta henkilöä. Poliisi 
oli varma, että: Kostin on tähän saakka 
keksimättömän maanalaisen kommunisti- 
sen järjestön pääjohtaja. 

Mutta... Vangitsemisten jälkeenkin le- 
vitettiin kaikilla työpaikoilla kommunisti- 
sia julistuksia. Erään kerran pääsivät kom- 
munistit yöllä kutomotehtaaseen ja täyt- 
tivät sen lentolehtisillä. 

— Piru ties mistä näitä tulee, 
poliisi. 

Työläiset saivat niitä kirjeissä, löysivät 
pihalta, huoneistaan, kaikkialla... 


sähisi 
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Kau- 


Kolme päivää kesti kuulustelu. 
pungissa kiersi levoton huhu. 


Paikalliset sanomalehdet huusivat: 

— Bolshevistinen keskus on Grozaves- 
tissa! 

— Kauhistuttava maine on Kostinilla! 
STS KOSta hl Kea LA N: Le. 

Sanomalehdissä lueteltiin kaikki Kosti- 


nin synnit. Ensiksikin — hän karkasi ko- 
toaan. Toiseksi — hän kulki läpi maan, 
oli juoksupoikana, tarjoilijana, kauppasi 
makkaraa kadulla... Ja kaikan tämän 


teki: hän maanalaista toimintai varten, 


koska hän oli siihen valtuutettu Mosko- 
vasta. Näin kertoivat sanomalehdet. 

Poliisi uhkasi ripustaa Kostinin seipään 
päähän. i 

— Jaha, kytee? Mitä hän muuta sanoi? 

Kostinia piestiin nyrkeillä, piiskoilla ja 
kepeillä. 

— Pulppuaa maan alla, sanot? 

Kostin — heitettiin — lattiaan ja piestiin 
kunnes kadotti tajuntansa. 

Kostin todisti, että hän oli ja pysyy kom- 
munistina; hän tunnusti agiteeranneensa 
porvariston herruutta vastaan, mutta kielsi 
kategoorisesti osallistuneensa lentolehtis- 
ten levittämiseen. 

Sen jälkeen kutsuttiin kuulusteltavaksi 
kymmenen leipuria, Kostinin kotikyläläisiä. 
He työskentelivät yhdessä leipomossa Kos- 
tinin kanssa. 

— Näittekö te kuinka hän levitti lento- 
lehtisiä? — ja ennenkuin he ehtivät vas- 
tata, asetettiin heille toinen kysymys: — 


Japanilaiset joukot etenemässä mandshurialaises- 

sa kaupungissa. Kiinalaiset puolustautuivat niin 

sankarillisesti, että japanilaiset pääsivät vain vai- 
voin, askel askeleelta eteenpäin. 


Tiesittekö te, että Kostin, tuo kirottu bcol- 
shevikki, pitää yhteyttä kommunistisen 
keskuksen kanssa? 

Kymmenen leipuria vastasi yhteen ääneen 
etteivät he mitään nähneet, eivätkä mitään 
tiedä tästä historiasta, he: eivät osallistu 
tällaisiin asioihin — he ovat vain maase- 
dulta tulleita onnettomia köyhiä ja ym- 
märtävät politiikasta hyvin vähän. 

Sitten heiltä kysyttiin, onko heidän kes- 
kuudessaan suoritettu propagandaa kum- 
munistisen vallankumouksen puolesta. Tä- 
hänkin he taas vastasivat etteivät he mi- 
tään nähneet, eivät mitään kuulleet, eivät- 
kä mitään tiedä. 

Kolme päivää kesti leipurien kuulustelu. 

Loppujen lopuksi heidät päästettiin. 
Mutta kun heidät oli tuotu ensimäiseen 
läpikäytävään | huoneeseen, kuulivat he 
kahleiden kalsketta. Leipurit asetettiin 
heti kasvot seinään päin, etteivät he nä- 
kisi kuinka kaksi bukarestilaista kumi- 
pamppusankaria laahasi heidän ohitseen 
viereiseen huoneeseen kahleisiin kytkettyä 
nuorukaista kuulusteltavaksi. Leipurit ei- 
vät nähneet onnettoman kasvoja, mutta 
kuulivat selvästi kahleita vihlovan kalskeen 
ja poliisin villin haukunnan, joista sai sel- 


ille, että juuri tämä heidän laahaamansa 
poika onkin sellainen julistuksien levit- 
täjä. : 

Kaupungissa = vähitellen kaikki hiljeni, 
tyyntyi. Päätettiin, että tärkein johtaja- 
kommunisti oli pidätetty. 


Ea 


Lopulta pääsi Kostin vapauteen. Nyt 
'ei hän enää ollut yksin. Vaikka hän ei 
tietänytkään kenen puoleen olisi kään- 
nyttävä kysymyksineen, niin usko siihen, 
"että Grozavestissa oli kommunistinen puo- 
lue, ilahdutti häntä ja antoi hänelle roh- 
keutta. 

Ja Grozavestissa löytyi todellisia toverei- 
ta. Tietysti se ei ollut entinen puolue- 
sihteeri, josta sittemmin tuli oikeusmies, 
eikä se ollut ammattiliiton kasöörikään, 
joka myö nykyään torilla virvoitusjuomia, 
eikä se ollut tarjoilijoitten liiton ohjaaja- 
kaan, johon ei voinut luottaa... Ei, ne 
olivat aivan toisia ihmisiä. 

Oli esimerkiksi kutojatyttöjä, jotka jär- 
jestivät lujan, kaksi viikkoa kestäneen la- 
kon. Oli rautatien peltiseppiä, jotka vie- 
läkin kaikista kielloista huolimatta keräsi- 
vät ammattiliiton jäsenmaksuja. Olipa 
heidän keskuudessaan eräs suutari, joka 
huusi kerran päin naamaa vihasta vimmas- 
tuneelle poliisikomissaarille : 

— Niin, niin! On ainoastaan yksi todel- 
linen työväenpuolue! Ja kyllä meillä riit- 
tää "voimia teidän niskojenne nujertami- 
seen! 
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Kokouksessa oli läsnä 7 henkilöä. 

Jokainen heistä oli täynnä intoa, jokai- 
nen heistä oli valmis kuolemaan työväen- 
luokan vapauttamisen puolesta. 

Jokainen tahtoo toimia! Mutta miten? 

Fhdottavat yhtä ja toista, mutta lopulta 
kaikki tyytyvät siihen, etteivät he ilman 
johtoa pitkälle pääse. 

— Me tarvitsemme sanomalehden, ope- 
tusta ja johtoa! Me olemme irroitetut 
puoluekeskuksesta!... 

Ja niin hajaantuivat he päättämättä mi- 
tään. 


«Voi piru vie, olisipa. minulla yhteys 
keskuksen kanssa...» Tämä ajatus ei an- 
tanut Kostinille rauhaa. 

Hän tuli vaiteliaaksi. Kohta katosi hän 
pariksi viikoksi kaupungista. Palattuaan 
koetti hän liikuskella siten, ettei sattuisi 
kenenkään silmiin. -Hän tekeytyi sen nä- 
köiseksi, kuin olisi ikipäiviksi eronnut koko 
järjestöstä, ja onnistui siinä niin hyvin, 
ettei kenellekään tullut mieleenkään, että 
Kostin viekastelee... Yhteys oli jo saatu. 

Ja seitsemästä toverista hän kutsuu Rool- 
le vain kaksi, kutojatytön ja suutarin, joka 
uskalsi sanoa vasten naamaa poliisikomis- 
saarille. 

Kostin — käytti nyt 
määrättyä ohjesääntöä. 

Yön pimeydessä, syvässä hiljaisuudessa 
kokoontuivat he kolme. Kostin näytti 
heille sen, minkä sai «sieltä». 

Hänellä oli puoluesanomalehden viime 
numero, muutamia vanhoja lehtiä, yksi 
talonpoikaislehti, useampia eri määräyksiä 
ja kaavakkeita. 


toimintaohjeenaan 
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Ennenkaikkea otti kolme toveria itsel- 
leen uudet nimet. Kutojatyttö otti nimek- 
seen Harmaa — siksi, että osasi tarkas- 
tuksissa heti häipyä. Kostinia alettiin ni- 
mittää Teleg'afiksi, koska hän järjesti yh- 
teyden keskuksen kanssa. - 

Mutta nämä nimet eivät pysyneet heillä 
kuin vähän aikaa: heti kun vähänkin tun- 
nettiin vaaran lähestyvän, vaihdettiin ni- 
met. 

Telegrafista tuli Provolka, Morse, Edi- 
son ja lopulta Markoni... 

Sillä aikaa tämän pikkuisen solun ympä- 
rille Grozavestissa kasvoi hitaasti mutta 
varmasti luja maanalainen kommunistinen 
järjestö. 


AMIENS K LEILIN OMOSEE 0Eöom. n 


Joukkomestauksia Intiassa 


Brimasta tulleen tiedon mukaan on Intiassa 
syyskuun = puolivälissä ollut käsiteltävänä suuri 
oikeusjuttu vallankumouksellisia talonpoikia vas- 
taan. Heitä syytettiin kapinaan osallistumisesta. 
Yhdeksän talonpoikaa tuomittiin mestattavaksi 
ja 37 elinkautiseen karkoitukseen — pakkotöihin. 
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Krapusäilykevalmistus. 


ftaktorialla' 


Elämästä japanilaisilla 
kalanpyyntilaivoilla 
Pa 


Laivan kantta pitkin juoksi muuta- 
mia kalastajia kiihtyneinä. juosten kannen 
toiseen päähän he äkkiä pysähtyivät, tart- 
tuen horjahtaen kaiteisiin. 

Laivan keulassa jymisi väkipyörä. Nyt 
kun kaikki ovat kravunpyynnissä, ei väki- 
pyörän pitäisi työskennellä.  Väkipyörään 
oli jotain ripustettu. Tuo «jotain» heilui, 
piirtäen heilahduksillaan pehmeän ympy- 
rän. 

Tummanharmaata, sateista merta vasten 
erottautui tummana varjona väkipyörän 
jättiläismäiseen koukkuun sidotun alaikäi- 
sen työläisen ruumis. Se kohosi kohti tai- 
vasta väkipyörän ylälaitaan, jääden parik- 
sikymmeneksi minuutiksi riippumaan kuin 
rätti, ja taas laskeutui alas, Ruumis kie- 
murteli, jalat liikkuivat suonenvedonta- 
paisesti rimpuillen kuin hämähäkin verk- 
koon eksyneellä kärpäsellä. 

Sitten piiloittautuen laivan kyljen taakse 
katosi pojan ruumis näkyvistä. Vain pin- 
goitettu, väkipyörään sidottu köysi aika* 
ajoin heilahteli aivan kuin sitä olisi alhaalta 
joku tärisyttänyt. Kuului tukahdutettu, 
vastenmielinen narina. 

Sidottu työläinen oli kauhean näköinen. 
Lujasti yhteen puristettujen huulien välis- 
tä purskui vaahto. Laskeutuessaan alas 
kohtasivat kalastajat työläisten päällikön, 
jolla oli vitsakimppu kainalossa. Näillä 
ruoski hän sidottua työläistä. 

Ylivoimaisesta työstä rasittuneilla työ- 
läisillä ei tahtonut olla voimaa aamuisin 

*) Faktoria — ahis 


krapujen pyydystystä ja 


säilykevalmistusta varten. 


) 


Kolasi Tahidzin 
kertomuksesta 


nousta. Inspektori rämisytti tyhjää pel- 
tikannua nukkuvien korvanjuuressa miin 
kauan kunnes he aukaisivat silmänsä ja 
heräsivät. = Malariaa sairastavat kohotti- 
vat päitään jotain höpisten. Inspektori ei 
ollut sitä huomaavinaan ja jatkoi rämi- 
syttämistä. 

Rämisytettyään tarpeekseen hän karjui: 

— No, mitäs te! Ylös paikalla! Työ 
isänmaan hyväksi on samaa kuin sota! On 


oltava valmiit vaikka kuolemaan! Höpe- 
löt ! 
Sairailta iin peitteet ja heidät 


vedettiin 
työnnettiin kannelld He kompastuivat jo- 
kaiseen rappuun. Pidellen tiukasti kaide- 
puusta he vaivoin laahasivat jalkojaan. 

Inspektori ja työläisten päällikkö teki- 
vät sairaille kaikenmoista kiusaa. Heti 
kun he alkoivat työn jossakin, muutettiin 
heidät taas uudelle paikalle. 

Kylmässä, puolipimeässä työhuoneessa 
heidän oli alituiseen varottava, etteivät 
vaan niljahtaisi, kaatuisi, kunnes heidän 
jalkansa tulivat kokonaan tunnottomiksi. 

Ylioppilas horjahti ja kaatui. Tyhjät 
säilykepurkit, joita oli päällekkäin ladottu 
suuri kasa, putosivat rämisten hänen pääl- 
leen. Levottomat toverit aikoivat viedä 
hänet hyttiin, mutta matkalla he kohtasi- 
vat inspektorin, joka viheltäen oli laskeu- 
tumassa työhuoneeseen. 

— Kenen luvalla olette jättäneet työnnei 

— Kenenkö luvalla:.. — äännähti tah- 
tomattaan eräs kalastajista, mutta kes- 
keytti puheensa aivankuin olisi törmännyt 
johonkin olkapäällään. 


— «Kenenkö luvalla?» Toistapas se vie- 
lä kerran! 

Inspektori vetäisi taskustaan revolverin 
ja aivan kuin leikkien alkoi sitä pyöritellä 
kalastajan nenän edessä. Sitten rähähti 
äänekkääseen nauruun, vetäen suunsa kol- 
mion muotoiseksi ja nauroi niin, että ruu- 
* miinsa vapisi. 

— Vettä! — komensi hän. 

Saatuaan täyden ämpärillisen vettä, kaa- 
toi sen ylioppilaan päälle. 

— Riittää hänelle! Ei 
tään katsomisen arvosta. 
ja heti! 

Kun työläiset seuraavana aamuna las- 
keutuivat työhuoneeseen, näkivät he yli- 
oppilaan sidottuna työpenkin rautaisiin jal- 
koihin. Hänen päänsä oli painautuneena 
rintaa vasten kuin kanalla, jolta on kaula 
katkaistu. Rinnassa hänellä oli paperi- 
lappu: kuin lapsen esiliina. Siihen oli in- 
— spektorin käsialalla kirjoitettu: «Petturi ja 
vehkeilijä. Köysistä päästäminen on kiel- 
letty.> 

Koettivat onnettoman otsaa — se oli 
kylmä kuin rauta. Ennen aina työhuonee- 
seen mennessään he puhuivat kovalla äänel- 
lä. Nyt ei kukaan edes ääntä päästänyt. 
Kuultuaan — perässään tulleen päällikön 
äänen he poistuivat työbenkin luota, jo- 
hon ylioppilas oli sidottu, ja kahtena jono- 
na meni kukin työpaikallensa. 

Kun krapujen pyydystystempot kohosi- 
vat, tuli työläisille kova kiire. Ylivoimai- 
sesta työstä kadotti moni tajuntansa työn 
aikana, ainaisista korvapuusteista he tuli- 
vat kuuroiksi. Väsymyksen uuvuttamina 
olivat he aivan kuin humalassa. Oli het- 
kiä, jolloin maailma musteni silmissä. Kai- 
killa oli vain yksi ajatus: — Kohta lope- 
tamme, saa edes hiukan levähtää. 


täällä ole mi- 
Töihin jokainen 


Toisinaan opetti inspektori kalastajia: 

— Me emme voi palata tänne kahtakym- 
mentä kertaa, eikä krapujakaan aina ole. 
Jos jätämme työn vain siksi, ettei työpäivä 
jatkuisi 10—13 tuntia, mienee koko työ 
hukkaan. Mutta venäläisille — vaikka 
kaloja viliseisi parvittain heidän edessään 
— heille on samantekevää. Heti kun mää- 
rätty tunti on täysi, eivät he pysy enää 


hetkeäkään työssä. Tällaisen työhön suh- 
tautumisen vuoksi Venäjä tulikin sellai- 
seksi kuin se nyt on. Meidän, japanilais- 
ten, ei ole heistä otettava esimerkkiä! 

«Kas kun loruaa, valehtelija!» — ajat- 
telivat —muutamat, eivätkä kuunnelleet 
häntä. i 

Mutta useat uskoivat todella japanilais- 
ten etevämmyyteen. 

Kannella työskennellessään näkivät he 
usein, kuinka miinoittajalaivat kulkivat 
etelää kohti. Niitten keulassa liehui Ja- 
panin lippu. Useat kalastajat heiluttivat 
niille hattujaan. — «Ne ovat meidän ai- 
noita suojelijoitammel> — ajattelivat he. 

Paikoilleen palatessaan kalastajat kui- 
tenkin toruivat, itsekään tietämättä ketä 
toruivat: — «Piru!» 

Ketä vastaan notsi heidän vikansa, sitä 
he eivät itsekään ymmärtäneet. Mutta jo- 
kapäiväinen yhdessäolo, alituiset tyhjentä- 
vät keskustelut saivat huomaamatta ai- 
kaan sen, että näiden kahdensadan ihmisen 
ajatukset, sanat ja teot vähitellen, -— täy- 
tyy tunnustaa, että etanan nopeudella — 
saivat saman suunnan. Tässä yhteisessä 
virtauksessa oli tietysti sellaisiakin, joihin 
ei minkäänlainen uusi ajatus pystynyt, oli 
myös elähtäneitä kalastajia, jotka kulki- 


vat omaa tietään. 
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Taivas oli kevyiden sadepilvien peitossa. 
Eilen vielä satoi, nyt alkaa sade jo tauora. 
Merellä — joka on samanvärinen kuin 
synkkä, sateinen taivas — nousi aika-ajoin 
kevyt, aaltoja synnyttävä tuulenpyörre. 

Jälkeen puolenpäivän palasi miinoittaja- 
laiva. Siitä laskettiin venhe vesille ja jouk- 
ko upseereita lähti soutamaan krapulaivaa 
kohti. Upseerit ja krapulaivan päällystö 
vaihtoivat tervehdyksiä kunniaa tehden, 
ja upseerit, kapteeni joukossaan, nousivat 
kravunpyydyslaivan kannelle. Inspektori 
katsahti ylös, rypisti otsaansa, vääristi 
suunsa ja viittasi kädellään. 

— Ei täällä ole teille mitään katselta- 
vaa, sanoi hän kalastajille, menkää heti 
pois! 

Kalastajat toinen toisensa perästä las- 
keutuivat työhuoneisiin. Laivan kannelle 
jäi raskas, ilkeä haju. 


TTT SISMSKEST ETSII SE PVSEMNEAIE] ? KERRIN TINNIEN SYLSESIEE TEETÄ 


— Voi, kuinka täällä haisee! — nyrpisti 
nenäänsä nuori upseeri hoidettuine viiksi- 
neen. 

Tänä päivänä eivät näyttäytyneet inspek- 


tori eikä työpäällikkö. Työn päätyttyä 
nousivat kalastajat yläkannelle. Kulkies- 
saan kajuutan ohi kuulivat he sieltä huma- 
laisten melua. 

Lopultakin kaikki menivät levolle. Ka- 
juutassa ei kuitenkaan melu loppunut, se 
kaikuna kuului alas. Herrojen kemut kes- 
tivät päivännousuun saakka. Aamulla oli 


laskuportaat laskettu laivasta alas, nähtä-; 


tävästi upseerit menivät miinoittajalaivalle. 

Illallisen jälkeen istuivat kalastajat um- 
mehtuneessa ruumassa ja puhelivat. Useat 
seisoivat lampun luona, etsien täitä paidois- 
taan. 

— Kerrotaan, että me mukamas pyydys- 
tämme Venäjän alueella. Siksipä sotalai- 
vat seisovatkin niin lähellä. 


Jälleen *hyvä aika”. Naisten, vanhusten ja 
lasten hiiltyneiden ruumiiden yli syöksyvät Japa- 
nin imperialismin rengit kansainväliselle sotatarve- 
teollisuudelle uutta ja ihanaa aikaa valmistaen. 


— Minä kuulin kerrottavan, että Kam- 
tshatka ja Sahalin, jossa rahat ihan valmii- 
na varastona odottavat maan uumenissa 
ja yleensä koko tämä ympäristö tulee lop- 
pujen lopuksi kuulumaan Japanille. Sano- 
vat, ettei ainnastaan Kiina ja Mandshuria, 
vaan koko tämä alue on erittäin tärkeä. 
Sitäpaitsi meidän yhtiö yhdessä Mitsuhi- 
sin *) kanssa hyvin ovelasti johtaa halli- 
tusta. Ja jos yhtiön tirehtööri tulee edus- 
tajaksi, antaa hän asioille vieläkin suu- 
remman vauhdin. 


*) Japanilainen suuri pääomanomistaja. 


TT EEE ESTKIE TEKEE 73 RRE MEE 


— Sanovat, että sotalaivat ovat täällä 
vartioimassa kravunpyydystyslaivoja. 

— Mitä vielä!... Onpa heillä muitakin 
tehtäviä. Tärkein tehtävä on heillä tutus- 
tua seikkaperäisesti mereen Sahaliniin ja 
Kurilien saarille saakka, että tarpeen tul- 
lessa heillä olisi kaikki selvillä. Tämä on 
varmaankin salaisuus, mutta kerrotaan, 
että laitimmaisella Kurilien saarista vede- 
tään pikkuhiljaa ja...*) Minä suoras- 
taan säikähdin kun ensikerran tämän kuu- 


lin — sillä kaikissa tähän saakka olleissa 
sodissa, joihin Japani osallistui — jos me 
nyt perinpohjaisesti tutustumme asiaan, 


tehtiin kaikki kahden kolmen pohatan neu- 
von mukaan, syitä vaan keksittiin erilaisia. 
He: nähtävästi haluavat kaapata käsiinsä 
kaikki edullisimmat alueet. 
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Myrskyn aikana särkyi moottorivenees- 
tä potkuri. Työläisten päällikkö, muuta- 
ma kalastaja mukanaan, lähti rantaan ven- 
hettä korjaamaan. Sieltä toi nuori ka- 
lastaja mukanaan salaa «punaisen propa- 
gandan> lentolehtisiä ja kirjasia. 

Niissä puhuttiin työpalkasta, työpäivän 
pituudesta, yhtiön suunnattomista voitois- 
ta, lakosta ym., niin että kaikki suurella 
mielenkiinnolla lukivat ja harkitsivat niis- 
sä selostettuja kysymyksiä.' Mutta oli sel- 
laisiakin, jotka = kauhuissaan kyselivät: 
voivatko «japanilaiset» todellakin kyetä 
noin «kauheihin tekoihin»? i 

Toiset taas sanoivat: — Hölynpölyä! 
samalla kuitenkin heissä herätti «punainen 
propaganda» mielenkiintoa. 

Ilma oli kylmä ja läpinäkyvä kuin lasi. 
Kello kaksi alkoi jo aamu valjeta. Kam- 
tshatkan vuoret välkkyivät kultaisen-siner- 
tävinä. Aamuruskossa välähtelivät kylmäs- 
ti pienet laineet. Ne törmäsivät yhteen ja 
särkyen = hajosivat. Kuului —merilokkien 
äännähdyksiä.  Huomaamatta nousi tuuli. 

— Jänikset juoksentelevat, myrsky tu- 
lee! — huusi eräs'kalastajista. 

Nousivat — kolmionmuotoiset — aaltojen 
harjat. Kalastajat, tottuneina Kamtshat- 
kan mereen, ymmärsivät heti kaiken. 


*) Tässä ollut sana on Japanin sensuurin pois- 
pyyhkimä. 


— Vaara on lähellä! Tänään ei voi työs- 
kennellä! Kului lähes tunti. 

Väkipyörän ympärillä — jonka avulla 
laskettiin venheet — häärivät kalastajat 
siellä täällä 7—8-henkisissä ryhmissä. Kaik- 
ki venheet oli puoleksi alas laskettu ja 
keinuivat ilmassa. Kalastajat olkapäitään 
kohotellen katselivat merelle. 

— Riittää! Heittäkäämme! 

— Piru sen periköön! 

Kaikki, aivan kuin olisivat odottaneet 
tätä merkkiä, toisiaan tyrkkien huusivat: 

— Hei! Nosta takaisin venheet! 

Yksi heistä. katsoi otsaansa rypistäen 
väkipyörään. ja virkkoi epäröiden: 

— Kuinka niin...? 

Kalastaja, joka ensimäisenä alkoi vas- 
tustaa merelle menemistä, huusi: 

— Jos kuolla tahdot, mene yksin! 


Joukolla * lähtivät ' kaikki — väkipyörän 
luota. 
Änkyttäen puhuva kalastaja kääntyi 


joukkoon päin ja huusi: 

— No, nyt pysykää lujina, pojat! 

Kalastajajoukko kasvoi ja paisui kuin 
lumipallo. Ylioppilas ja änkyttävä kalas- 
taja juoksentelivat yhtämittaa edestakai- 
sin. 

— Nyt ei saa enää perääntyä. 
yhdessä, se on ensimäinen ehto. 

Merimiehet, istuen savutörven ympäril- 
lä köysiä korjaten, nousivat heti ja ky- 
syivät: 

— Hei, mikä siellä, hei!? 

Vastaukseksi heiluttivat. heille kalastajat 
käsiään ja huusivat: 

— Me jätimme työn! 

Merimiehet alkoivat heti kerätä köysiä. 

— Kas heittiöitä! Tietävät hyvin, että 
myrsky lähenee; mutta pakottavat laske- 
maan venheet vesille. Murhaajat! 

— Ja sallimmeko me, että nuo heittiöt 
meidät tappaisivat! — valittivat kalasta- 
jat. 

— Nyt me muistutamme heille paljon 
muutakin ! 

Melkein kaikki palasivat ruumaan. 

Kun joukko meluten astui sisään, ko- 
hottivat siellä makaavat sairaat päätään 
levottomina, mutta saatuaan tietää asian, 
kumarsivat hyväksyvästi. 

Änkyttävä kalastaja ja ylioppilas laskeu- 
tuivat koneosastoon. He pitivät kiirettä. 


Pysykää 


Jyökkäykseen lähdössä. — 
Kuva viime maailmansodas- 
ta. Sotilaat kaasun ja tyk- 
kitulen suojassa hyökkää- 
mässä vastapäisessä juoksu- 
häudassa olevia työläisvel- 
jiään vastaan imperialistien 
komennuksesta. 


Mitä 


Koneosastossa oli sakea sumu siellä ole- 
vasta höyrystä, sitäpaitsi siellä oli pimeä. 
Kalastajat tulivat heti hikisiksi. Äänekäs 
puhelu raikui täällä kovana kaikuna. 

Kattilan luona istuivat puolialastomat 
lämmittäjät savukkeet hampaissa ja kes- 
kustelivat. 

— Kuka siellä? — huusi eräs heistä. 


lempien 
välillä... 


Miaohsingshengin = taistelu oli 
sitkeimpiä, joita käytiin Shang- 
hain edustalla. Kuvassa japa- 
nilaiset lähtemässä hyökkää- 
mään kiinalaisia vastaan. Fi 
ainakaan = näitten taistelujen 
julmuus jäänyt jälkeen 1914— 
18 vuosien maailmansodasta. 
Puuttuu vain nykyisen sodan 
laajentuminen koko maailmaa 
! käsittäväksi. 


— Me teimme lakon! — vastasivat ka- 
lastajat. 

— Vai niin! Eipä olisi hullumpaa pan- 
na koneet käymään ja palata Hakoda- 
teen! i 

— Niin, me yhdymme kaikki ja näytäm- 
me: niille pedoille! 

— Alkakaa! 
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— Me tahdomme, että tekin liittyisitte 
mneihin. 

— Hyvä on! Ymmärrämme! Rauhoit- 
tukaa! Me täällä jokainen vain ajattelem- 
mne kuinka heidät voisi lopettaa. 

Koneenkäyttäjien kanssa oli asia sovit- 
tu. = Sekatyöläiset kaikki liittyivät kalas- 
tajiin, tunnin kuluttua tulivat heidän jouk- 
'koonsa koneenkäyttäjät ja merimiehet. 

Kolmesataa henkilöä, kokoontuen laivan 
yläkannelle huusi: 

— Eläköön «lakko! 

Laadittiin vaatimukset ja joukolla me- 
mivät lakkolaiset kapteenin puheille. 

Inspektori otti vastaan edustajiston re- 
wolveri kädessä. 

Kapteenin, työläisten päällikön ja työ- 
"huoneiden johtajan ulkomuodosta voi heti 
päättää, että he olivat jostain neuvotelleet. 
Inspektori — oli aivan rauhallinen. Kun 
/kalastajat astuivat sisään, naurahti hän: 

— Aloitteko jo? 

Ulkona huusi ja tömisytti jalkojaan kol- 
mmensadan henkilöinen joukko. Inspektori 
"kuunteli edustajiston kiihtynyttä puhetta 
ja vain muodon vuoksi katsahti «vaati- 
anuksiin». 

— Ettekö kadu? — kysyi hän tavatto- 
man levollisesti. 

— Hölmö! — keskeytti hänet änkyttä- 
-wä kalastaja. 

— Vai niin! Ettekö kadu? — sitten hän 
iisäsi hiukan toisella äänenpainolla: — No, 
"kuulkaa: huomenna annan teille vastauk- 
:sen, 

Tuskin hän ehti tämän sanoa, kun Si- 
baura sieppasi häneltä revolverin ja löi 


häntä nyrkillä kasvoihin. Samana hetke: 
nä kun inspektori voihkaisten peitti kasvot 
käsillään, sieppasi änkyttävä kalastaja kui- 
vaa sientä muistuttavan tuolin ja löi hänet 
kumoon. 

— Siinä on sinulle «vastaus», heittiö, 
älä laske leikkiä, sillä kysymys on elä- 
mästä ! 

Sibaura kohotti uhkaavasti leveitä har- 
tioitaan. Merimiehet, koneenkäyttäjät ja 
ylioppilas pysähdyttivät heidät. Hytin ik- 
kunaruudut pirstoutuivat helisten. Ulkoa 
kuului yhä selvemmin ja voimakkaammin: 
Murhata hänet pitää! Tapettava! Piek- 
sä! — Kapteeni, työläisten päällikkö ja 
työhuoneiden johtaja perääntyivät .nurk- 
kaan. 

Hyttiin syöksyi kalastajia, merimiehiä ja 
koneenkäyttäjiä. 

«Piestä inspektoria! Onko se mahdol- 
lista?» — ajattelivat he aikaisemmin. 

Nyt he tekivät sen, pieksivät omilla kä- 
sillään. Eikä edes revolveri, jolla inspekto- 
ri heitä aina pelotteli, lauennut. Kaikki 
rähisivät iloisina. 

% 


Alkoi hämärtää. Äkkiä huomasi vahti- 
vuorolla oleva kalastaja miinoituslaivan. 
Hätääntyneenä juoksi hän ruumaan: 

— Olemme mennyttä! 

Ylioppilas hyppäsi ylös kuin vieteri. Sil- - 
mänräpäyksessä hän kalpeni. 

— Erehdyt! — nauroi -änkyttävä kalas- 
taja. — Jos me selvitämme heille vaati- 
muksemme, kannattavat he meitä. Vaati- 
muksemme tulevat tyydytetyiksi. 


jä 


i 
eki 


Myöskin Köpenhaminas- 
sa puhkesi äskettäin voi- 
makkaita työttömäin le- 
vottomuuksia, ja poliisi 
pieksi veriin mielenosoit- 
tajia. Tanskakin, = jota 
kapitalistiset lehdet ovat 
tahtoneet esittää malli- 
maana, missä vallitsee 
"rauha ja järjestys”, on 
joutunut — maailmanpulan 
kouristuksiin. 


Kolmen naismurhasta syytetyn neekerin mestaus 

Guatemalassa. Viimeiseen asti kielsivät neekerit 

syyllisyytensä.  Luokkaoikeuden tuomio kuitenkin 

pantiin täytäntöön. ”Peloituksaksi” laskettiin ylei- 
söä katselemaan tätä näytelmää. 
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Viimeiset suostuivat. 

— Tietysti, niin se käykin. 

— Sehän on meidän sotalaivastomme. 
He ovat meidän ystäviämme, kansan ystäviä. 

— Ei, ei... viittasi ylioppilas kädellään. 
Hänen huulensa vapisivat ikäänkuin oli- 
3i saanut iskun. Hän toisti — kansan ys- 
täviä. .'.. Ei. 

— Miinoittajalaiva ! 

Yleinen kiihtymys tukahutti kokonaan 
ylioppilaan sanat. Kaikki nousivat kan- 
nelle. 

Miinalaivasta nähtiin lähtevän kolme 
kaateria, hämärässä ei voitu oikein niitä 
eroittaa. Ne lähenivät. Ensimäisessä oli 
noin 15 merimiestä. He nousivat kaikki 
kerralla kannelle. Mutta mitä? Paljaste- 
tuin miekoin! Remmi on kiinnitettynä 
leuan alla. 

Seuraavassa kaaterissa oli myöskin 15 
miestä, kolmannessa on myös merimiehiä 
kiväärit —taistelukunnossa. He nousivat 
joukolla laivaan ja heti ympäröivät siellä 
olevat merimiehet ja kalastajat. 

— Menneitä! Mitä tekivät, 
huusi Sibaura. 

— Saatte ansionne mukaan! — sanoi äk- 
kiä kannelle ilmestynyt inspektori. 

Vasta nyt he ymmärsivät hänen ssala- 
peräisen käyttäytymisensä laivalla lakon 
alkupäivinä, mutta nyt se oli jo myö- 
häistä. 

He eivät saaneet hiiskuakaan. + Heitä 
ympäröi -sankka sanatulva: — <Petturit! 


siat! 


Isänmaan viholliset, te matkitte venäläi-- 
siä!) — Yhdeksän lakon johtajaa lukui- 
san vartioston vartioimana saatettiin mii- 
noittajalaivalle. Kaikki tapahtui niin pian,. 
että loput joukosta katsoivat ymmärtämät- 
tä mitä on tapahtunut. Aivankuin olisi 
palanut sanomalehtipalanen, ja kaikki lop- 
pui. : 

Heidät yksinkertaisesti «korjattiin pois». 

— Meillä ei ole muita ystäviä: kuin me 
itse. Nyt vasta he ymmärsivät tämän. 

— Puhutaan sotalaivasta! Mutta he ovat 
vielä toistaiseksi kapitalistien käskettävi- 
nä, vaikka ovatkin samanlaisia työläisiä. 
Meidän veljiämme. 

Kaiken varalta viipyivät merimiehet lai- 
valla vielä kolme päivää. Nyt lopultakim 
kalastajat alkoivat ymmärtää, kuka om 
heidän vihollisensa. Ja siitä huolimatta 
vielä .eivät kaikki työläiset ymmärrä olla 
yksimielisinä tuota yhteistä vihollista vas- 
taan. 


Cram: K TIEN) TTT. KOS NL E TT 
TERRORIN JA INTERVENTION RINTAMA. 


Neuvostoliiton läntisellä rajalla muodostuu vas- 
tavallankumouksen yhteinen rintama. 

v Tämä rintama kulkee Dnestr-joen rannoilta — 
jonka takana on Rumaria — Puolaan ja etem- 
mäksi pohjoiseen päin aina Suomeen saakka. 

Rumanian bojarit, Puolan paanit, Tshekkoslo- 
vakian tehtailijat -valmistautuvat Ranskan impe- 
rialismin siipien suojassa hyökkäämään SSSR:m 
kimppuun. 

Saavuttaakseen lujan selkäpuolen, koettaa por-- 
varisto yhä villimmin ja julmemmin puhdistaa sitä 
vallankumouksellisten työläisten ja talonpoikiem 
vangitsemisilla. 

Valkoinen terrori on yksi rengas SSSR:n vas- 
taisen sodan valmistelun ketjussa. 

*SSSR:ää puolustamaan” on kaikkien sorret- 
tujen, riistettävien, kapitaalia vastaan nousseittem 
taisteluhuuto. 
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Mäller & 


Co:n 


väritehtaassa 


Kaupungissa sattui merkittävä tapaus. 
Väritehdas, joka oli seisonut jo useamman 
kuukauden ajan, pantiin uudelleen käyn- 
tiin. 

Työläinen Schlink, joka oli ollut puoli 
vuotta työttömänä ja menettänyt koko- 
naan toivonsa työn saannista, sai häm- 
mästyksekseen odottamatta ilmoituskortin 
tehtaan hallinnolta: 

«Tuotanto aloitetaan. Te voitte saa- 
da työtä. Ilmoittauduttava laitoksen 


johtajan konttorissa.» 


Saanko osallistua ateriaan, herra poliisikoira?” 
— Preussin tulo-. ja menoarviossa on määrätty: 
Jokaiselle poliisikoiralle 52 mk. kuukaudessa. Lap- 
selle 6-vuotiaaksi asti — 12 mk. kuukaudessa. 


Kirj. 'O; Berg 


Schlink tuli järkytetyksi noista vähä- 
sanaisista, koneella kirjoitetuista riveistä 
Hän, joka ei koko elämässään ollut ko- 
kenut muuta kuin huolta, nälkää ja puu- 
tetta, joka ei ollut kokenut elämänsä päi- 
vinä. ainoatakaan ilon hetkeä. — hän, 
Schlink sai työtä! Sai työtä ja sen avulia 
sitä, millä voi täyttää nälkäisen vaimonsa 
ja lastensa suut... 

Tuntui uskomattomalta, 
nyt kumminkin oli. 

Kasvonsa ilosta loistaen hän juoksi vai- 
monsa luo; tämä puhdisti silliä keittiössä. 

— Maria, minä sain työtä — huudahti 
hän, kohottaen ilmoituskorttia korkealla 
kädessään. 

— Mitä? Työtä? — hämmentyneenä 
pudotti vaimo ,sillin lattialle. — Saitko 
sinä työtä? — toisti hän värisevin äänin. 

— Kyllä, väritehtaassa, katso, lue! 

Vaimo sieppasi paperin. 

— Willy! 

— Maria! — he syleilivät ja suutelivat 
toisiaan. 

— Kuka olisi voinut uneksiakaan siitä, 
Willy — lisäsi vaimo. Hänen silmänsä 
olivat täynnä kyyneleitä. 

— Niin, kukapa olisi voinut uneksia — 
toisti mies. 

Hän eli kauneimman päivän elämässään. 
Hän oli onnellinen. 

— Anna minulle takki — sanoi mies — 
lähden heti sinne. 

Vaimo toi takin ja mies lähti kiireesti 
ulos. 

Johtajan konttorin edustalla seisoskeli jo 
satakunta työläistä. Kaikki hekin olivat 
saaneet ilmoituskortin. 

Schlink liittyi pitkään jonoon. Jotkut 
työläiset hänen lähellään keskustelivat 
vilkkaasti. Hän ei kuitenkaan kuunnellut 
heitä. Hänen ajatuksensa olivat kokonaan 
keskittyneet omiin asioihinsa ja onneensa. 


mutta niin se 


PAEKAN SETMÄÄN 7. KTNTTNYN Sii TT. 


«Lapsille kenkiä ja vaatteita. Marialle 
myöskin kengät ja palttoo. Itselleni pu- 
ku.» — Hän olisi jatkanut mietelmiään, 
mutta tuli häirityksi. Eräs keskustelua 
jatkava —työläinen kääntyi hänen puo- 
leensa : 

— Mitä te arvelette? Minkä vuoksi teh- 
das pannaan käyntiin? 

Kysymys-yllätti Schlinkin. Hän ei ollut 
sitä miettinyt. 

— En tiedä — mutisi hän epävarmana. 

— Mutta minä tiedän, — sekaantui kes- 
kusteluun toinen, — tuolla Kaukaisessa 
idässä, tarvitaan paukkuja. Eikö niin? 
— hän kääntyi Schlinkin puoleen. 


Poliittisia vankeja Plovdivskin 
vankilassa Bulgariassa. 


Päivän kuva Saksasta. Kun 
fasistien murhaaman työläi- 
sen = omaiset — muodostivat 
saattojoukon = ja tuhannet 
työläiset — aikoivat seurata 
sitä, koetti poliisi kumipatu- 
koineen ja ampuma-aseet 
valmiina = työntää joukkoa 
sivulle. Siitä — huolimatta 
muodostui yhä uusia rivejä, 
täten ;pannen vastalauseen- 
sa —fasistiterroria vastaan. 


— Niin, niin — myönteli Schlink, mut- 
ta hän ei ymmärtänyt mistä oli puhe. 

Keskustelu keskeytyi, heidän vuoronsa 
tuli mennä sisälle. 

Kun Schlink saapui kotiin, oli lauta- 
sella kaksi ruskeata lihakotlettia. Vaimo 
oli kuluttanut viimeiset rovot kuukausi- 
avustuksesta: hän tahtoi ilahduttaa mies- 
tään. 

Päivällinen nautittiin ahneesti: perhe ei 
ollut syönyt pitkään aikaan lihaa. 

Schlink lähti kolmen päivän kuluttua 
työhön. Iloisena hyvästeli hän sinä aamu- 
na vaimoaan ja lapsiaan. Kuinka iloisena 
hän ryhtyisikään työhön. 


Tehtaassa häntä ihmetytti se, että alet- 
tiin valmistaa etupäässä tuotteita, joita 
aikaisemmin oli tehty vähäisiä määriä. 
Vaarallisia räjähdysaineita "ja myrkkykaa- 
suja. Hän ei muuten erikoisemmin mie- 
tiskellyt sitä. Hän ahkeroi täyttääkseen 
tehtävänsä ja oli iloinen, että hänellä oli 
työtä. Niin jatkui siihen asti, kunnes 
tapahtui seuraavaa: 

Erään ruokaloman aikana muudan työ- 
läinen luki ääneen artikkelia kommunisti- 
sesta lehdestä. 

«Sotavarustelut japanilaisia rosvoja 
varten. Hälyytämme. Joka päivä 
esiintyy työläiskirjeenvaihtajia, jotka 
huomauttavat. sotatarpeiden lisäänty- 
västä tuotannosta. Väritehtaat siir- 
tyvät kokonaisuudessaan valmistamaan 
räjähdysaineita ja myrkyllisiä kaasuja. 
Työläisten velvollisuus on olla äärim- 
mäisen valppaina. 

Myrkkykaasujen ja =sotatarpeiden 
vienti, joka on tarkoitettu proletaari- 
sen Kiinan ja kenties Neuvostoliiton 
tuhoamiseksi, on työväenluokan voi- 
milla estettävä.» 

Artikkelin lukemisen jälkeen syntyi 
kiihkeä keskustelu. Schlink masentui. Kas 
siinä selitys, mitä merkitsivät silloin työ- 
läisen puheet Kaukaiseen itään lähetet- 
tävistä «paukuista»! 

Olisipa hän tiennyt siitä aikaisemmin. 

Schlink = mietiskeli: parempi olisi ollut 
pysyä työttömänä, kuinka paljon kiinalai- 
sia naisia ja lapsia olikaan tukehtunut 
kaasuun, jota valmistettaessa hän oli avul- 
lisena. 

Heräsivät muistot. Juoksuhaudat vuo- 
sina 1914—1918. Hänen silmiinsä kohosi- 
vat toverien raadellut, tuhoutuneet ruu- 
miit. 

Jo silloin hän oli kysynyt itseltään: 
«Kenelle tällainen on tarpeellista?» 

Kiistelevien työläisten voimakkaat äänet 
herättivät hänet mietiskelyistään. Hän 
(kuuli vihaisia, kiihtyneitä huudahduksia. 


— Toverit, meidän tehtaassamme tapah- 
tuu sotatarpeiden valmistus täydellä vauh- 
dilla. Me itse autamme rajantakaisten 
toveriemme tuhoamista. Meidän täytyy 
estää sotatarpeiden lähettäminen Kaukai- 
seen itään. 

Joku huusi: 

— Tehkäämme lakko, toverit! Älkääm- 
me —salliko hyökkäystä Neuvostoliittoa 
vastaan!» 

Schlink * kuunteli jännittyneenä. Lakko? 
Se sana merkitsee työttömyyttä, nälkäisiä 
lapsia. 

Maria... Mitä tehdä? 

Eräs nuori työjäinen huudahti ihastu: 
neena : 

— Sulku tehtailijoille! Älkäämme salli- 
ko heidän saada voittoa kirotusta sodasta. 

Ennenkuin tehtaan pilli oli ilmoittanut 
ruokailuloman loppuneeksi, olivat työläiset 
tehneet päätöslauselman: päätettiin ryh- 
tyä kaikissa tehtaissa agiteeraamaan rä- 
jähdysaineiden ja myrkyllisten kaasujen 
valmistamista vastaan. 

Kohottaen kätensä äänesti Schlink pää- 
töslauselman puolesta. 


Ratkaisun hetki lähenee. Kapitalistit ja näiden kä- 
tyrit hyvin tuntevat sen lähestymisen nopeuden. 
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ilmestyy vuonna 1933 edelleen albumin muotoisena, Mop- 

rin asioita käsittelevänä, Moprin työalaa ja toimintaa tuke- 

vana julkaisuna neljä kertaa, ensi numero Moprin päiväksi, 

maaliskuun 18:ksi; toinen toukokuun 1 päiväksi; kolmas 

elokuun 1 eli Punaiseksi päiväksi ja neljäs Lokakuun val- 

lankumouksen numerona. Jokainen numero tulee ilmesty- 

mään hyvissä ajoin, jo noin kuukautta ennen määräpäivää, 

jotta se ehtisi lukijain käsiin Karjalan kaukaisimmillakin 

sopukoilla sekä Amerikan -suomalaisilla seuduilla määrä- 

päivään mennessä. j . 
Toimituskollegio toteaa, että huolimatta Moprin vallan- 

kumoustaistelulle tärkeästä työalasta ja huolimatta siitä että 

Moprin työalalla ei meillä ole tähän asti ollut sen toimin- 

taa tukevaa julkaisua, ei Puna-apu kuluneena vuonna ole 

työväen ja erityisesti juuri Moprin järjestöjen, enempää kuin 

proletaarikynäilijöiden tai näiden järjestöjenkään taholta saa- 

nut osakseen sitä avustusta, jota julkaisu, ajan vaatimuksia D 

vastatakseen ja tullakseen oikeaksi joukkotyön kuvastajaksi, 

olisi kaivannut. — Tämän vuoksi onkin meidän toisen vii- 

sivuotissuunnitelman alkaessa asetettava itsellemme tässä- 

kin suhteessa kiinteät ja täsmälliset velvoitukset, sillä Mop- 

rin toimintaa emme suinkaan saa asettaa toisarvoiselle 

tilalle vallankumoustaistelussamme. 


Toimituksen osoite on: 
Jlenunrpan, Xapexosckaxn, 7, komm. 12. 


k JO 


TOIMITUSKOLLEGIO 


Hinta 60 kop. 
B4—2 


[N 
; E 


T OCYNAPCTBEHHOE HM3/1ATEJIDbCTBO .RMHP b JI 
Jfennarpan — 1932 


